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I. ПЪЛНО ОПИСАНИЕ НА ОБЕКТА И ПРЕДМЕТА НА ОБЩЕСТВЕНАТА ПОРЪЧКА 
 
Възложител:  
Управителният съвет на „ЧЕЗ Разпределение България“ АД – търговско дружество, извършващо 
секторна дейност по чл. 123, т. 2 във връзка с чл. 125, ал. 1, т. 1 и § 2, т. 60 от ДР на Закона за 
обществените поръчки (ЗОП), въз основа на специални или изключителни права по смисъла на § 2, т. 47 от 
ЗОП, като представителен орган на дружеството, а от там и като секторен възложител по чл. 5, ал. 4, т. 2 от 
ЗОП, открива, обявява и провежда „открита процедура“ за сключване на рамково споразумение с предмет: 
„Доставка на предпазна екипировка за работа на височина“, референтен № PPD17-086. 
 
Адрес на възложителя: „ЧЕЗ Разпределение България” АД, седалище и адрес на управление: Република 
България, гр. София 1784, район „Младост“, бул. „Цариградско шосе“ № 159, БенчМарк Бизнес Център, 
http://www.cez-rp.bg. 
 
Правно основание за откриване на процедурата: Възложителят открива и провежда настоящата 
„открита“ по вид процедура на основание чл. 132 във връзка с чл. 18, ал. 1, т. 1, чл. 19, ал. 2 и чл. 20, ал. 1, 
т. 3, б. „б“ от ЗОП.  
 
За нерегламентираните в настоящата документацията за участие условия, се прилагат разпоредбите на 
ЗОП и подзаконовите нормативни актове по неговото приложение (ППЗОП), както и приложимите 
национални и международни нормативни актове, съобразно предмета на поръчката. 
 
Обект на поръчката: Обект на настоящата поръчка е „доставка на стоки, осъществявана чрез покупка“ 
съгласно смисъла на чл. 3, ал. 1, т. 2 от ЗОП и има за предмет сключване на рамкови споразумения с 
потенциални изпълнители за доставка и покупка на предпазна екипировка за работа на височина, съгласно 
условията и изискванията от обявлението и документацията за участие. 
 
Код съгласно Общия терминологичен речник (CPV): 35113000 - наименование: „Оборудване, 
свързано с осигуряване на безопасност“ 
 
Предмет на поръчката: Предметът на поръчката е разделен на 6 /шест/ обособени позиции, с 

предмет, прогнозно количество и стойност, както следва: 

1) Обособена позиция № 1 – „Доставка на временни осигурителни линии с водачи, въжета, рингове 
(примки), сак за транспортиране и съхранение“   
1. прогнозно количество - 400 комплекта за рамково споразумение (200 комплекта за конкретен 

договор) 
2. прогнозна стойност, без ДДС: 231 200.00 лева за рамково споразумение (115 600.00 лева за 

конкретен договор) 
 

2) Обособена позиция № 2: „Доставка на съединители“  
1. прогнозно количество - 400 комплекта за рамково споразумение (200 комплекта за конкретен 

договор) 
2. прогнозна стойност, без ДДС: 18 000.00 лева за рамково споразумение (9 000.00 лева за конкретен 

договор) 
 

3) Обособена позиция № 3: „Доставка на механизми за спасяване (десандьори)“ 
1. прогнозно количество - 400 броя за рамково споразумение (200 броя за конкретен договор) 
2. прогнозна стойност, без ДДС: 92 000.00 лева за рамково споразумение (46 000.00 лева за 

конкретен договор) 
 

4) Обособена позиция № 4: „Доставка на комплект за създаване на въжена осигурителна линия“  
1. прогнозно количество - 400 комплекта за рамково споразумение (200 комплекта за конкретен 

договор) 
2. прогнозна стойност, без ДДС: 219 600.00 лева за рамково споразумение (109 800.00 лева за 

конкретен договор) 
 

5) Обособена позиция № 5: „Доставка на сбруя и защитни средства при качване и позициониране“  
1. прогнозно количество - 400 комплекта за рамково споразумение (200 комплекта за конкретен 

договор) 
2. прогнозна стойност, без ДДС: 149 600.00 лева за рамково споразумение споразумение (74 800.00 

лева за конкретен договор) 
 

6) Обособена позиция № 6: „Доставка на чанти“  
1. прогнозно количество - 400 броя за рамково споразумение (200 броя за конкретен договор) 
2. прогнозна стойност, без ДДС: 16 800.00 лева за рамково споразумение споразумение (8 400.00 

http://www.cez-rp.bg/
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лева за конкретен договор) 
 
Оферти могат да бъдат подавани за максималния брой обособени позиции (за една, за няколко или за 
всички). 
 
Възможност за представяне на варианти: 
Възложителят не допуска представянето на варианти на офертата за всяка от обособените позиции. 
 
Прогнозна обща стойност и източник на финансиране:  

Прогнозната обща стойност е 727 200.00 лева, без ДДС.  

Източник на финансиране: собствени средства на Възложителя. 

 
Срок за изпълнение на поръчката:  
В резултат на тази процедура възложителят ще сключи за всяка обособена позиция рамкови споразумения 
за срок от 4 (четири) години от датата на влизането им в сила. 
 
Място на изпълнение на поръчката: 
Мястото за доставка на стоките по предмета на поръчката са складовете на Възложителя на територията 
на Република България, в градовете: гр. София, гр. Враца, гр. Левски и гр. Дупница. 
 
Цена и начин на плащане:  
Плащането по всеки конкретен договор за всяка обособена позиция ще се извършва в български лева, по 
банков път, в срок до 60 (шестдесет) дни, считано от датата на получаване на оригиналната фактура, 
съдържаща всички реквизити по Закона за счетоводството (ЗС), двустранен приемо-предавателен протокол 
за заявената  и приета без забележки доставка по предмета на договора.  
 
Срок на валидност на офертите: минимум 6 (шест) месеца, считано от крайната дата за получаване на 
офертите, която е посочена в обявлението за обществена поръчка.  
 
Срок за подаване и място за получаване на офертите:  
Крайният срок за подаване на оферти е посочен в обявлението за поръчка – комунални услуги, т.IV.2.2) . 
Офертата се подава в запечатана непрозрачна опаковка в деловодството на Възложителя на адрес: 
Република България, гр. София, бул. „Цариградско шосе" № 159, БенчМарк Бизнес Център, преди изтичане 
на часа и датата, посочени като краен срок за получаване на оферти. 
 
Дата, час и място на отваряне на офертите:  
Условията за отваряне на офертите са посочени в обявлението за поръчка – комунални услуги, 
т.IV.2.7).  
Мястото на отваряне на офертите е на адрес: Република България, гр. София, бул. „Цариградско шосе" № 
159, БенчМарк Бизнес Център, заседателна зала, ет. 2. 
 
На публичното отваряне на офертите могат да присъстват участниците в процедурата или техни 
упълномощени представители, както и представители на средствата за масово осведомяване при спазване 
на режима на достъп в сградата. 
 
Публичност и прозрачност: Възложителят предоставя неограничен, пълен, безплатен и пряк достъп до 
настоящата документация в Профила на купувача на интернет адрес: 
https://platform.negometrix.com/PublishedTenders.aspx?tenderId=70493&companyId=20808, считано от датата 
на публикуване на обявлението в „Официален вестник (ОВ) на Европейския съюз (ЕС)“, съгласно чл. 32, ал. 
1, т. 1 от ЗОП. 
 
Сключване на рамкови споразумения и конкретни договори: 
В резултат на тази процедура Възложителят ще сключи рамкови споразумения за срок от 4 /четири/ 
години, поотделно за всяка обособена позиция с по 3 /трима/ потенциални изпълнители, класирани от 
първо до трето място (включително) за съответната обособена позиция, при условие, че са налице 
достатъчен брой оферти, които отговарят на предварително обявените условия на Възложителя. При 
условие, че за съответната обособена позиция не са налице достатъчен брой участници, които отговарят 
на критериите за подбор, или достатъчен брой оферти, които отговарят на предварително обявените 
условия на Възложителя, то Възложителят може да сключи рамково споразумение по съответната 
обособена позиция и с по-малко от 3 /трима/ потенциални изпълнители. 
 
Оценката на офертите, класирането на участниците и определянето на потенциални Изпълнител/и по 
рамково/и споразумение/я по обособени позиции се извършва по реда на ЗОП и настоящата документация. 
Критерият за възлагане на поръчката при определяне на икономически най-изгодната оферта е „най-ниска 
цена”. 
 

https://platform.negometrix.com/PublishedTenders.aspx?tenderId=55122&companyId=20808
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С рамковото споразумение се определят предварително условията на договорите, които ще бъдат 
сключвани в периода на действието му, включително условията относно цените на предстоящите доставки 
по конкретни договори, сключени въз основа на рамковото споразумение. При сключването на договорите 
въз основа на сключените рамкови споразумения, не може да бъдат променяни условия по рамковото 
споразумение, освен тези, за които изрично е определено, че може да бъде договорено друго в договора. 
Независимо от това, при никакви обстоятелства, с договора не могат да се променят съществено условията 
по сключеното рамково споразумение. 
 
Неразделна част от рамковото споразумение е проектът на конкретен договор, в който е определен редът 
за неговото сключване. 
 
За сключването на всеки конкретен договор за доставка, който се възлага по рамковото споразумение, 
Възложителят ще провежда предвидената в ЗОП обществена поръчка, за определяне на изпълнител 
измежду лицата, с които има вече сключено рамково споразумение, и ще определя изпълнител на 
съответния договор, на база критерий за възлагане: „най-ниска цена“.  
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II. ТЕХНИЧЕСКА СПЕЦИФИКАЦИЯ. ИЗИСКВАНИЯ И УСЛОВИЯ НА ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ КЪМ  
ИЗПЪЛНЕНИЕТО НА ПРЕДМЕТА НА ПОРЪЧКАТА 

 
1. Техническа спецификация за обособена позиция № 1: Доставка на временни осигурителни линии 

с водачи, въжета, рингове (примки), сак за транспортиране и съхранение  
 
Наименование на стоките: Временни осигурителни линии с водачи, въжета, рингове (примки), сак за 
транспортиране и съхранение.  
 
Използване: Използват се при работа на височина за осигуряване на защита при изкачване и слизане, като 
следват движенията на тялото.  
 
Мерна единица: Комплект 
 
Характеристика на стоките: Техническата спецификация се отнася за комплект, който се състои от пет 
компонента: 

a) въже за временна осигурителна въжена линия със спирачно устройство; 
b) въже за допълнителна (спасителна) въжена линия; 
c) ринг (примка); 
d) сак за транспортиране и съхранение; 
e) помощно въже за качване на инструменти. 

Всяко едно изделие от комплекта е представено с отделно техническо описание. 
 

Технически и технологични изисквания към стоките: 
1) Технически и технологични изисквания, на които трябва да отговаря Въже за временна 

осигурителна въжена линия със спирачно устройство: 

№ 
по 

ред 
Изискване (Описание) 

1.1.  Въжето трябва да е изработено от полиамид, полустатично тип А с дебелина от Ø 10 до Ø 12 мм. 

1.2.  Въжето трябва да полустатично оплетено със сърцевина 

1.3.  Въжето трябва да има индикаторни ленти в контрастен цвят по цялата дължина 

1.4.  

Характеристики на въжето:  
- Сила на скъсване:  min 3300 daN(kg) 
- Якост с възел   1900 – 2000 daN(kg) 
- Брой падания  мин. ˃20  
- Елонгация 50-1 50 kg. 3,2 – 3,5% 
- Тегло на метър  75 – 80 g 
- Тегло в % на бронята 36 – 40% 

1.5.  
Горният край на въжето да е с фабрично ухо, изпълнено чрез оплетка, покрита с прозрачен протектор 
и стоманен карабинер с муфа на винт 

1.6.  Дължина на въжето - минимум 25 м. 

1.7.  Към въжето да има фабрично поставен водач /спирачно устройство/, който да не позволява сваляне 

1.8.  

Спирачното устройство трябва да представлява ефикасна спирачна система, която да предотвратява 
падане при работа на височина, както и при качване и слизане от конструкции  Спирачното 
устройство трябва да може да следва движението на ползвателя, без да е необходима намеса от 
негова страна 
В случай на падане, подхлъзване или неконтролируемо спускане, спирачното устройство трябва да 
блокира незабавно към въжето и да спре падането 
Спирачното устройство трябва да може да функционира върху вертикално или наклонено въже 
Спирачното устройство трябва да се движи по осигурителното въже (нагоре и надолу) без намеса с 
ръка 
Спирачното устройство трябва да функционира върху единично въже  с диаметър Ø 10 до Ø 12 мм. 
Устройството трябва да бъде снабдено с карабинер за присъединяване 
Ремъкът служи за присъединяване на спирачното устройство към предпазен колан (сбруя) и поглъща 
енергията от падане чрез разкъсване на шевовете на поглъщателя на енергията 

1.9.  
Водачът да е с вградена фабрична лента с дължина до 20 см. и фабрично поставен кукообразен 
стоманен карабинер с автоматично заключване, непозволяващ сваляне от лентата на водача, 
предназначен за закачане към предпазната точка на сбруята 

1.10.  Карабинерът да е с отвор  17-18 мм и да се отваря чрез две последователни движения  

1.11.  
Краищата на въжето трябва да са зашити и обхванати с топла връзка срещу разнищване и да имат 
фабрично ухо, издържащо на min 22 kN 

1.12.  

Съответствие на изделието със стандартизационни документи: 
- БДС EN 353-2:2003 Лични предпазни средства срещу падане от височина Част 2: Спирачни 

устройства срещу падане с водач по гъвкава осигурителна линия или еквивалент/и;   
- БДС EN 362:2005 Лични предпазни средства срещу падане от височина. Съединители или 
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№ 
по 

ред 
Изискване (Описание) 

еквивалент/и; 
- БДС EN 12841:2006 tуре С - лични предпазни средства при падане. Системи с достъп с въже. 

Регулиращи устройства или еквивалент/и;  
- БДС EN 1891:1998 Лични предпазни средства за предотвратяване на падане от височина. Въжета 

със сърцевина и обвивка с малко удължение или еквивалент/и. 

1.13.  

На етикета на въжето да е видна необходимата маркировка за: производител, модел, дата на 
производство, сериен №, СЕ маркировка и № на сертифициращия орган. Възложителят ще приеме 
всички еквивалентни маркировки, които потвърждават, че предлаганата доставка отговаря на 
поставените от него изисквания за маркировка. 

 
2) Технически и технологични изисквания, на които трябва да отговаря Въже за допълнителна 

(спасителна) линия: 

№ 
по 

ред 
Изискване (Описание) 

2.1. 2 Въжето трябва да е изработено от полиамид, полустатично тип А с дебелина от Ø 10 до Ø 12мм 

2.2.  Въжето трябва да е полустатично оплетено със сърцевина 

2.3.  Въжето трябва да има индикаторни ленти в контрастен цвят по цялата дължина 

2.4.  

Характеристики на въжето:  
- Сила на скъсване:  min 3300 daN(kg) 
- Якост с възел   1900 – 2000 daN(kg) 
- Брой падания  мин. ˃20  
- Елонгация 50-1 50 kg. 3,2 – 3,5% 
- Тегло на метър  75 – 80 g 
- Тегло в % на бронята 36 – 40% 

2.5.  Краищата на въжето да са с фабрично ухо, изпълнени чрез оплетка, покрита с прозрачен протектор 

2.6.  Дължина на въжето - минимум 60 м. 

2.7.  
Съответствие на изделието със стандартизационни документи: 
- БДС EN 353-2:2003 Лични предпазни средства срещу падане от височина  

2.8.  

На етикета на въжето да е видна необходимата маркировка за: производител, модел, дата на 
производство, сериен №, СЕ маркировка и № на сертифициращия орган. Възложителят ще приеме 
всички еквивалентни маркировки, които потвърждават, че предлаганата доставка отговаря на 
поставените от него изисквания за маркировка 

 
3) Технически и технологични изисквания, на които трябва да отговаря Ринг (примка): 

№ 
по 
ред 

Изискване (Описание) 

3.1.  
Предназначението на рингове (примки) е като свързващ елемент или съставна част на една спирачна 
система или подсистема, както и за изготвяне на временни клупове за изкачване 

3.2.  Широчината на рингове (примки) е необходимо да бъде  25 - 30 мм и дължина 1,5 метра 

3.3.  
Краищата на ринговете (примките) да са безконечно зашити и да са тип цилиндър за по-добра 
безопасност 

3.4.  Рингът задължително трябва да бъде в ярък цвят 

3.5.  Устойчивост на натоварване на ринга да е не по-малка от 35 KN 

3.6.  

Съответствие на изделието със стандартизационни документи: 
- БДС EN 795:2012 Лични предпазни средства срещу падане от височина. Осигурителни устройства 

или еквивалент/и;  
- БДС EN 354:2002 Лични предпазни средства срещу падане от височина, предпазни въжета или 

еквивалент/и;  
- БДС EN 566:2007 Екипировка за алпинизъм.Клупове. Изисквания за безопасност и методи за 

изпитване или еквивалент/и 

 

4) Технически и технологични изисквания, на които трябва да отговаря Сак за транспортиране и 
съхранение: 

№ 
по 
ред 

Изискване (Описание) 

4.1.  Сакът трябва да бъде с кръгло дъно с височина 60 - 65 см и обем 22 - 24 литра 

4.2.  Върху вътрешния капак на сака да има джоб с цип 
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№ 
по 
ред 

Изискване (Описание) 

4.3.  
Сакът задължително да има пришити странична дръжка и халка в горната част за носене с ръка и 
извличане с въже 

4.4.  Сакът да е с вътрешен капак с прозорец, за да се вижда какво има вътре 

4.5.  
Материалът на сака да е РVС, устойчиво на UV лъчи, одобрено за употреба в ЕС (удостоверява се с 
декларация за съответствие)  

4.6.  Дръжката и халката да са изработени от полиестерни ленти 

4.7.  Съответствие на изделието със стандартизационни документи: не се изисква 

 

5) Технически и технологични изисквания, на които трябва да отговаря Помощно въже за качване на 
инструменти: 

№ 
по 

ред 
Изискване (Описание) 

5.1.  
Помощното въже за качване на инструменти Ø 8 мм, плетено, с броня и сърцевина, с дължина 25 
метра 

5.2.  Съответствие на изделието със стандартизационни документи: не се изисква 

 
Изисквания при изпълнение предмета на конкретен договор: 
1) За възлагане изпълнението на предмета на поръчката Възложителят писмено отправя поръчки, 

генерирани през SAP, съдържащи най-малко следните данни за стоката: вид на стоката; количество; 
единична и обща цена; срок и място за доставка.  

2) Срокът за доставка на стоката (200 комплекта) е съгласно посочения в конкретния договор, но не повече 
от 75 календарни дни след получаване на поръчка. 

3) Доставяните изделия трябва да са произведени не по-рано от 6 месеца преди датата на  доставка.  
4) Гаранционен срок – минимум 24 месеца. 
5) Експлоатационен срок - срокът на употреба за всички продукти от настоящата спецификация трябва да 

бъде не по-малък от 5 години.  
6) Опаковката на изделията трябва да отговаря на стандарт БДС ЕN 365-2007 т. 4.9 или еквивалент/и. 
7) Документи, които трябва да се предоставят от Изпълнителя на поръчката при доставката на стоките са: 

a. ЕС тип сертификат за годност на български език, приложен към всяко изделие от комплекта;  
b. Инструкция за употреба на български език съгласно изискванията на стандарт БДС EN 365-2007 т. 4.2 

или еквивалент/и; 
c. Инструкция за поддържане съгласно изискванията на стандарт БДС EN 365-2007 т. 4.3 или 

еквивалент/и; 
d. Инструкция за периодични проверки съгласно изискванията на стандарт БДС EN 365-2007 т. 4.4 или 

еквивалент/и; 
e. Декларация, че изделието е произведено не по-рано от 6 месеца преди доставка;  
f. Декларация за възможности за рециклиране на използваните материали при производството на 

изделието и начините за тяхното ликвидиране след употреба. Описание за влиянието върху околната 
среда.  

8) Приемането на заявените и доставените стоки по поръчка се удостоверява с приемо-предавателен 
протокол, подписан от упълномощените лица от страните по конкретен договор, по ред и начин, 
описани в него. 

9) Възложителят си запазва правото, при необходимост, да заявява отделни изделия от комплекта, с 
които да допълни наличните си комплекти. Срок на доставка за всяко отделно изделие от комплекта - 
до 75 календарни дни след получаване на поръчка. 
 

2. Техническа спецификация за обособена позиция № 2: Доставка на съединители  

 
Наименование на стоките: Съединители - свързващи компоненти или отделни елементи съгласно БДС EN 
362 
 
Използване: Използват се за осигуряване на защита при изкачване и слизане на всички видове стълбове, 
работа на височина при сгради или покривни конструкции, също и при изграждане на конструкции за 
снемане на пострадал при работа на височина. 
 
Мерна единица: Комплект 
 
Характеристика на стоките: Техническата спецификация се отнася за комплект, който се състои от два 
компонента: 

a) карабинер с автоматично заключваща муфа;  
b) карабинер с муфа - стоманен.  
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Всеки едно изделие от комплекта е представено с отделно техническо описание  
 
Технически и технологични изисквания към стоките: 
 
1) Технически и технологични изисквания, на които трябва да отговаря Карабинер с автоматично 

заключваща муфа: 

№ 
по 

ред 
Изискване (Описание) 

1.1.  
Карабинер с автоматично заключваща муфа - стоманен карабинер с предпазител с двойно 
заключване  

1.2.  Карабинерът трябва да е с овална и симетрична форма (елипсовиден карабинер) 

1.3.  
Карабинерът да отговаря на система на затваряне с автоматична муфа TWIST LOCK да се отваря с 
две движения и да се заключва автоматично 

1.4.  Блокирането на ключалката да става автоматично, без каквато и да било намеса на ползвателя 

1.5.  Издръжливост на натоварване на голямата ос: 25-35 kN 

1.6.  Издръжливост на натоварване на малката ос: 14-15 kN 

1.7.  Отвор: 19 – 21 mm 

1.8.  Тегло до 210 грама 

1.9. . 

Маркировката задължително да отговаря и изпълнява изискванията на БДС EN 365 Лични предпазни 
средства срещу падане от височина, общи изисквания към инструкциите за употреба и маркировка 
т.4.9 или еквивалент/и. Тя трябва да съдържа: 
- запазена марка, ако има такава; 
- EN 362:05/ - номер на стандарта, година на влизане в сила, буква, показваща съответния клас към 

стандарт или еквивалент/и; 
- СЕ - съответствие с директива 89/686/СЕЕ; 
- номер на сертифициращата организация; 
- идентификация на производителя; 
- 2-те последни цифри на годината на производство; 
- модел на изделието; 
- <--кN--> - якост на опън в kN при натоварване на по-голямата oс със затворена муфа 
- якост на опън в kN при натоварване на по-малката ос със затворена муфа 
- пиктограма, напомняща на потребителя да прочете инструкцията за употреба.  

Възложителят ще приеме всички еквивалентни маркировки, които потвърждават, че предлаганата 
доставка отговаря на поставените от него изисквания за маркировка. 

1.10.  
Съответствие на изделието със стандартизационни документи: 
- БДС ЕN 362 Лични предпазни средства срещу падане от височина, съединители, клас В или 

еквивалент/и. 

 

2) Технически и технологични изисквания, на които трябва да отговаря Карабинер с муфа - 
стоманен 

№ 
по 
ред 

Изискване (Описание) 

2.1.  Карабинер, стоманен с муфа, трябва да е изработен от високачествена стомана 

2.2.  
Карабинерът да е с овална и симетрична форма (елипсовиден карабинер) за оптимално 
позициониране на средствата (макари, самохвати, спирачно устройствие и др.) 

2.3.  
Заключването на карабинера трябва да става по система SCREW-LOCK – ръчно блокиране на 
ключалката чрез завиване на муфа 

2.4.  Издръжливост на натоварване на голямата ос: 25-35 kN 

2.5.  Издръжливост на натоварване на малката ос: 14-15 kN 

2.6.  Отвор: 19 – 21 mm 

2.7.  Система на затваряне: SCREW-LOCK 

2.8.  Тегло до 205 грама 

2.9.  

Маркировката задължително да отговаря и изпълнява изискванията на БДС EN 365 Лични предпазни 
средства срещу падане от височина, общи изисквания към инструкциите за употреба и маркировка т. 
4.9 или еквивалент/и. Тя трябва да съдържа: 
- запазена марка, ако има такава; 
- EN 362:05/ - номер на стандарта, година на влизане в сила, буква, показваща съответния клас към 

стандарт или еквивалент/и; 
- -СЕ - съответствие с директива 89/686/СЕЕ; 
- номер на сертифициращата организация; 
- идентификация на производителя; 
- 2-те последни цифри на годината на производство; 
- модел на изделието; 
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№ 
по 
ред 

Изискване (Описание) 

- <--кN--> - якост на опън в kN при натоварване на по-голямата oс със затворена муфа; 
- якост на опън в kN при натоварване на по-малката ос със затворена муфа; 
- пиктограма, напомняща на потребителя да прочете инструкцията за употреба. 
Възложителят ще приеме всички еквивалентни маркировки, които потвърждават, че предлаганата 
доставка отговаря на поставените от него изисквания за маркировка. 

2.10.  
Съответствие на изделието със стандартизационни документи: 
- БДС EN 362 Лични предпазни средства срещу падане от височина, съединители, клас В или 

еквивалент/и 

 
Изисквания при изпълнение предмета на конкретен договор: 
1) За възлагане изпълнението на предмета на поръчката Възложителят писмено отправя поръчки, 

генерирани през SAP, съдържащи най-малко следните данни за стоката: вид на стоката; количество; 
единична и обща цена; срок и място за доставка. 

2) Срокът за доставка на стоката (200 комплекта) е съгласно посочения в конкретния договор, но не повече 
от 75 календарни дни след получаване на поръчка. 

3) Доставяните стоки трябва да са произведени не по-рано от 6 месеца преди датата на  доставка.  
4) Гаранционен срок – минимум 24 месеца. 
5) Експлоатационен срок - срокът на употреба за всички продукти от настоящата спецификация трябва да 

бъде не по-малък от 5 години. 
6) Опаковката на изделията да отговаря на стандарт БДС ЕN 365-2007 т.4.9 или еквивалент/и.  
7) Документи, които трябва да се предоставят от Изпълнителя на поръчката при доставката на стоките са: 

a. ЕС тип сертификат за годност на български език, приложен към всяко изделие от комплекта;  
b. Инструкция на български език за употреба, периодични изпитвания, поддръжка и съхранение за всеки 

продукт от комплекта; 
c. Декларация, че стоката е произведена не по-рано от 6 месеца преди датата на доставка;  
d. Декларация за възможности за рециклиране на използваните материали при производството на 

изделието и начините за тяхното ликвидиране след употреба. Описание за влиянието върху околната 
среда.  

8) Приемането на заявените и доставените стоки по поръчка се удостоверява с приемо-предавателен 
протокол, подписан от упълномощените лица от страните по конкретен договор, по ред и начин, описани 
в него. 

9) Възложителят си запазва правото, при необходимост, да заявява отделни изделия от комплекта, с които 
да допълни наличните си комплекти. Срок на доставка за всяко отделно изделие от комплекта - до 75 
календарни дни след получаване на поръчка. 

 
3. Техническа спецификация за обособена позиция № 3: Доставка на механизми за спасяване 

(десандьори) 
 
Наименование на стоките: Механизми за спасяване (десандьори) 
 
Използване: Десандьорът е предназначен за професионалисти, извършващи работа с труден въжен 
достъп или спасителни акции. С десандьор се работи много лесно и удобно. Той дава възможност за 
позициониране към работното място и много лесно застопоряване на десандьора чрез движение с 
ръкохватката.  
 
Мерна единица: Брой 
 
Характеристика на стоките: Техническата спецификация се отнася за конкретното изделие  

 
Технически и технологични изисквания към стоките: 
 

1) Технически и технологични изисквания, на които трябва да отговаря Механизъм за спасяване 
(десандьор): 

№ 
по 
ред 

Изискване (Описание) 

1.1.  
Десандьорът представлява автоматично блокиращо устройство с антипаник функция, подходящо за 
работа с въжен достъп и спасителни акции  

1.2.  
Устройството трябва да позволява освобождаване на въжето и осъществяване на контролирано 
спускане 

1.3.  
Устройството трябва да има антипаник функция, която се задейства, ако ползвателят дръпне много 
силно ръкохватката 

1.4.  Десандьорът да е с възможност за блокиране на въжето при позициониране, без да се налага 
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№ 
по 
ред 

Изискване (Описание) 

фиксиране на въжето върху уреда 

1.5.  Десандьорът трябва да функционира върху единично въже с диаметър Ø10- Ø12 мм 

1.6.  Десандьорът трябва да има ергономична дръжка 

1.7.  Работно натоварване на десандьора - от 50 до 200 кг. 

1.8.  

Съответствие на изделието със стандартизационни документи: 
- БДС EN 341:2011 сlass 2А – Лични предпазни средства срещу падане. Устройства за спускане при 

спасяване или еквивалент/и 
- БДС EN 12841:2006 tуре С - лични предпазни средства при падане. Системи с достъп с въже. 

Регулиращи устройства с въже или еквивалент/и 

 
Изисквания при изпълнение предмета на конкретен договор: 
1) За възлагане изпълнението на предмета на поръчката Възложителят писмено отправя поръчки, 

генерирани през SAP, съдържащи най-малко следните данни за стоката: вид на стоката; количество; 
единична и обща цена; срок и място за доставка. 

2) Срокът за доставка на стоката (200 броя) е съгласно посочения в конкретния договор, но не повече от 75 
календарни дни след получаване на поръчка. 

3) Доставяните стоки трябва да са произведени не по-рано от 6 месеца преди датата на  доставка.  
4) Гаранционен срок – минимум 24 месеца. 
5) Експлоатационен срок - срокът на употреба трябва да бъде не по-малък от 5 години.  
6) Опаковката на изделията да отговаря на стандарт БДС ЕN 365-2007 т.4.9 или еквивалент/и.  
7) Документи, които трябва да се предоставят от Изпълнителя на поръчката при доставката на стоките са: 

a. ЕС тип сертификат за годност на български език;  
b. Инструкция на български език за употреба, периодични изпитвания, поддръжка и съхранение; 
c. Декларация, че стоката е произведена не по-рано от 6 месеца преди доставка.  
d. Декларация за възможности за рециклиране на използваните материали при производството на 

изделието и начините за тяхното ликвидиране след употреба. Описание за влиянието върху околната 
среда.  

8) Приемането на заявените и доставените стоки по възлагателено писмо се удостоверява с приемо-
предавателен протокол, подписан от упълномощените лица от страните по конкретен договор, по ред и 
начин, описани в него. 

 
4. Техническа спецификация за обособена позиция № 4: Доставка на комплект за създаване на 

въжена осигурителна линия  
 
Наименование на стоките: Комплект за създаване на въжена осигурителна линия - изолационна 
телескопична щанга и съединител (тръбна кука). 
 
Мерна единица: Комплект 
 
Характеристика на стоките: Техническата спецификация се отнася за комплект, който се състои от два 
компонента: 

a) изолационна телескопична щанга;  
b) съединител (тръбна кука).  

Всеки един компонент от комплекта е представен с отделно техническо описание.  
 
Използване: Използват се за създаване на въжена осигурителна линия при работа по въздушни 
електропроводи.  
 
Технически и технологични изисквания към стоките: 
1) Технически и технологични изисквания, на които трябва да отговаря Изолационна телескопична 

щанга: 

№ 
по 

ред 
Изискване (Описание) 

1.1.  
С разпънатата изолационна телескопична щанга дистанционно се създава опорна точка на временна 
въжена осигурителна линия за безопасно качване и слизане по стълбове на въздушни 
електропроводи 

1.2.  
С щангата се закача/откача съединител (тръбна кука) с/от въжената линия по конструкцията на 
стълбовете 

1.3.  Щангата трябва да бъде изолационна за напрежение min 35 kV 

1.4.  
Отделните секции на щангата да имат сигурно заключване (блокиране) в разтегнато или прибрано 
състояние 
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№ 
по 

ред 
Изискване (Описание) 

1.5.  Работната височина на щангата трябва да бъде минимум от 8.80 до 10.00 м.  

1.6.  Дължината на щангата в транспортно състояние трябва да бъде максимум от 1.90 до 2.00 м. 

1.7.  
Върхът на щангата трябва да завършва с изолиран накрайник (1000V), съвместим със съединителя 
(тръбната кука) 

1.8.  Щангата трябва да бъде лека, с максимално тегло до 5,00 кг. 

1.9.  Щангата трябва да е окомплектована с предпазен калъф, служещ за съхранение и транспорт 

1.10.  Съответствие на изделието със стандартизационни документи: не се изисква 

 

2) Технически и технологични изисквания, на които трябва да отговаря Съединител (тръбна кука):  

№ 
по 

ред 
Изискване (Описание) 

2.1.  Съединителят (тръбната кука) трябва да може лесно да се закача и откача с/от телескопичната щанга 

2.2.  
Да има широк отвор и да може да се монтира на кръгъл профил с диаметър до Ø 90 мм или на 
квадратен профил 90x90 мм. 

2.3.  Съединителят трябва да има сигурно заключване, предотвратяващо случайното откачане от профила 

2.4.  Съединителят трябва да е с тегло под 1150 гр. 

2.5.  
Съответствие на компонента със стандартизационни документи: 
- БДС EN 362 Лични предпазни средства срещу падане от височина. Съединители, клас А или 

еквивалент/и 

 
Изисквания при изпълнение предмета на конкретен договор: 
1) За възлагане изпълнението на предмета на поръчката Възложителят писмено отправя поръчки, 

генерирани през SAP, съдържащи най-малко следните данни за стоката: вид на стоката; количество; 
единична и обща цена; срок и място за доставка.  

2) Срокът за доставка на стоката (200 комплекта) е съгласно посочения в конкретния договор, но не повече 
от 75 календарни дни след получаване на поръчка. 

3) Доставяните стоки трябва да са произведени не по-рано от 6 месеца преди датата на  доставка.  
4) Гаранционен срок – минимум 24 месеца. 
5) Експлоатационен срок - срокът на употреба за всички продукти от настоящата спецификация трябва да 

бъде не по-малък от 5 години. 
6) Опаковката на продуктите да отговаря на стандарт БДС ЕN 365-2007 т.4.9 или еквивалент/и.  
7) Документи, които трябва да се предоставят от Изпълнителя на поръчката при доставката на стоките са: 

a. ЕС тип сертификат за годност на български език, приложен към всяко изделие от комплекта;  
b. Инструкция на български език за употреба, периодични изпитвания, поддръжка и съхранение за всеки 

продукт от комплекта; 
c. Декларация, че стоката е произведена не по-рано от 6 месеца преди доставка;  
d. Декларация за възможности за рециклиране на използваните материали при производството на 

изделието и начините за тяхното ликвидиране след употреба. Описание за влиянието върху околната 
среда.  

8) Приемането на доставените стоки по поръчка се удостоверява с приемо-предавателен протокол, 
подписан от страните по договора, по ред и начин, описани в него. 

9) Възложителят си запазва правото, при необходимост, да заявява отделни изделия от комплекта, с които 
да допълни наличните си комплекти. Срок на доставка за всяко отделно изделие от комплекта - до 75 
календарни дни след получаване на поръчка. 

 
5. Техническа спецификация за обособена позиция № 5: Доставка на сбруя и защитни средства при 

качване и позициониране 
 
Наименование на стоките: Сбруя и защитни средства при качване и позициониране  
 
Мерна единица: Комплект 
 
Характеристика на стоките: Техническата спецификация се отнася за комплект, който се състои от три 
компонента:  

a) раменно-бедрен и позициониращ колан (сбруя);  
b) Y-образно предпазно въже, комбинирано с поглъщател на енергия (абсорбер) и карабини (куки);  
c) система позициониращо въже с регулиращ механизъм и карабини.  

Всеки един компонент от комплекта е представен с отделно техническо описание. 
 
Използване:  

 Раменно-бедрен колан (сбруя) - предпазен колан е лично предпазно средство за предпазване от 
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падане при работа на височина. Tой е част от спирачната система, предназначена да задържа 
тялото при падане от височина. Служи за предпазване при изкачване и слизане на всички видове 
стълбове, работа на височина при сгради или покриви.  

 Y-образно предпазно въже, комбинирано с поглъщател на енергия (абсорбер), е лично предпазно 
средство за предпазване от падане при работа на височина. Системата служи за предпазване при 
изкачване и слизане от стълбове, работа на височина при сгради или покривни конструкции. 
Поглъщател на енергия (абсорбер) съгласно БДС EN 355 или еквивалент/и е съставна част на 
спирачната система или подсистема, която намалява възникващите ударни сили, които оказват 
влияние върху човека, предпазния колан и опорното съоръжение. 

 Системата позициониращо въже с карабини е съставна част, използвана за свързване на 
предпазния колан за цяло тяло (сбруя) от кръста към точка за закрепване или като средство за 
придържане, обхващайки дадена конструкция. 

 
Технически и технологични изисквания към стоките: 
 

1) Технически и технологични изисквания, на които трябва да отговаря Раменно-бедрен и 
позициониращ колан (сбруя): 

№ 
по 

ред 
Изискване (Описание) 

1.1.  
Раменно-бедреният и позициониращ колан (сбруя) за цяло тяло се състои от ремъци, 
принадлежности, катарами или други елементи, монтирани и комплектувани по подходящ начин, така 
че да поддържат тялото на потребителя и да го задържат по време на падане и спиране на падането 

1.2.  
Сбруята трябва да е с конструкция Н-дизайн (вертикалните раменно-бедрени ремъци – ляв и десен, 
да са успоредни един на друг 

1.3.  

Сбруята за цяло тяло трябва: 
- да дава възможност за достъп и напускане на работното място в наклонено или висящо положение 

в системата; 
- да възпрепятства свободното падане на потребителя; 
- да позволява на потребителя да се движи между по-високи и по-ниски позиции, и позволява 

прекосяване; 
- да се използва за връзка с работното въже с дълбока закрепваща позиция на колана; 
- да може да се включва и с работно въже и временна осигурителна линия, които са закрепени 

отделно към конструкцията; 
- да може, още при изграждане на работното място, да се използва за позициониране на работното 

място. 

1.4.  

Раменно-бедреният и позициониращ колан (сбруя) - предпазен колан за цяло тяло се състои от: 
- Раменен колан; 
- Позициониращ колан; 
- Придържащи халки; 
- Захващащи халки; 
- Панел за гърба; 
- Колани за краката; 
- Автоматично заключващи се катарами. 

1.5.  

Текстилните ленти и шевните конци на сбруята трябва да са от обикновено или многонишково 
синтетично влакно. Широчината на основните ремъци трябва да е най-малко 40 мм., а на 
второстепенните най-малко 20 мм. Лентите на гърба и раменете трябва да бъдат оцветени в ярки 
цветове, даващи възможност за ясна визуализация при мъгла или намалена видимост. 
Ремъците не трябва да се приплъзват и не трябва да се разкопчават сами. 
Шевните конци, които се използват, трябва да са физически съвместими с текстилната лента, както и 
качеството им трябва да е съвместимо с това  на текстилната лента. Те трябва да са с контрастен 
оттенък или цвят спрямо тези на текстилните ленти.  
На текстилните ленти трябва да има меки подложки за раменете и бедрата, осигуряващи комфорт 
при продължителна работа 

1.6.  
Задължително да има колани за краката, прихващащи крака около бедрото на потребителя. Коланите 
да са ергономични, да осигуряват необходимия комфорт без да пречат на кръвообращението на 
потребителя. 

1.7.  
Халките да имат възможност за регулировка, като са оборудвани със затваряща и регулираща 
катарама. Катарамата трябва да се затваря чрез бърза връзка с двойно заключване.  

1.8.  
Сбруята да бъде с две предпазни точки (D-образен метален пръстен на гърба и предна, съставена от 
две отпред на гърдите - ляво и дясно, посредством две текстилни уши).  

1.9.  
На гърдите да има лента с ширина мин. 25 мм. с бърза автоматично заключваща се метална 
катарама за закопчаване на сбруята. 

1.10.  
Отпред на колана да има допълнителна предпазна точка, съставена от две текстилни уши с 
протектор за работа във висящо положение и спасяване при необходимост. Между двете точки на 
позициониращия колан да е поставена бърза метална катарама за лесно поставяне и сваляне на 
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№ 
по 

ред 
Изискване (Описание) 

сбруята.  

1.11.  
Халките на позициониращия колан да са разположени отляво и отдясно на колана и да позволяват 
позициониране отпред и отзад при необходимост.  

1.12.  
Панелът за гърба да е с мека, ергономична подложка и да осигурява удобство при продължително 
използване на раменно-бедренния колан (сбруя). 

1.13.  

Всички елементи да бъдат така конструирани, за да не дават възможност за охлузвания на тялото на 
потребителя при продължително използване. 
Металните обшивки трябва да отговарят на изискванията за защита от корозия. 
Всички метални части  да са  олекотени, изработени от алуминиеви сплави 

1.14.  Тегло на сбруята до: за размери от M до XL до 1900 гр. и за размер XXL до 1980 гр. 

1.15.  

Конструкция на позициониращ колан /част от предпазен колан за цяло тяло/: 
- да е изпълнен от текстилен ремък с ширина най-малко 40 мм.;  
- ремъкът носи затваряща и регулираща катарама, която позволява бързо и лесно закопчаване и 

регулиране на дължината според размерите на ползвателя; 
- закопчаването на катарамата да е изпълнено чрез бърза катарама с двойно автоматично 

заключване; 
- не се допуска самоволно разкопчаване на катарамата дори и при триене по време на работа по 

железобетонни стълбове; 
- за повишаване на безопасността и удобството по време на работа, коланът да опира към кръста на 

ползвателя чрез допълнително уширение (мин. 20 см.) – комфортна подложка, която трябва да е 
ергономична, изпълнена от гъвкава, удобно мека и здрава материя, която да създава и комфорт 
при работа; 

- в задната страна коланът да носи халки или карабини, които да дават възможност за закачване на 
чанта с инструменти. 

1.16.  

Маркировката задължително да отговаря и изпълнява изискванията на БДС EN 365:2004+АС:2007 
Лични предпазни средства срещу падане от височина. Общи изисквания към инструкциите за 
употреба, поддържане, периодична проверка, ремонт, маркировка и опаковка или еквивалент/и.  
Маркировката трябва да е на български език и трябва да включва най - малко следното: 
- пиктограма, показваща, че потребителят трябва да прочете информацията на производителя; 
- главна буква „А" на всеки присъединителен елемент (халка) със спирачна функция; 
- маркировка за идентификация на модела; 
- номерата на европейските стандарти на които отговаря предпазният колан за цяло тяло - БДС EN 

358:2002, БДС EN 361:2003 или еквивалент/и; 
- сериен номер на изделието; 
- дата на производство; 
- размер; 
- маркиране за ползване в Европейския съюз и номер на контролния орган за качество на 

производството; 
- наименование, или търговска марка на производителя. 
Възложителят ще приеме всички еквивалентни маркировки, които потвърждават, че предлаганата 
доставка отговаря на поставените от него изисквания за маркировка. 

1.17.  

Съответствие на изделието със стандартизационни документи: 
- БДС EN 358:2002 Лични предпазни средства за поддържане при работа и предотвратяване на  

падане от височина. Колани за поддържане и ограничаване при работа и предпазни въжета или 
еквивалент/и; 

- БДС EN 361:2003 Лични предпазни средства срещу падане от височина. Предпазни колани за 
цялото тяло или еквивалент/и; 

- БДС EN 362:2005 Лични предпазни средства срещу падане от височина, съединители или 
еквивалент/и; 

- БДС EN 365:2004+АС:2006 Лични предпазни средства срещу падане от височина. Общи изисквания 
към инструкциите за употреба, поддържане, периодична проверка, ремонт, маркировка и опаковка 
или еквивалент/и; 

- БДС EN 813:2008 Лични предпазни средства срещу падане. Предпазни колани за седнало 
положение или еквивалент/и. 

 
2) Технически и технологични изисквания, на които трябва да отговаря Y-образно предпазно 

въже, комбинирано с поглъщател на енергия (абсорбер) и карабини (куки): 

№ 
по 

ред 
Изискване (Описание) 

2.1.  
Y-образното предпазно въже, комбинирано с поглъщател на енергия (абсорбер) и карабини (куки), е 
лично предпазно средство за предпазване от падане при работа на височина.  
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Системата служи за предпазване при изкачване и слизане от стълбове, работа на височина при 
сгради или покривни конструкции.  

2.2.  

Поглъщателят на енергия (абсорбер) е съставна част на спирачната система или подсистема, която 
намалява възникващите ударни сили, които оказват влияние върху човека, предпазния колан и 
опорното съоръжение. Предназначението му е да поеме енергията, която се развива при падане от 
височина, редуцирайки силата, действаща върху тялото на ползвателя, до 6 kN. 

2.3.  

Поглъщателят на енергия (абсорбер) да бъде лентов ластичен.  
Той трябва да бъде с две текстилни уши в краищата.  
Към едното ухо поглъщателят на енергия трябва да е захванат към Y-образното въже/ремък 
(неразглобяема връзка без помощта на съединители). 

2.4.  

Y-образното въже/ремък представлява амортизатор с централна точка и две рамена. В централната 
точка да бъде захванато към едното ухо на абсорбера без възможност за монтаж или демонтаж. 
Y-образното въже да е изпълнено от еластична лента, която да придържа въжето в максимално 
събрано положение за по-голяма безопасност. 
Дължината на едното рамо да е 0,90 м заедно с клуповете и абсорбера, без карабините (куките). 

2.5.  
В краищата на двете рамена на въжето да са захванати стоманени карабинери с вътрешен размер 
най-малко 90 милиметра и една стоманена карабина с муфа на винт от страната на абсорбера. 

2.6.  
Цялостната система – Y-образното въже, карабини и поглъщател на енергия (абсорбер) да е с тегло 
най-много 2.500 килограма. 

2.7.  

Маркировката задължително да отговаря и изпълнява изискванията на БДС EN 365:2004-АС:200б 
Лични предпазни средства срещу падане от височина. Общи изисквания към инструкциите за 
употреба, поддържане, периодична проверка, ремонт, маркировка и опаковка или еквивалент/и. 
Етикетът на поглъщагеля на енергия (абсорбера) трябва да съдържа най-малко следните данни: 
- типово означение на изделието 
- предназначение; 
- номенклатурен номер размер; 
- дата на производство; 
- сериен номер; 
- номерата на европейските стандарти на които отговаря Y-образно предпазно въже – БДС EN 

355:2003 или еквивалент/и; 
- поле, в което да е указана датата на следващия периодичен преглед; 
- маркиране за ползване в Европейския съюз и номер на контролния орган за качество на 

производството; 
- знак „Прочети упътването!"; 
- наименование, или търговска марка на производителя. 
Възложителят ще приеме всички еквивалентни маркировки, които потвърждават, че предлаганата 
доставка отговаря на поставените от него изисквания за маркировка. 

2.8.  

Карабинерите (куките) да имат най-малко означение, маркиране за ползване в Европейския съюз и 
номер на контролния орган за качество на производство и стандарта EN 362:2005 или еквивалент/и. 
Възложителят ще приеме всички еквивалентни маркировки, които потвърждават, че предлаганата 
доставка отговаря на поставените от него изисквания за маркировка. 

2.9.  

Съответствие на изделието със стандартизационни документи: 
- БДС EN 355:2003 Лични предпазни средства срещу падане от височина, поглъщатели на енергия 

или еквивалент/и; 
- БДС EN 361:2002 Лични предпазни средства срещу падане от височина. Предпазни колани за 

цялото тяло или еквивалент/и; 
- БДС EN 362:2005 Лични предпазни средства срещу падане от височина, съединители или 

еквивалент/и; 
- БДС EN 365:2004+АС:2006 Лични предпазни средства срещу падане от височина. Общи изисквания 

към инструкциите за употреба, поддържане, периодична проверка, ремонт, маркировка и опаковка 
или еквивалент/и. 

 

3) Технически и технологични изисквания, на които трябва да отговаря Система позициониращо 
въже с регулиращ механизъм и карабини: 

№ 
по 

ред 
Изискване (Описание) 

3.1.  
Системата позициониращо въже с регулиращ механизъм и карабини е съставна част, използвана за 
свързване на предпазния колан за цяло тяло (сбруя) от кръста към точка за закрепване или като 
средство за придържане, обхващайки дадена конструкция. 

3.2.  

Системата трябва: 
- да се използва при изграждане на работното място, да се използва за позициониране на работното 

място;  
- позициониране на работното място, ограничавайки движението на работещия в определена зона; 

3.3.  Въжето трябва да е статично оплетено със сърцевина, с диаметър от Ø 14 до Ø 16 мм,. 



Реф. № PPD17-086                   16/105 

№ 
по 

ред 
Изискване (Описание) 

Дължината на въжето без карабините да е най-малко 1.5 м и най-много 2 м. 

3.4.  

Въжето трябва да има защитен гъвкав ръкав/протектор с дължина най-малко 45 см. срещу 
протриване на въжето. 
Ръкавът трябва да бъде от полиестерна лента или друга промазана тъкан, тип безшевен цилиндър. 
Да е в различен цвят от въжето. 
Да се движи по дължината на въжето с цел инспекция и възможност за движение на потребителя.   

3.5.  

Всички краища на въжето трябва да са защитени с безцветен шлаух. 
Работната дължина на въжето се регулира чрез механизъм, осигуряващ плавно отпускане дори при 
натоварване от теглото на потребителя. 
Механизмът да пропуска въжето само в посока притягане, в обратна посока трябва да е невъзможно 
преминаване на въжето без намеса от ползвателя. 
Механизмът трябва да има ухо, към което с помощта на карабина, въжето да се закрепва за 
предпазния колан за цяло тяло. 

3.6.  

Карабините в единия край да имат присъединена закрепваща кука.  
Закрепващата карабина трябва да има осигуровка срещу самоволно разкопчаване. Поставянето и 
свалянето на закрепващата кука да може да се извършва с една ръка. 
Закрепващата кука трябва да отговаря на БДС EN 362:2005 или еквивалент/и. 
Клупът на въжето, който преминава през металното ухо на закрепващата карабина, трябва да е 
защитен с метален или пластмасов маншон. 

3.7.  

Маркировката задължително да отговаря и изпълнява изискванията на БДС EN 365:2004+АС:2006 
Лични предпазни средства срещу падане от височина. Общи изисквания към инструкциите за 
употреба, поддържане, периодична проверка, ремонт, маркировка и опаковка или еквивалент/и. 
Карабинерите (куките) да имат най-малко следното означение: 
- маркиране за ползване в Европейския съюз и номер на контролния орган за качество на 

производството; 
- нормативен документ (стандарт/и). 
Възложителят ще приеме всички еквивалентни маркировки, които потвърждават, че предлаганата 
доставка отговаря на поставените от него изисквания за маркировка. 

3.8.  

Етикетът на позициониращото въже трябва да съдържа най-малко следните данни: 
- типово означение на изделието; 
- номенклатурен номер; 
- размер; 
- дата на производство; 
- сериен номер; 
- номерата на европейските стандарти, на които отговаря позициониращото въже – БДС EN 

362:2005, БДС EN 358:2002 или еквивалент/и; 
- маркиране за ползване в Европейския съюз и номер на контролния орган за качество на 

производството; 
- знак „Прочети упътването!"; 
- наименование, или търговска марка на производителя. 

3.9.  

Съответствие на изделието със стандартизационни документи: 
- БДС EN 358:2002 Лични предпазни средства за поддържане при работа и предотвратяване на  

падане от височина. Колани за поддържане и  ограничаване при работа и предпазни въжета или 
еквивалент/и; 

- БДС EN 362:2005, Лични предпазни средства срещу падане от височина, съединители или 
еквивалент/и; 

- БДС EN 365:2004+АС:2006 Лични предпазни средства срещу падане от височина. Общи изисквания 
към инструкциите за употреба, поддържане, периодична проверка, ремонт, маркировка и опаковка 
или еквивалент/и. 

 

Изисквания при изпълнение предмета на конкретен договор: 
1) За възлагане изпълнението на предмета на поръчката Възложителят писмено отправя поръчки, 

генерирани през SAP, съдържащи най-малко следните данни за стоката: вид на стоката; количество; 
единична и обща цена; срок и място за доставка.  

2) Срокът за доставка на стоката (200 комплекта) е съгласно посочения в конкретния договор, но не повече 
от 75 календарни дни след получаване на поръчка. 

3) Доставяните стоки трябва да са произведени не по-рано от 6 месеца преди датата на  доставка.  
4) Гаранционен срок – минимум 24 месеца. 
5) Експлоатационен срок - срокът на употреба за всички продукти от настоящата спецификация трябва да 

бъде не по-малък от 5 години.  
6) Опаковката на продуктите да отговаря на стандарт БДС ЕN 365-2007 т.4.9 или еквивалент/и.  
7) Документи, които трябва да се предоставят от Изпълнителя на поръчката при доставката на стоките са: 

a. ЕС тип сертификат за годност на български език, приложен към всяко изделие от комплекта; 
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b. Информация за производителя, съдържаща най-малко изискванията на т. 7 от БДС EN 361:2002 или 
еквивалент/и; 

c. Инструкция за употреба съгласно изискванията на БДС EN 365-2007 т. 4.2 или еквивалент/и; 
d. Инструкция за поддържане съгласно изискванията на БДС EN 365-2007 т. 4.3 или еквивалент/и. 
e. Инструкция за периодични проверки съгласно изискванията на БДС EN 365-2007 т. 4.4 или 

еквивалент/и;  
f. Декларация, че стоката е произведена не по-рано от 6 месеца преди доставка;  
g. Декларация за възможности за рециклиране на използваните материали при производството на 

изделието и начините за тяхното ликвидиране след употреба. Описание за влиянието върху околната 
среда.  

8) Приемането на доставените стоки по поръчка се удостоверява с приемо-предавателен протокол, 
подписан от страните по договора, по ред и начин, описани в него. 

9) Възложителят си запазва правото, при необходимост, да заявява отделни изделия от комплекта, с които 
да допълни наличните си комплекти. Срок на доставка за всяко отделно изделие от комплекта - до 75 
календарни дни след получаване на поръчка. 

 

6. Техническа спецификация за обособена позиция № 6: Доставка на чанти   

 
Наименование на стоките: Чанта за инструменти 
 
Мерна единица: Брой 
 
Характеристика на стоките: Техническата спецификация се отнася за конкретното изделие 
 
Използване: Използват се при работа на височина по въздушни линии 

 
Технически и технологични изисквания към стоките: 

1) Технически и технологични изисквания, на които трябва да отговаря Чанта за инструменти: 

№ 
по 

ред 
Изискване (Описание) 

1.1.  

Чантата се закача към монтьорски колан (сбруя) посредством два карабинера със заключване, 
предотвратяващо случайното откачане.  
Захващането на карабинерите към чантата трябва да е здраво и стабилно срещу скъсване и да може 
да издържа товар от минимум 10 кг.  
Карабинерите са разположени в задната горна част на чантата. 

1.2.  

Чантата трябва да е изработена от синтетичен материал.  
На най-натоварените места шевовете да бъдат подсилени с метални капси. 
Чантата се състои от едно основно отворено отделение за инструменти без капак за затваряне. 
Дъното на това отделение трябва да бъде допълнително подсилено. 
В предната част на чантата да има вграден джоб.  
Джобът да се затваря с капак, като самоволното му отваряне се предотвратява от лепяща лента. 
Най-отпред на чантата да има разположени държачи за инструменти. 

1.3.  

Чантата трябва да бъде със следните размери: 
- височина 40 см допустимо отклонение ± 5  % 
- ширина: 25 см допустимо отклонение ± 5  % 
- дебелина на отвора: 10 см допустимо отклонение ± 5  % 
Възможни цветове на чантата: 
- черен,  
- тъмно сив,  
- тъмно зелен,  
- тъмно кафяв,  
- тъмно син. 

1.4.  Съответствие на изделието със стандартизационни документи: не се изисква 

 

Изисквания при изпълнение предмета на конкретен договор: 
1) За възлагане изпълнението на предмета на поръчката Възложителят писмено отправя поръчки, 

генерирани през SAP, съдържащи най-малко следните данни за стоката: вид на стоката; количество; 
единична и обща цена; срок и място за доставка. 

2) Срокът за доставка на стоката (200 броя) е съгласно посочения в конкретния договор, но не повече от 75 
календарни дни след получаване на поръчка. 

3) Доставяните стоки трябва да са произведени не по-рано от 6 месеца преди датата на  доставка.  
4) Гаранционен срок – минимум 24 месеца. 
5) Експлоатационен срок - срокът на употреба трябва да бъде не по-малък от 5 години.  
6) Опаковката на изделието да отговаря на стандарт БДС ЕN 365-2007 т.4.9 или еквивалент/и.  



Реф. № PPD17-086                   18/105 

7) Документи, които трябва да се предоставят от Изпълнителя на поръчката при доставката на стоките са: 
a. Инструкция на български език за употреба, периодични изпитвания, поддръжка и съхранение; 
b. Декларация, че стоката е произведена не по-рано от 6 месеца преди доставка;  
c. Декларация за възможности за рециклиране на използваните материали при производството на 

изделието и начините за тяхното ликвидиране след употреба. Описание за влиянието върху околната 
среда.  

8) Приемането на заявените и доставените стоки по поръчка се удостоверява с приемо-предавателен 
протокол, подписан от упълномощените лица от страните по конкретен договор, по ред и начин, описани 
в него. 
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III. КРИТЕРИИ. ПОКАЗАТЕЛИ. МЕТОДИКА ЗА ОЦЕНКА И КЛАСИРАНЕ НА ОФЕРТИТЕ   
Оценката на офертите ще се извърши за всяка обособена позиция поотделно, съгласно критерия, 
показателите и методиката за оценка посочени по-долу. 
 
Раздел-1. Критерии за възлагане на поръчката 
Настоящата обществена поръчка се възлага въз основа на икономически най-изгодна оферта, която се 
определя въз основа на критерия: „най-ниска цена“, съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП. 
 
Раздел-2. Показатели и относителната им тежест 
Показателят, по който ще се оценяват офертите на участниците е единичната цена за доставка на 1 

комплект (за обособени позиции №№ 1, 2, 4 и 5) и единичната цена на 1 брой (за обособени позиции №№ 3 

и 6) от предлаганите стоки по обособени позиции, предмет на настоящата обществена поръчка. 

Раздел-3. Класиране на офертите 
Класирането на офертите се извършва по възходящ ред на единичната цена за доставка на 1 комплект (за 
обособени позиции №№ 1, 2, 4 и 5) и единичната цена на 1 брой (за обособени позиции №№ 3 и 6) от 
предлаганите стоки по обособени позиции.  
 
На първо място се класира участникът, предложил най-ниска единичната цена за доставка на 1 комплект 

(за обособени позиции №№ 1, 2, 4 и 5) и единичната цена на 1 брой (за обособени позиции №№ 3 и 6) от 

предлаганите стоки по обособени позиции. 

Класираните участници от първо до трето място (включително) за съответната обособена позиция ще 
бъдат определени за потенциални изпълнители и с тях ще бъдат сключени рамкови споразумения. 
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IV. ИЗИСКВАНИЯ КЪМ УЧАСТНИЦИТЕ. УКАЗАНИЯ ЗА ПОДГОТОВКА НА ОФЕРТАТА 
 
Раздел-1. Изисквания към участниците  
1. В „откритата“ по вид процедура могат да участват всички заинтересовани лица – български и 

чуждестранни физически или юридически лица или техни обединения, както и всяко друго образувание, 

които имат право да изпълняват предмета на тази обществена поръчка, съгласно законодателството на 

държавата, в която то е установено.  

2. Възложителят, с оглед предоставената му правна възможност в чл. 10, ал. 2 от ЗОП, няма изискване 

обединение участник в процедурата да има определена правна форма, за да участва при възлагането на 

поръчката, както и не поставя условие за създаване на юридическо лице, в случай, че избраният за 

изпълнител участник е обединение от физически и/или юридически лица. 

3. Възложителят няма да отстранява от участие в процедурата за възлагане на обществена поръчка 

участник на основание на неговия статут или на правната му форма, когато участникът или участниците в 

обединението имат право да предоставят обекта на поръчката в държавата членка, в която са установени. 

4. Юридическите лица се представляват от лицето или лицата с представителна власт по закон или от 

специално упълномощени лица. За извършване на съответните действия от името и за сметка на участника 

от страна на представител по пълномощие, във връзка с провеждането на процедурата, се представя 

задължително надлежно издадено пълномощно, което следва да е в оригинал (със свеж подпис и по 

възможност печат), като нотариална заверка не се изисква. 

5. Физическите лица, когато се представляват от друго лице, представят пълномощно за извършване на 

съответните действия от името и за сметка на физическото лице от страна на представител по 

пълномощие, във връзка с провеждането на процедурата, което следва да е в оригинал (със свеж подпис и 

по възможност печат), като нотариална заверка не се изисква. 

6. В процедурата за възлагане на обществена поръчка едно физическо или юридическо лице може да 

участва само в едно обединение. 

7. За целите на настоящата процедура, към момента на подаване на офертата, документът, с който е 

създадено обединението, трябва да съдържа минимум следните клаузи, отнасящи се до: 

• правното основание за създаване на обединение; 

• определяне на лице, което ще представлява обединението за целите на конкретната обществена 

поръчка;  

• разпределение на дейностите от предмета на конкретна обществена поръчка, които ще изпълнява всеки 

член на обединението; 

• правата и задълженията на участниците в обединението, във връзка с конкретна обществена поръчка; 

• разпределение на отговорностите между членовете на обединението във връзка с конкретната 

обществена поръчка. 

8. В случай, че обединението не е създадено специално за участие в настоящата обществена поръчка 

и/или в основния документ за създаване на обединението не се съдържат посочените по-горе клаузи, 

участникът трябва да представи сключено към договора допълнително споразумение, в което тези 

изисквания да са отразени.  

9. Когато не е приложен документ за създаване на обединение или в приложения такъв липсват клаузи, 

гарантиращи изпълнението на горепосочените условия и след прилагане разпоредбата на чл. 54, ал. 8 и 

ал. 9 от ППЗОП, или съставът на обединението се е променил след изтичане на срока за получаване на 

офертите за участие в процедурата за възлагане на настоящата обществена поръчка, участникът ще бъде 

отстранен от участие в процедурата за възлагане на тази обществена поръчка. 

10. Лице, което участва в обединение, не може да подава самостоятелна оферта.  

11. Клон на чуждестранно лице може да е самостоятелен участник в процедура за възлагане на обществена 

поръчка, ако може самостоятелно да подава оферти и да сключва договори съгласно законодателството на 

държавата, в която е установен. 

Раздел-2. Изисквания към личното състояние на участниците 
1. Възложителят ще отстранява от участие в процедура за възлагане на обществена поръчка, участник, за 
когато са възникнали преди или по време на процедурата обстоятелствата, посочени в чл. 54, ал. 1 от ЗОП, 
и обстоятелствата по чл. 55, ал. 1, т. 1 и т. 4 от ЗОП както и когато такива обстоятелства са възникнали 
спрямо един или повече членове на обединение, участник в процедурата. Възложителят, няма да 
отстранява участник по отношение на който е налице основанието за отстраняване по чл. 55, ал. 1, т. 1 от 
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ЗОП, ако се докаже, че същият не е преустановил дейността си и е в състояние да изпълни поръчката 
съгласно приложимите национални правила за продължаване на стопанската дейност в държавата, в която 
е установен (съгласно разпоредбата на чл. 55, ал. 4 от ЗОП). Участник, за когото са налице основания по 
чл. 54, ал. 1 от ЗОП има право да представи доказателства, че е предприел мерки, които гарантират 
неговата надеждност, въпреки наличието на съответното основание за отстраняване. В тази връзка 
участникът може да докаже, че: 
а) е погасил задълженията си по чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП, включително начислените лихви и/или глоби или 
че те са разсрочени, отсрочени или обезпечени; 
б) е платил или е в процес на изплащане на дължимо обезщетение за всички вреди, настъпили в резултат 
от извършеното от него престъпление или нарушение; 
в) е изяснил изчерпателно фактите и обстоятелствата, като активно е съдействал на компетентните органи, 
и е изпълнил конкретни предписания, технически, организационни и кадрови мерки, чрез които да се 
предотвратят нови престъпления или нарушения; 
г) е платил изцяло дължимото вземане по чл. 128, чл. 228, ал. 3 или чл. 245 от Кодекса на труда.  
Възложителят ще отстранява от участие в процедурата за възлагане на обществената поръчка участник, по 
отношение на който е доказано (присъства в списъка на АОП, съгласно чл. 57, ал. 4 от ЗОП), че е виновен 
за неизпълнение на договор за обществена поръчка или на договор за концесия за строителство или за 
услуга, довело до предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, с 
изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от стойността или обема на 
договора. 
2. Възложителят ще прилага посочените основания за отстраняване до изтичане на следните срокове: 
а) пет години от влизането в сила на присъдата – по отношение на обстоятелствата по чл. 54, ал. 1, т. 1 и т. 
2 от ЗОП освен ако в присъдата е посочен друг срок; 
б) три години от датата на настъпване на обстоятелствата по чл. 54, ал. 1, т. 5, буква „а“ и т. 6 от ЗОП и чл. 
55, ал. 1, т. 2-5, освен ако в акта, с който е установено обстоятелството, е посочен друг срок. 
3. Когато по преценка на възложителя предприетите от участника мерки са достатъчни, за да се гарантира 
неговата надеждност, участникът няма да бъде отстранен от по-нататъшно участие в процедурата. 
4. От възможността да представи доказателства, че е предприел мерки, които гарантират неговата 
надеждност, не може да се ползва участник, който с влязла в сила присъда или друг акт съгласно 
законодателството на държавата, в която е произнесена присъдата или е издаден актът, е лишен от 
правото да участва в процедури за обществени поръчки, за времето, определено с присъдата или акта и 
възложителят ще отстрани такъв участник. 
5. В зависимост от установеното основание по чл. 54, ал. 1 и посочените в обявлението за обществена 
поръчка основания по чл. 55 ал. 1 от ЗОП, участникът избран за изпълнител представя един или няколко от 
документите съгласно чл. 58 от ЗОП, за да докаже липсата на основания за отстраняване. 
6. Основанията по чл. 54, ал. 1, т. 1, т. 2 и т. 7 от ЗОП се отнасят за лицата, които представляват 
участника, членовете на управителни и надзорни органи и за други лица, които имат правомощия да 
упражнят контрол при вземане на решения от тези органи. Такива други лица са лица със статут, който им 
позволява да влияят пряко върху дейността на предприятието по начин, еквивалентен на този, валиден за 
представляващите го лица, членовете на управителните или надзорните органи.  
7. Свързани лица по смисъла на § 1, т. 13 и 14 от допълнителните разпоредби на Закона за публичното 
предлагане на ценни книжа не могат да бъдат самостоятелни участници в една и съща процедура. 
 
За удостоверяване на липсата на основания за отстраняване по чл. 54, ал. 1 и чл. 55, ал. 1 от 
ЗОП, участникът декларира информацията, като представя попълнен Единен европейски 
документ за обществени поръчки (ЕЕДОП), както следва: 

За обстоятелствата по чл. 54, ал. 1, т. 1 и т. 2 от ЗОП се попълва част III, буква „А“ от ЕЕДОП; 
За обстоятелствата по чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП се попълва част III, буква „Б“ от ЕЕДОП; 
За обстоятелствата по чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП се попълва част III, буква „В“ от ЕЕДОП; 
За обстоятелствата по чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП се попълва част III, буква „В“ от ЕЕДОП; 
За обстоятелствата по чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП се попълва част III, буква „В“ от ЕЕДОП; 
За обстоятелствата по чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП се попълва част III, буква „В“ от ЕЕДОП; 
За обстоятелствата по чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП се попълва част III, буква „В“ от ЕЕДОП. 
 
Участниците са длъжни в процеса на провеждане на процедурата да уведомяват възложителя за всички 

настъпили промени в обстоятелствата по чл. 54 и чл. 55 от ЗОП  в срок, съгласно чл. 46, ал.1 от ППЗОП. 

Раздел-3. Основания за отстраняване, свързани с националното законодателство 
Основания за отстраняване, свързани с националното законодателство са: 
1. Участник в процедурата, който е регистриран в юрисдикция с преференциален данъчен режим или се 
контролира от лице, регистрирано в юрисдикция с преференциален данъчен режим, по смисъла на Закона 
за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с 
преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните действителни 
собственици(ЗИФОДРЮДРКЛТДС)  се отстранява от участие, освен ако не попада в изключенията по чл. 4 
от ЗИФОДРЮДРКЛТДС. Съгласно § 1 от допълнителните разпоредби на ЗИФОДРЮДРКЛТДС, посочените 
изрази имат следното значение: 
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 "Дружество" е всяко юридическо лице, неперсонифицирано дружество и друга структура, 

получаваща статута си от законодателството на държавата, в която е регистрирано, без оглед на 

формата на сдружаване, учредяване, регистрация или друг подобен критерий. 

 "Юрисдикции с преференциален данъчен режим" са юрисдикциите по смисъла на § 1, т. 64 от 
допълнителните разпоредби на Закона за корпоративното подоходно облагане. 

 
2. Участник в процедурата за когото са налице осъждания за престъпления по чл. 194-208, чл. 213а-217, 

чл. 219-252 и чл. 254а-260 от Наказателния кодекс. 

 
3. В случай че се установи наличие на свързаност по смисъла на § 2, т. 44 от ДР на ЗОП между участници 

в процедурата. 

За удостоверяване на липсата на основания за отстраняване, свързани с националното 
законодателство, участникът представя попълнена Част III, буква „Г“ Други основания за изключване на 
ЕЕДОП. В случай, че участник в процедурата не е посочил липсата на основания за отстраняване в 
представения ЕЕДОП, Част III, буква “Г“, Възложителят съгласно чл. 67, ал. 5 от ЗОП може да изиска 
от участника да представи Декларация за отсъствие на обстоятелствата посочени по-горе 
(оригинал), изготвена по образец от настоящата документация, за доказване на съответствието с 
изискванията на Възложителя. 
 
Раздел-4. Други основания за отстраняване от участие 
Други основания за отстраняване от участие са посочените в чл. 107 от ЗОП и при тяхното наличие 

Възложителят ще отстранява участник в процедурата. 

Раздел-5. Критерии за подбор. Минимални изисквания за допустимост 
 
А. Годност (правоспособност) за упражняване на професионална дейност на участника: 
Не се изискват  доказателства за годността (правоспособността) за упражняване на професионална 
дейност на участника, включително изисквания във връзка с вписването в професионални или търговски 
регистри. 
 
Б. Икономическо и финансово състояние на участника: 
В настоящата обществена поръчка няма изисквания за икономическото и финансово състояние на 
участника. 
 
В. Технически и професионални способности на участника: 
В настоящата обществена поръчка има изисквания за технически и професионални способности на 
участника. 

Таблица В Технически и професионални способности 

№ 
Минимално изискване на Възложителя 

(съгласно чл. 63 от ЗОП) 

Деклариране на съответствието с критериите за 
подбор от участника 

(съгласно чл. 67 от ЗОП) 

1. Изделията, предмет на доставката по 
обособени позиции №№ 1, 2, 3, 4 и 5 да са 
сертифицирани от акредитирани лица за 
контрол на качеството, удостоверяващи 
съответствието им с посочените 
спецификации или стандарти в техническата 
спецификация на обществената поръчка 
/Глава II. ТЕХНИЧЕСКА СПЕЦИФИКАЦИЯ. 
ИЗИСКВАНИЯ И УСЛОВИЯ НА 
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ КЪМ  ИЗПЪЛНЕНИЕТО НА 
ПРЕДМЕТА НА ПОРЪЧКАТА, точки 1, 2, 3 , 4 
и 5/. (съгласно чл. 63, ал. 1, т. 9 от ЗОП). 

При подаване на оферта за участие участниците 
следва да декларират в Част IV, Раздел В, т. 12) от 
ЕЕДОП, че могат да представят изискваните 
сертификати, издадени от официално признати 
институции или агенции по контрол на качеството, 
доказващи съответствието на стоките, предмет на 
доставките по обособени позиции №№ 1, 2, 3 ,4 и 5, с 
посочените спецификации или стандарти в 
техническата спецификация на обществената поръчка 
/Глава II. ТЕХНИЧЕСКА СПЕЦИФИКАЦИЯ. 
ИЗИСКВАНИЯ И УСЛОВИЯ НА ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ КЪМ  
ИЗПЪЛНЕНИЕТО НА ПРЕДМЕТА НА ПОРЪЧКАТА, 
точки 1, 2, 3, 4 и 5/.  

2. Участниците за всички обособени позиции да 
удостоверят, че прилагат система за 
управление на качеството ISO 9001 или 
еквивалент с обхват: една или повече от 
следните дейности: производство, 
доставка или търговия с предпазна 
екипировка за работа на височина 
(съгласно чл. 63, ал. 1, т. 10 от ЗОП). 

При подаване на оферта за участие участниците 
следва да предоставят информация за сертификата в 
Част IV, Раздел Г от ЕЕДОП, като декларират или 
посочат публичен регистър, в който е публикувана 
информацията, така че да е видно, че притежават 
валиден сертификат за внедрена система за 
управление на качеството по стандарт EN ISO 9001 
или еквивалентен.  

 
Съгласно чл. 67, ал. 5 от ЗОП, възложителят може да изисква от участниците по всяко време да представят 
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всички или част от документите, чрез които се доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е 
необходимо за законосъобразното провеждане на процедурата, както и съгласно чл. 67, ал. 6 от ЗОП, 
преди сключване на договора за обществена поръчка възложителят изисква от участника, определен за 
изпълнител, да представи актуални документи, удостоверяващи липсата на основанията за отстраняване 
от процедурата, както и съответствието с поставените критерии за подбор. В тези случаи, доказването на 
съответствието с изискванията на възложителя се удостоверява с представянето на следните документи: 

Документи за доказване на съответствието с изискванията на възложителя от Таблица В. 

По т. 1 

Сертификати, издадени от акредитирани лица, за контрол на качеството, удостоверяващи 
съответствието на стоките, предмет на доставка по обособени позиции №№ 1, 2, 3, 4 и 5, с 
посочените спецификации или стандарти в техническата спецификация на обществената поръчка 
/Глава II. ТЕХНИЧЕСКА СПЕЦИФИКАЦИЯ. ИЗИСКВАНИЯ И УСЛОВИЯ НА ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ КЪМ  
ИЗПЪЛНЕНИЕТО НА ПРЕДМЕТА НА ПОРЪЧКАТА, точки 1, 2, 3, 4 и 5/, съгласно изискванията на 
чл. 64, ал. 1, т. 10 от ЗОП (заверено от участника копие) 

По т. 2 

Валиден Сертификат за въведена и сертифицирана система за управление на качеството 
ISO 9001 или еквивалент с обхват: една или повече от следните дейности: производство, 
доставка или търговия с предпазна екипировка за работа на височина, съгласно 
изискванията на чл. 64, ал. 5 и ал. 6 от ЗОП (заверено от участника копие) 

 
Г. Изисквания към участници-обединения:  
При участие на обединения, които не са юридически лица, съответствието с критериите за подбор се 
доказва от обединението участник, а не от всяко от лицата, включени в него, с изключение на съответна 
регистрация, представяне на сертификат или друго условие, необходимо за изпълнение на поръчката, 
съгласно изискванията на нормативен или административен акт и съобразно разпределението на 
участието на лицата при изпълнение на дейностите, предвидено в договора за създаване на обединението, 
съгласно чл. 59, ал. 6 от ЗОП.  
 
Д. Използване на капацитета на трети лица и подизпълнители: 
1. Участниците могат за целите на настоящата поръчка да се позоват на капацитета на трети лица, 

независимо от правната връзка между тях, по отношение на посочените критерии от Възложителя, 
свързани с икономическото и финансовото състояние, техническите способности и професионалната 
компетентност. 

2. Ако участникът се позовава на капацитета на трети лица, той трябва да може да докаже, че ще 
разполага с техните ресурси, като представи документи за поетите от третите лица задължения. 

3. Третите лица трябва да отговарят на съответните критерии за подбор, свързани с икономическото и 
финансово състояние, технически способности и професионална компетентност, за доказването на 
които участникът се позовава на техния капацитет и за тях да не са налице основанията за отстраняване 
от процедурата. 

 
В случай на използване на капацитета на трети лица, участниците попълват част II, буква "В" 
на ЕЕДОП, и приложимите полета от Част ІV от ЕЕДОП, като задължително представят за 
съответните лица надлежно попълнен и подписан от тях ЕЕДОП. 
 
4. Участниците в настоящата процедура посочват в офертата си подизпълнителите и дела от поръчката, 

който ще им възложат, ако възнамеряват да използват такива. В този случай участниците трябва да 
представят доказателство за поетите от подизпълнителите задължения. 

5. Подизпълнителите трябва да отговарят на определените критерии за подбор, посочени от възложителя, 
съобразно вида и дела от поръчката, който ще изпълняват, и за тях да не са налице основания за 
отстраняване от процедурата.  

6. Възложителят ще изисква замяна на подизпълнител, който не отговаря на условията. 
7. Лице, което е дало съгласие да бъде подизпълнител на друг участник, не може да подава 

самостоятелна оферта.  
 
В случай на използване на подизпълнители, участниците попълват част II, буква "В"  на ЕЕДОП, 
като задължително представят за съответните лица надлежно попълнен и подписан от тях 
ЕЕДОП. Важно: Делът на подизпълнителя се посочва от участника, чрез попълване на Част IV, 
буква „В“, т. 10 от ЕЕДОП-а на участника 
 
Раздел-6. Съдържание на офертата 
Офертата трябва да съдържа документите, посочени в тази документация, съответстващи на чл. 47, ал. 3 
във връзка с чл. 39, ал. 2 и ал. 3 от ППЗОП, включително и друга информация, посочена от възложителя в 
тази документацията като препоръчително е подреждането на документите в офертата да следва 
последователността на изброяването им в описа: 

1. Опис на представените документи, на основание чл. 47, ал. 3 от ППЗОП, подписан от 
представляващия по закон участника или упълномощено за това лице (оригинал, изготвен по 
образец от Приложение № 1 към настоящата документация). 
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2. Единен европейски документ за обществени поръчки (ЕЕДОП)*; в съответствие с изискванията 
на чл. 67, ал. 1 от ЗОП и съдържащ изискваната от възложителя информация, а когато е приложимо: 
ЕЕДОП за всеки от участниците в обединението, което не е юридическо лице, за всеки 
подизпълнител и за всяко лице, чиито ресурси ще бъдат ангажирани в изпълнението на поръчката 
(оригинал, изготвен по образец от Приложение № 2 към настоящата документация). 

*Когато изискванията по чл. 54, ал. 1, т. 1, 2 и 7 и чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП се отнасят за повече от едно 
лице, всички лица подписват един и същ ЕЕДОП. Когато е налице необходимост от защита на личните 
данни или при различие в обстоятелствата, свързани с личното състояние, информацията относно 
изискванията по чл. 54, ал. 1, т. 1, 2 и 7 и чл. 55, ал. 1, т. 5 ЗОП се попълва в отделен ЕЕДОП за всяко лице 
или за някои от лицата. В тези случаи, когато се подава повече от един ЕЕДОП, обстоятелствата, свързани 
с критериите за подбор, се съдържат само в ЕЕДОП, подписан от лице, което може самостоятелно да 
представлява съответния стопански субект. 
 
Важно: В част II, Раздел А от  Единния европейски документ за обществени поръчки (ЕЕДОП), 
участниците посочват единен идентификационен код по чл. 23 от Закона за търговския регистър, БУЛСТАТ 
и/или друга идентифицираща информация в съответствие със законодателството на държавата, в която 
участникът е установен, както и адрес, включително електронен, за кореспонденция при провеждането на 
процедурата. Когато участник в обществена поръчка е обединение, което не е юридическо лице, в част II, 
Раздел А от ЕЕДОП се посочва правната форма на участника (обединение/консорциум/друга), като в този 
случай се подава отделен ЕЕДОП за всеки един участник в обединението. В случай, че обединението е 
регистрирано по БУЛСТАТ преди датата на подаване на офертата за настоящата обществена поръчка, се 
посочва БУЛСТАТ и/или друга идентифицираща информация в съответствие със законодателството на 
държавата, в която участникът е установен, както и адрес, включително електронен, за кореспонденция при 
провеждането на процедурата. В случай че обединението не е регистрирано, участникът следва да 
извърши регистрацията по БУЛСТАТ след уведомяването му за извършеното класиране и преди 
подписване на договора за възлагане на настоящата обществена поръчка. 

В част II, Раздел Б от ЕЕДОП се посочват името/ната и адреса/ите на лицето/ата, упълномощено/и да 
представляват участника за целите на процедурата. 
 

3. Документи за доказване на предприетите мерки за надеждност, когато е приложимо. В ЕЕДОП 
участникът описва предприетите от него мерки за доказване на надеждност по чл. 56 от ЗОП, когато 
за него са налице основания по чл. 54, ал. 1 от ЗОП и посочените от възложителя обстоятелства по 
чл. 55, ал. 1 от ЗОП и преди подаване на оферта той е предприел мерки за доказване на надеждност. 
Участникът доказва надеждността си, въпреки наличието на съответното основание за отстраняване, 
с представянето на следните документи: 
(1) по отношение на обстоятелствата по чл. 56, ал. 1, т. 1 и т. 2 от ЗОП: документ за извършено 

плащане или споразумение, или друг документ, от който да е видно, че задълженията са 
обезпечени или че страните са договорили тяхното отсрочване или разсрочване, заедно с 
погасителен план и/или с посочени дати за окончателно изплащане на дължимите задължения или 
е в процес на изплащане на дължимото обезщетение (оригинал или нотариално заверено копие); 

(2) по отношение на обстоятелството по чл. 56, ал. 1, т. 3 т. 4 от ЗОП: документ от съответния 
компетентен орган за потвърждаване на описаните обстоятелства (оригинал или нотариално 
заверено копие) . 

Възложителят преценява предприетите от участника мерки за надеждност, като отчита тежестта и 
конкретните обстоятелства, свързани с престъплението или нарушението. В случай че предприетите 
от участника мерки са достатъчни, за да се гарантира неговата надеждност, възложителят не го 
отстранява от процедурата. 

 
4. Заверено от участника копие на договор за обединение или еквивалентен документ съгласно чл. 

37, ал. 4 от ППЗОП, т.е. когато участникът е обединение, което не е юридическо лице, съгласно 
Закона за задълженията и договорите (ЗЗД). Документът, с който е създадено обединението трябва 
да отговаря на изискванията посочени по-горе в Раздел-1. Изисквания към участниците.  

 
5. Доказателства за поетите от подизпълнител задължения, когато е приложимо (оригинал). 

Допустими доказателства за тези обстоятелства са следните примерно, но неизчерпателно изброени 
документи: декларация; предварителен договор; договор под условие или друг документ, гарантиращ 
поетите от подизпълнител задължения, на основание чл. 66, ал. 1 от ЗОП. Участникът не е 
обвързан с примерно изброените документи по-горе, като той, по свое собствено усмотрение и 
преценка може да предостави и всякакви други доказателства, които са годни да установят по 
безспорен начин, че посоченият подизпълнител е поел задълженията във връзка с изпълнението на 
поръчката, заявени от участника. Участниците в настоящата процедура посочват в офертата си 
подизпълнителите и дела от поръчката, който ще им възложат, ако възнамеряват да използват 
такива. В този случай те трябва да представят доказателство за поетите от подизпълнителите 
задължения. Подизпълнителите трябва да отговарят на определените критерии за подбор, посочени 
от Възложителя в раздел 5, по горе, „Критерии за подбор. Минимални изисквания за допустимост“, 
съобразно вида и дела от поръчката, който ще изпълняват, и за тях да не са налице основания за 
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отстраняване от процедурата. Представя се отделен ЕЕДОП от подизпълнителя, съгласно чл. 67, ал. 
2 от ЗОП. 

 
6. Документи за поетите от третите лица задължения, когато е приложимо (оригинал). Когато 

участникът се позовава на капацитета на трети лица, той трябва да може да докаже, че ще разполага 
с техните ресурси, като представи документи за поетите от третите лица задължения. Третите лица 
трябва да отговарят на съответните критерии за подбор, за доказването на които участникът се 
позовава на техния капацитет и за тях да не са налице основанията за отстраняване от процедурата. 
Представя се отделен ЕЕДОП от всяко от посочените от участника трети лица, съгласно чл. 67, ал. 2 
от ЗОП. 

 
7. Техническо предложение, изготвено от участника за всяка обособена позиция, за която участва. 

състоящо се от: 
a. „Предложение за изпълнение на поръчката“ за обособената позиция (оригинал, изготвено по 

образец от Приложение № 3.1-3.6) в съответствие с техническите спецификации и изискванията 
на възложителя, посочени в глава II. Техническа спецификация. Изисквания и условия на 
възложителя към изпълнението на поръчката от настоящата документация. Приложения към 
техническото предложение са: 

b. Документ за упълномощаване (пълномощно), когато лицето, което подава офертата не е 
законният представител на участника. Пълномощното следва да съдържа всички данни на лицата 
(упълномощен и упълномощител), както и да представлява участника в процедурата (представя се 
в оригинал, или като нотариално заверено копие от оригинала на пълномощното).  

c. Декларация за приемане на условията в проекта на рамково споразумение и проекта на 
конкретен договор, неразделна част от рамковото споразумение (оригинал, изготвена по 
образец от Приложение № 4). 

d. Декларация за срока на валидност на офертата на участника (оригинал, изготвена по образец 
от Приложение № 5). 

e. Декларация за съответствие със стандартационните и нормативните документи за всяко едно 
изделие от обхвата на обособената позиция (оригинал или заверено от участника копие на 
оригинала); 

f. Каталог на предлаганите стоки от обособената позиция, на хартиен носител; 
g. Опис на представените мостри; 
h. Мостри на предложените изделия за обособената позиция. 

 
Участниците представят мостри на предлаганите стоки за всяка обособена позиция, за която участват 
(съгласно изисканото по-долу), отговарящи на техническите характеристики от глава II. ТЕХНИЧЕСКА 
СПЕЦИФИКАЦИЯ. ИЗИСКВАНИЯ И УСЛОВИЯ НА ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ КЪМ  ИЗПЪЛНЕНИЕТО НА ПРЕДМЕТА 
НА ПОРЪЧКАТА от настоящата документация за обществена поръчка, както следва: 
- ОП № 1 – Временна осигурителна линия с водачи, въжета, рингове (примки), сак за транспортиране и 

съхранение – 1 комплект, съдържащ: въже за временна осигурителна въжена линия със спирачно 
устройство – 1 брой; въже за допълнителна (спасителна) въжена линия – 1 брой; ринг (примка) – 1 брой; 
сак за съхранение и транспорт – 1 брой; и помощно въже за качване на инструменти – 1 брой. 

Представените от участниците мостри ще бъдат използвани за проверка на съответствието им с 
техническите изисквания на Възложителя по следните показатели: 

 размери на дължина и дебелина на въжето, горният край на въжето да е с фабрично ухо, наличие 

на карабинер и отвор на карабинера, съгласно изискванията на подточка 1), т. 1. Техническа 

спецификация за обособена позиция № 1: Доставка на временни осигурителни линии с водачи, 

въжета, рингове (примки), сак за транспортиране и съхранение, Глава II от настоящата 

документация; 

 размери на дължина и дебелина на въжето, наличие на ухо в двата края на въжето, съгласно 

изискванията на подточка 2), т. 1. Техническа спецификация за обособена позиция № 1: Доставка 

на временни осигурителни линии с водачи, въжета, рингове (примки), сак за транспортиране и 

съхранение, Глава II от настоящата документация; 

 размери на дължина и широчина на ринга, съгласно изискванията на подточка 3), т. 1. Техническа 

спецификация за обособена позиция № 1: Доставка на временни осигурителни линии с водачи, 

въжета, рингове (примки), сак за транспортиране и съхранение, Глава II от настоящата 

документация; 

 размери на височината на сака, съгласно изискванията на подточка 4), т. 1. Техническа 

спецификация за обособена позиция № 1: Доставка на временни осигурителни линии с водачи, 

въжета, рингове (примки), сак за транспортиране и съхранение, Глава II от настоящата 

документация; 

 размери на дължина и дебелина на въжето, съгласно изискванията на подточка 5), т. 1. 
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Техническа спецификация за обособена позиция № 1: Доставка на временни осигурителни линии с 

водачи, въжета, рингове (примки), сак за транспортиране и съхранение, Глава II от настоящата 

документация.  

Целостта на мострите няма да бъде нарушена при проверката за съответствие. 
 

- ОП № 2 - Съединител – 1 комплект, съдържащ: карабинер с автоматично заключваща муфа – 1 брой; и 
карабинер с муфа – стоманен – 1 брой; 

Представените от участниците мостри ще бъдат използвани за проверка на съответствието им с 
техническите изисквания на Възложителя по следните показатели: 

 размери на отвора и тегло съгласно изискванията на подточка 1), т. 2. Техническа спецификация 

за обособена позиция № 2: Доставка на съединители, Глава II от настоящата документация;  

 размери на отвора и тегло, съгласно изискванията на подточка 2), т. 2. Техническа спецификация 

за обособена позиция № 2: Доставка на съединители, Глава II от настоящата документация.  

Целостта на мострите няма да бъде нарушена при проверката за съответствие. 
 
- ОП № 3 - Механизъм за спасяване (десандьор) – 1 брой;  
Представените от участниците мостри ще бъдат използвани за проверка на съответствието им с 
техническите изисквания на Възложителя по следните показатели: функционалност на десандьора с въже с 
посочените размери, съгласно изискванията на подточка 1), т. 3. Техническа спецификация за обособена 
позиция № 3: Доставка на механизми за спасяване (десандьори), Глава II от настоящата документация.  
Целостта на мострите няма да бъде нарушена при проверката за съответствие. 
 
- ОП № 4 - Комплект за създаване на въжена осигурителна линия – 1 комплект, съдържащ: изолационна 

телескопична щанга – 1 брой; и съединител (тръбна кука) – 1 брой; 
Представените от участниците мостри ще бъдат използвани за проверка на съответствието им с 
техническите изисквания на Възложителя по следните показатели: 

 размери на работна височина, дължина в транспортно състояние и тегло на изолационна 

телескопична щанга, съгласно изискванията на подточка 1), т. 4. Техническа спецификация за 

обособена позиция № 4: Доставка на комплект за създаване на въжена осигурителна линия, Глава 

II от настоящата документация; 

 размери на отвора и тегло на съединителя (тръбната кука), съгласно изискванията на подточка 2), 

т. 4. Техническа спецификация за обособена позиция № 4: Доставка на комплект за създаване на 

въжена осигурителна линия, Глава II от настоящата документация.  

Целостта на мострите няма да бъде нарушена при проверката за съответствие. 
 
- ОП № 5 - Сбруя и защитни средства при качване и позициониране – 1 комплект, съдържащ: раменно-

бедрен и позициониращ колан (сбруя) – 1 брой; Y-образно предпазно въже, комбинирано с поглъщател 
на енергия (абсорбер) и карабини (куки) – 1 брой; система позициониращо въже с регулиращ механизъм 
и карабини – 1 брой; 

Представените от участниците мостри ще бъдат използвани за проверка на съответствието им с 
техническите изисквания на Възложителя по следните показатели:  

 размери на ширина на колана, наличие на катарама с двойно автоматично заключване, 

широчината на основните и второстепенните ремъци, както и теглото на сбруята за съответния 

размер, за който е представена мостра, съгласно изискванията на подточка 1), т. 5. Техническа 

спецификация за обособена позиция № 5: Доставка на сбруя и защитни средства при качване и 

позициониране, Глава II от настоящата документация; 

 размери на дължината на рамото и тегло на цялостната система, съгласно изискванията на 

подточка 2), т. 5. Техническа спецификация за обособена позиция № 5: Доставка на сбруя и 

защитни средства при качване и позициониране, Глава II от настоящата документация; 

 размери на диаметъра и дължина на въжето, наличие на гъвкав ръкав със съответната дължина, 

съгласно изискванията на подточка 3), т. 5. Техническа спецификация за обособена позиция № 5: 

Доставка на сбруя и защитни средства при качване и позициониране, Глава II от настоящата 

документация.  

Целостта на мострите няма да бъде нарушена при проверката за съответствие. 
 
- ОП № 6 - Чанта – 1 брой. 
Представените от участниците мостри ще бъдат използвани за проверка на съответствието им с 

техническите изисквания на Възложителя по следните показатели: размери на височина, ширина и 

дебелина на отвора на чантата, съгласно изискванията на подточка 1), т. 6. Техническа спецификация за 

обособена позиция № 6: Доставка на чанти, Глава II от настоящата документация. 
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Целостта на мострите няма да бъде нарушена при проверката за съответствие. 
 

Бележка: 
Ако в резултат на проведената проверка на мострите се установи, че техническото решение/ 

предложение на участника за съответната обособена позиция не изпълнява изискванията на 

възложителя и не отговаря на някое от условията в Техническите изисквания, съответният участник 

ще бъде отстранен за тази обособена позиция. 

Мострите на предлаганите стоки следва да се представят опаковани отделно и надписани съгласно чл. 47, 

ал. 8 от ППЗОП, като се посочи коя опаковка, за коя обособена позиция се отнася. Мострите се предават 

ведно с офертата за участие, в деловодството на възложителя, на адрес: гр. София, бул. Цариградско 

шосе 159, БенчМарк Бизнес център, в посочения в обявлението на обществената поръчка срок (дата и час) 

за подаване на офертите за участие. При предаване на мострите в деловодството на Възложителя на 

опаковката им се поставя входящ номер, който е идентичен с този, поставен на опаковката с офертата за 

участие в процедурата. 

Съгласно чл. 76 от ППЗОП, Възложителят ще върне всички мостри, чиято цялост и търговски вид не са 

нарушени, в срок до 10 дни от сключването на рамковите споразумения или от прекратяването на 

процедурата. Възложителят може да задържи мострите на участниците, с които са сключени рамковите 

споразумения за обществена поръчка, до приключване действието на рамковите споразумения. Невърнати 

мостри подлежат на заплащане на представилите ги лица съгласно тяхната стойност, определена по един 

от следните начини: 

1. за предмети с оферирана единична стойност – съгласно посочената стойност в офертата на 

съответния участник; 

2. за предмети, чиято стойност не може да се определи по т. 1, но е наличен официален каталог или 

ценоразпис, поддържан от съответния участник, по единичната стойност, посочена в съответния 

каталог или ценоразпис; 

3. за предмети, чиято единична стойност не може да се определи по т. 1 или 2, на базата на доказана 

себестойност, като се вземат под внимание необходимите разходи за труд и материали или 

доставната цена. 

Мострите на участниците, класирани и избрани за потенциални изпълнители се считат за обвързващи. При 
изпълнение на договор въз основа на сключено рамково споразумение, изпълнителят се задължава да 
доставя същите стоки. 
 
Бележки към техническото предложение: 
Когато участник подава оферта за повече от една обособена позиция, за всяка от позициите се представя 
отделен комплект документи на „Техническото предложение“ (включително и мостри), с посочване 
на позицията, за която се отнасят. Комплектите следва да са подготвени и скрепени така, че да е 
еднозначно ясно кой документ за коя обособена позиция се отнася. 
 

8. Ценово предложение (оригинал), съдържащо предложението на участника относно цената за 
изпълнение на обособената позиция, от предмета на поръчката за която участва, изготвено по 
образец от Приложение № 6.1-6.6. Ценово предложение. 

 
За всяка обособена позиция, за която участникът участва представя отделен запечатан 
непрозрачен плик с надпис „Предлагани ценови параметри, № и наименование на обособената 
позиция“, съдържащ ценовото предложение с комплектуваните документи.  
 
Бележки към ценовото предложение: 

a. Определените от участника цени в ценовото му предложение, следва да включват всички разходи за 
изпълнение на предмета на поръчката, тъй като цените остават непроменени за срока на договора, а 
допълнителни претенции за разходи във връзка с изпълнението на поръчката няма да бъдат 
разглеждани, приемани и заплащани от възложителя. По време на действие на договора, изменения в 
предложените цени за изпълнение на поръчката, при които е сключен договора, ще бъдат извършвани 
единствено при наличието на предвидените основания в приложимият ЗОП към момента на 
изменението и след обосноваването на необходимостта и размера на изменението от 
заинтересованата от това изменение страна по договора.  

b. Ценовото предложение на участника трябва да се отнася за стоките/изделията/артикулите, които 
участникът е предложил в техническото си предложение. 



Реф. № PPD17-086                   28/105 

c. Предложеният начин на плащане трябва да бъде съобразен с изискванията, посочени в 
документацията и проекта на договор към нея. 

d. Извън плика с надпис „Предлагани ценови параметри“ не трябва да е посочена никаква информация 
относно предлаганата от участник в процедурата цена за изпълнение на поръчката/договора.  

e. Когато участникът подава оферта за повече от една обособена позиция, за всяка обособена позиция 
поотделно се представя ценово предложение с посочена обособената позиция.  

f. Участници, които и по какъвто и да е начин са включили елементи, свързани с предлаганата цена (или 
части от нея), някъде в офертата си извън плика „Предлагани ценови параметри" за настоящата 
поръчка ще бъдат отстранени от участие в процедурата. Ще бъдат отстранявани от участие в 
процедурата и участници, чиито плик „Предлагани ценови параметри“ е прозрачен, не е запечатан или 
е с нарушена цялост, което позволява цената да бъде видяна. 

 
Раздел-7. Изисквания към документите и опаковката 
1. Документите, свързани с участието в процедурата се представят в писмен вид на хартиен носител и се 

подават в запечатана, непрозрачна опаковка с ненарушена цялост, върху която участникът посочва: 
наименование на участника, включително на участниците в обединението (когато е приложимо), адрес 
за кореспонденция, телефон, факс и електронен адрес (по възможност), наименование на предмета на 
поръчката за която участва и референтният й номер от възложителя, както следва: 

…………………………………………………………………………………...…………………………………. 
(наименование на участника, включително участниците в обединението, когато е приложимо) 

……………………………………………………………………………………………………………………… 
(адрес за кореспонденция) 

………………….…………………………………………………………………………………………..…… 
(лице за контакт, телефон) 

…………………………………………………………………………………………………………………… 
(по възможност - факс и електронен адрес) 

 
ОФЕРТА 

 
за участие в „открита“ по вид процедура за сключване на рамково споразумение с предмет:  
„Доставка на предпазна екипировка за работа на височина", референтен № PPD17-086 

 
Обособената/ните позиция/и: ……………………………………………………………………………………… 

(№ и наименование на обособената/ните позиция/и, за която/ито участникът участва)
 

 
До  
„ЧЕЗ Разпределение България“ АД 
бул. „Цариградско шосе“ № 159,  
БенчМарк Бизнес Център 
град София 1784 

 
2. Документите и данните в офертата се подписват само от лица с представителни функции, назовани в 

удостоверението за актуално състояние или упълномощени за това лица. Във втория случай се изисква 
да се представи оригинал или нотариално заверено копие от оригинала на пълномощно за 
изпълнението на такива функции. 

 
3. Всички документи, свързани с предложението, следва, да бъдат на български език. Ако в предложението 

са включени документи на чужд език, то следва да са придружени от превод на български език. По 
предложението не се допускат никакви вписвания между редовете, изтривания или корекции.  
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V. УСЛОВИЯ И ИНФОРМАЦИЯ ПО ПРОВЕЖДАНЕ НА ПРОЦЕДУРАТА 
 
Раздел-1. Комуникация между възложителя и участниците 
1. Всички комуникации и действия на възложителя от една страна и заинтересованите лица, участниците 

от друга страна, свързани с настоящата процедура са в писмен вид.  
Избраните средства за комуникация трябва да са общодостъпни и законосъобразни. 
 

2. Съгласно разпоредбата на чл. 43, ал. 1 от ЗОП, решенията по чл. 22, ал. 1, т. 3 – 10 от ЗОП, 
възложителят изпраща на участниците в процедурата за възлагане на обществена поръчка в тридневен 
срок от издаването им, чрез използването на следните способи: 
а) на адрес, посочен от участника; 

(1) на електронна поща, като съобщението, с което се изпращат, се подписват с електронен подпис, 
или; 

(2) чрез пощенска или друга куриерска услуга с препоръчана пратка с обратна разписка на 
административен адрес/ адрес за кореспонденция; 

б) по факс. 
 

3. Когато решението не е получено от участника по някой от изброените способи в т. 2 по-горе, 
възложителят публикува съобщение до него в профила на купувача в деня, в който възложителят е 
узнал, че решението не е получено от участника и в този случай, решението се счита за връчено от 
датата на публикуването на съобщението в профила на купувача. 

 
4. Писмата и уведомленията следва да бъдат адресирани до посоченото за тази цел лице за контакти. 

 
5. Участниците изпращат кореспонденцията си до възложителя или неговият консултативен орган – 

оценителната комисия по провеждане на поръчката на езика, определен в обявлението като език, на 
който може да се представя офертата, а именно – български език.   

 
6. Възложителят изготвя и изпраща своята кореспонденция (писма, уведомления, отговори, допълнителна 

информация и други) също на български език. Когато документацията се предлага освен на български 
език и в превод на друг език, кореспонденцията може да се изпраща и в превод на този език. При 
несъответствие на текста в записите на различните езици, за валидни се считат записите на български 
език.  

 
7. За получено уведомление по време на процедурата се счита това, което е достигнало до адресата, на 

посочения от него адрес. Когато адресатът е сменил своя адрес и не е информирал своевременно за 
това ответната страна, или адресатът не желае да приеме уведомлението, за получено се счита това 
уведомление, което е достигнало до адреса известен на изпращача. 

 
8. Обменът и съхраняването на информация в хода на провеждане на процедурата за възлагане на 

обществена поръчка се извършват по начин, който гарантира целостта, достоверността и 
поверителността на информацията. 

 
9. При предоставяне на техническата спецификация на участниците в процедурата и при сключването на 

договора за обществена поръчка възложителят може да посочи коя част от информацията, която им 
предоставя, има конфиденциален характер. Участниците нямат право да разкриват тази информация на 
други лица. 

 
10.  Участниците могат да представят някои от документите в офертите си освен в писмен вид и на 

електронен носител. 
 
11.  При различие в съдържанието на документи представени в писмен вид и на електронен носител, за 

валидно се счита записаното в писмен вид. 
 
12.  Информация, която е представена само на електронен носител, без да е представена и в писмен вид, 

няма да се приема като предоставена в процедурата, освен когато е изпратена при условията и по реда 
на Закона за електронния документ и електронния подпис. 

 
Раздел-2. Предоставяне на разяснения по документацията за обществена поръчка 
1. При писмено искане за разяснения по условията на обществената поръчка, направено до 10 дни, преди 

изтичането на срока за получаване на оферти, възложителят публикува в профила на купувача писмени 
разяснения, съгласно чл. 33, ал. 1 от ЗОП.  

 
2. Разясненията се публикуват на профила на купувача в срок до 4 дни от получаване на искането и в тях 

не се посочва лицето, направило запитването. Искания за разяснения, постъпили след изтичане на 
срока по чл. 33, ал. 1 от ЗОП, няма да бъдат разглеждани от възложителя и публикувани в профила на 
купувача. 
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3. Всички участници са длъжни да се съобразят с отговорите и разясненията. Устни разяснения и указания, 

давани от служители на Възложителя, няма да бъдат обвързващи за Възложителя, съответно за 
назначената от него оценителна комисия. 

 
Раздел-3. Подаване на оферта 
1. Документите, свързани с участие в процедурата се представят от участника или от упълномощен от него 

представител, лично или чрез пощенска или друга куриерска услуга с препоръчана пратка с обратна 
разписка, всеки работен ден от 8:00 часа до 16:30 часа до изтичане на срока, посочен в обявлението, в 
деловодството на „ЧЕЗ Разпределение България“ АД, на адреса, посочен от Възложителя в 
обявлението за поръчката. 

 
2. При получаване на офертата върху опаковката се отбелязват: поредният номер, датата и часът на 

получаването и посочените данни се записват във входящ регистър, за което на приносителя се издава 
документ. Не се приемат оферти, които са представени след изтичане на крайния срок за получаване 
или са в незапечатана опаковка или опаковка с нарушена цялост.  

 
3. Когато към момента на изтичане на крайния срок за получаване на оферти пред мястото, определено за 

тяхното подаване, все още има чакащи лица, те се включват в списък, който се подписва от 
представител на възложителя и от присъстващите лица. Офертите на лицата от списъка се завеждат в 
регистър на възложителя. В този случай не се допуска приемане на оферти от лица, които не са 
включени в списъка. 

 
4. В случай, че участникът изпраща офертата си чрез пощенска или друга куриерска услуга с препоръчана 

пратка с обратна разписка, той следва да изпрати офертата така, че да обезпечи нейното пристигане в 
деловодството на „ЧЕЗ Разпределение България“ АД преди изтичане на срока, в който могат да бъдат 
подадени оферти. Рискът от забава или изгубване на офертата е на участника. 

 
5. До изтичане на срока за подаване на оферти всеки участник може да промени, да допълни или да 

оттегли офертата си. Оттеглянето на офертата прекратява по-нататъшното участие на участника с тази 
оферта в процедурата. Допълнението и промяната на офертата трябва да отговарят на изискванията и 
условията за представяне на оферта, като върху опаковката бъде отбелязан и текст: 

…………………………………………………………………………………...…………………………………. 
(наименование на участника, включително участниците в обединението, когато е приложимо) 

……………………………………………………………………………………………………………………… 
(адрес за кореспонденция) 

………………….…………………………………………………………………………………………..……… 
(лице за контакт, телефон) 

……………………………………………………………………………………………………………………… 
(по възможност - факс и електронен адрес) 

 
„Допълнение/Промяна на оферта с входящ номер …………….. за участие в „открита“ по вид процедура  

за сключване на рамково споразумение с предмет:  
„Доставка на предпазна екипировка за работа на височина", референтен № PPD17-086 

 
Обособената/ните позиция/и: ……………………………………………………………………………………… 

(№ и наименование на обособената/ните позиция/и, за която/ито участникът участва)
 

 
До  
„ЧЕЗ Разпределение България“ АД 
бул. „Цариградско шосе“ № 159,  
БенчМарк Бизнес Център 

     град София 1784 

 
6. Участниците могат да посочват в офертите си информация, която смятат за конфиденциална във връзка 

с наличието на търговска тайна. Участниците не могат да се позовават на конфиденциалност по 
отношение на предложенията от офертите им, които подлежат на оценка. 

 
Раздел-4. Провеждане на процедурата. Отваряне и разглеждане на офертата 
1. След изтичане на срока за приемане на офертите, Възложителят назначава комисия за провеждане на 

процедурата за възлагане на обществената поръчка, спазвайки условията и реда на чл. 103 от ЗОП. 
Комисията на свое заседание започва работа след получаване на представените оферти в 
деловодството на Възложителя и протокола по чл. 48, ал. 6 от ППЗОП. 

 
2. Назначената от Възложителя комисия отваря запечатаните непрозрачни опаковки по реда на тяхното 

постъпване в деловодството на Възложителя в часа, датата и мястото, указани в обявлението. 
Отварянето на офертите се извършва публично. На него могат да присъстват представляващите 
участниците в процедурата или техни упълномощени представители, както и представителите на 
средствата за масово осведомяване. 
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3. Комисията оповестява съдържанието на опаковките и проверява за наличието на отделен запечатан 
плик с надпис „Предлагани ценови параметри“. Най-малко трима от членовете подписват техническото 
предложение и плика с надпис „Предлагани ценови параметри“. Комисията предлага по един от 
присъстващите представители на другите участници да подпише техническото предложение и плика с 
надпис „Предлагани ценови параметри“. 

 
4. След приключване на публичната част от заседанието на комисията, същата разглежда всички 

документи на подадените оферти и проверява дали отговарят на изискванията на ЗОП и тази 
документация за участие.  

 
5. Комисията разглежда документите на подадените оферти за съответствие с изискванията към личното 

състояние и критериите за подбор, поставени от възложителя, и съставя протокол. 
 

6. Когато установи липса, непълнота или несъответствие на информацията, включително нередовност или 
фактическа грешка, или несъответствие с изискванията към личното състояние или критериите за 
подбор, комисията ги посочва в протокола и изпраща протокола на всички участници в деня на 
публикуването му в профила на купувача. 

 
7. Участниците при поискване от страна на възложителя, са длъжни да представят необходимата 

информация относно правно-организационната форма, под която осъществяват дейността си, както и 
списък на всички задължени лица по смисъла на чл. 54, ал. 2 и чл. 55, ал. 3 ЗОП, независимо от 
наименованието на органите, в които участват, или длъжностите, които заемат. 
 

8. В срок до 5 (пет) работни дни от получаването на протокола участниците, по отношение на които е 
констатирано несъответствие или липса на информация, могат да представят на комисията нов ЕЕДОП 
и/или други документи, които съдържат променена и/или допълнена информация. Допълнително 
предоставената информация може да обхваща и факти и обстоятелства, които са настъпили след 
крайния срок за получаване на оферти или заявления за участие. Възможността се прилага и за 
подизпълнителите и третите лица, посочени от участника. Участникът може да замени подизпълнител 
или трето лице, когато е установено, че подизпълнителят или третото лице не отговарят на условията на 
възложителя, когато това не води до промяна на техническото предложение. След изтичането на срока 
за получаване на допълнителните документи и/или информация от участниците, определени в 
протокола, комисията разглежда допълнително представените документи относно съответствието на 
участниците с изискванията към личното състояние и критериите за подбор. На всеки етап от 
процедурата комисията може при необходимост да иска разяснения за данни, заявени от участниците, 
и/или да проверява заявените данни, включително чрез изискване на информация от други органи и 
лица. Проверката и разясненията не могат да водят до промени в Техническото и Ценовото 
предложение на участниците. 

 
9. Допълнителните документи се представят в писмен вид на хартиен носител и се подават в запечатана, 

непрозрачна опаковка с ненарушена цялост, върху която участникът посочва: наименование на 
участника, включително на участниците в обединението (когато е приложимо), адрес за 
кореспонденция, телефон, факс и електронен адрес (по възможност), наименование на предмета на 
поръчката за която участва и референтният й номер от възложителя, както следва: 

 
…………………………………………………………………………………...…………………………………... 

(наименование на участника, включително участниците в обединението, когато е приложимо) 

…………………………………………………………………………………………………………………………… 
(адрес за кореспонденция) 

………………….…………………………………………………………………………………………..…………… 
(лице за контакт, телефон) 

…………………………………………………………………………………………………………………………… 
(по възможност - факс и електронен адрес) 

 
ДОПЪЛНИТЕЛНИ ДОКУМЕНТИ 

за участие в „открита“ по вид процедура за сключване на рамково споразумение с предмет:  
„Доставка на предпазна екипировка за работа на височина", референтен № PPD17-086 

 
Обособената/ните позиция/и: ……………………………………………………………………………………… 

(№ и наименование на обособената/ните позиция/и, за която/ито участникът участва)
 

До  
„ЧЕЗ Разпределение България“ АД 
бул. „Цариградско шосе“ № 159,  
БенчМарк Бизнес Център 

     град София 1784 

 
10.  Комисията не разглежда техническите предложения на участниците, включително представените 

мостри, за които е установено, че не отговарят на изискванията за лично състояние и на критериите за 
подбор. Ценовото предложение на участник, чиято оферта не отговаря на изискванията на възложителя, 
не се отваря. 
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11.  Не по-късно от два работни дни преди датата на отваряне на ценовите предложения комисията обявява 

най-малко чрез съобщение в профила на купувача датата, часа и мястото на отварянето. 
 

12.  На публичното заседание комисията обявява резултатите от оценяването на офертите по другите 
показатели, след което отваря ценовите предложения и ги оповестява. След публичното оповестяване 
на ценовите предложения на участниците, на закрито заседание комисията проверява ценовите 
предложения за тяхното съответствие с предварително определените условия на Възложителя. В 
случай на установяване на аритметични грешки комисията ги отстранява. При несъответствие между 
единични цени и общата цена, валидни ще бъдат единичните цени и общите се привеждат в 
съответствие.  

 

13.  Комисията проверява за наличие на предпоставките на чл. 72 от ЗОП и при наличие на предложение в 
офертата на участник, свързано с цена или разходи, което подлежи на оценяване, е с повече от 20 на 
сто по-благоприятно от средната стойност на предложенията на останалите участници по същия 
показател за оценка, възложителят изисква подробна писмена обосновка за начина на неговото 
образуване, която се представя в 5-дневен срок от получаване на искането.  

 

14.  Получената обосновка се оценява по отношение на нейната пълнота и обективност относно 
обстоятелствата по чл. 72, ал. 2 от ЗОП. При необходимост от участника може да бъде изискана 
разяснителна информация. Обосновката може да не бъде приета от оценителната комисия и участникът 
да бъде отстранен по причина, че представените доказателства не са достатъчни, за да обосноват 
предложената цена или разходи.  

 

15.  Не се приема оферта, когато се установи, че предложените в нея цена или разходи са с повече от 20 на 
сто по-благоприятни от средните стойности на съответните предложения в останалите оферти, защото 
не са спазени норми и правила, свързани с опазване на околната среда, социалното и трудовото право, 
приложими колективни споразумения и/или разпоредби на международното екологично, социално и 
трудово право, които са изброени в приложение № 10 от ЗОП - Списък на конвенциите в социалната 
област и в областта на околната среда.  

 

16.  Не се приема оферта, когато се установи, че предложените в нея цена или разходи са с повече от 20 на 
сто по-благоприятни от средната стойност на съответните предложения в останалите оферти поради 
получена държавна помощ, когато участникът не може да докаже в предвидения срок, че помощта е 
съвместима с вътрешния пазар по смисъла на чл. 107 от ДФЕС.  

 

17.  Комисията съставя доклад за резултатите от работата си, който отговаря на изискванията на чл. 60 от 
ППЗОП, който се подписва от всички членове и се предава на възложителя за утвърждаване заедно с 
цялата документация.  

 
Раздел-5. Условия при сключване на рамково споразумение за възлагане на обществена поръчка.  
1. Възложителят обявява с мотивирано решение класирането на участниците. Рамково споразумение ще 

бъде  сключено поотделно с класираните участници от първо до трето място включително за всяка от 
обособените позиции.  

2. В решението възложителят посочва и отстранените от участие в процедурата участници и мотивите за 
отстраняването им.  

3. Възложителят кани участниците да удължат срока на валидност на офертите, когато той е изтекъл. 
Участник, който след покана и в определения в нея срок не удължи срока на валидност на офертата си, 
се отстранява от участие. 
 

Раздел-6. Документи, които трябва да се представят преди подписване на рамковото 
споразумение  
1. Участниците, избрани за изпълнители, преди сключване на рамковото споразумение представят 

актуални документи, удостоверяващи липсата на основанията за отстраняване от процедурата, както и 
съответствието с поставените критерии за подбор. Документите се представят и за подизпълнителите и 
третите лица, ако има такива. При подписване на рамковото споразумение за обществена поръчка в 
случай че не е приложим чл. 58, ал. 6 от ЗОП, участниците определени за потенциални изпълнители, са 
длъжни да представят следните документи:  

а) Свидетелство за съдимост (за обстоятелствата по чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП). Представя се от 
участника, определен за изпълнител – физическо лице, а за юридическите лица - от управителите 
или членовете на управителните органи, а в случаите когато членове са юридически лица – от 
техните представители в съответния управителен орган. 

б) Удостоверение от органите по приходите и удостоверение от общината по седалището на 
възложителя и на участника (за обстоятелствата по чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП). Участникът няма 
задължения към държавата или към община по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-
осигурителния процесуален кодекс (ДОПК), установени с влязъл в сила акт на компетентен орган, 
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освен ако е допуснато разсрочване или отсрочване на задълженията или няма задължения за данъци 
или вноски за социалното осигуряване, съгласно законодателството на държавата, в която 
участникът е установен.  

в) Удостоверение от органите на Изпълнителна агенция „Главна инспекция по труда (за 
обстоятелствата по чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП).  

г) Удостоверение от Агенцията по вписвания (за обстоятелствата по чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП). 
д) Декларация по чл. 6, ал. 2 от Закона за мерките срещу изпирането на пари (ЗМИП), изготвена 

съгласно образеца към проекта на договора на тази документацията за участие и подписана от 
представляващия участника. (по образец  към настоящата документация); 

е) Актуални документи за доказване съответствието с критериите за подбор: 
 Сертификати, издадени от акредитирани лица, за контрол на качеството, удостоверяващи 

съответствието на стоките, предмет на доставка по обособени позиции №№ 1, 2, 3, 4 и 5, с 
посочените изисквания в техническата спецификация на обществената поръчка /Глава II. 
ТЕХНИЧЕСКА СПЕЦИФИКАЦИЯ. ИЗИСКВАНИЯ И УСЛОВИЯ НА ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ КЪМ  
ИЗПЪЛНЕНИЕТО НА ПРЕДМЕТА НА ПОРЪЧКАТА, точки 1, 2, 3, 4 и 5/, съгласно изискванията на 
чл. 64, ал. 1, т. 10 от ЗОП (заверено от участника копие); 

 Валиден Сертификат за въведена и сертифицирана система за управление на качеството 
ISO 9001 или еквивалент с обхват една или повече от следните дейности: производство, 
доставка или търговия с предпазна екипировка за работа на височина, съгласно 
изискванията на чл. 64, ал. 5 и ал. 6 от ЗОП (заверено от участника копие). 

Бележки:  

 Удостоверенията, издадени от съответните компетентни органи относно горепосочените 
обстоятелства от буква б) до буква д) да бъдат издадени не по-рано от три месеца до 
датата на подписване на рамково споразумение, а документът по буква a) – до шест месеца.  

 Декларацията по чл. 6, ал. 2 от ЗМИП се подава само от участник, избран за изпълнител - 
юридическо лице. При участник, избран за изпълнител – неперсонифицирано гражданско 
дружество по ЗЗД, подобна декларация при подписване на договора се предоставя от всяко 
юридическо лице, включено в състава на обединението. Тази декларация се подписва 
задължително от представляващия по актуална регистрация (по закон) съответното 
юридическо лице. Недопустимо е подписването на тази декларация от пълномощник на 
представляващия по закон. Горепосочените документи не се представят в случаите, когато 
обстоятелствата в тях са достъпни чрез публичен безплатен регистър или информацията 
или достъпът до нея се предоставя от компетентния орган на възложителя по служебен път. 

 

2. Когато участникът, избран за изпълнител, е чуждестранно физическо или юридическо лице, той 
представя съответния документ, по т. 2 по-горе, издаден от компетентен орган, съгласно 
законодателството на държавата, в която е установен. В случаите, когато в съответната държава не се 
издават документи за посочените обстоятелства или когато документите не включват всички 
обстоятелства, участникът представя декларация, ако такава декларация има правно значение 
съгласно законодателството на съответната държава. Когато декларацията няма правно значение, 
участникът представя официално заявление, направено пред компетентен орган в съответната 
държава. 

 

3. Когато определеният изпълнител е неперсонифицирано обединение на физически и/или юридически 
лица и възложителят не е предвидил в обявлението изискване за създаване на юридическо лице, 
договорът за обществена поръчка се сключва, след като изпълнителят представи пред възложителя 
заверено копие от удостоверение за данъчна регистрация и регистрация по БУЛСТАТ или еквивалентни 
документи съгласно законодателството на държавата, в която обединението е установено. 

 

Раздел-7.  Други указания 
1. За въпроси, във връзка с провеждането на процедурата и подготовката на офертите от участниците, 

които не са разгледани в настоящите указания (документация за обществената поръчка), се прилага 
съответно Законът за обществените поръчки и подзаконовите нормативни актове по прилагането му 
(ППЗОП).  

2. При противоречие в записите на отделните документи от документацията валидни са записите в 
документа с по-висок приоритет, като приоритетите на документите са в следната последователност: 

а) Решението за откриване на процедурата. 
б) Обявлението за обществена поръчка. 
в) Пълното описание на предмета на поръчката. 
г) Техническата спецификация. 
д) Указанията за подготовка на офертата. 
е) Условията и информацията по провеждането на процедурата. 
ж) Образци на документи към офертата за участие в процедурата. 

Документът с най-висок приоритет е посочен на първо място.  
  



Реф. № PPD17-086                   34/105 

VI. ПРОЦЕДУРА ЗА СКЛЮЧВАНЕ НА КОНКРЕТЕН ДОГОВОР ВЪЗ ОСНОВА НА РАМКОВО 
СПОРАЗУМЕНИЕ 

За сключването на всеки конкретен договор за доставка, който се възлага по рамковото споразумение с 
предмет: „Доставка на предпазна екипировка за работа на височина“, Възложителят ще проведе вътрешен 
конкурентен избор, като изпраща покана за участие до всички лица, с които има вече сключено рамково 
споразумение съгласно чл. 82, ал. 4 ЗОП и ще определя изпълнител на съответния договор на база 
критерий: „най-ниска цена“. 
 
Възлагането на вътрешния конкурентен избор става при стриктно следване условията на рамковото 
споразумение, като договорите, сключвани въз основа на него, не могат да му противоречат, нито да 
изменят съществено условията му. 
 
Раздел-1. Покана по чл. 82, ал. 4 от ЗОП 
Писмената покана, която възложителят отправя до лицата по рамковото споразумение по реда на чл. 82, 
ал. (4), т. 1 от ЗОП съдържа: 

 Обема (прогнозното количество) на конкретната поръчка. На база обема на конкретната поръчката 
ще бъде определена максималната стойност на конкретния договор; 

 Срока за доставка на конкретната поръчка; 

 Указания на възложителя за изготвяне, представяне и подаване на офертите; 

 Срок за получаване на офертите; 

 Прогнозна стойност на поръчката; 

 Срок на валидност на офертата; 

 Размер на гаранцията за изпълнение на договора; 

 Списък на необходимите документи, които потенциалните изпълнители следва да представят. 

 
Към поканата за участие ще бъдат приложени следните образци: 

a) Образец на оферта;  
b) Образец на ценово предложение; 
c) Образец на Декларация по чл. 6, ал. 2 от Закона за мерките срещу изпирането на пари; 
d) Проект на договор. 

Представените от участниците документи се изготвят съобразно указанията в настоящата документация и 
указанията в писмената покана на възложителя до потенциалните изпълнители.  
Потенциалните изпълнители са длъжни да подават оферта в отговор на всяка покана на възложителя. 
 
Раздел-2. Изисквания при изготвяне и представяне на офертите 
Потенциалните изпълнители по рамковото споразумение се задължават в офертите си, представени в 
избора по чл. 82, ал. (3) от ЗОП, да предлагат финансови условия равни или по–ниски от предложените 
единични цени за доставка на предпазна екипировка за работа на височина  в ценовото си предложение за 
обособените позиции в процедурата за сключване на рамково споразумение, които са неразделна част от 
него. 
 
Ако поради промяна на икономическите и пазарните условия участникът поиска завишение на някоя от 
единичните цени, то той следва да представи на възложителя писмена мотивирана обосновка за исканото 
завишение с посочване на съответното завишение и начинът на неговото изчисление, както и причините, на 
които се основава то. След запознаване с мотивите за съответното завишение, страните ги обсъждат и 
може да договарят размер на завишение, съобразен с действителната промяна на икономическите и 
пазарните ценообразуващи фактори (т.е. завишението, което се договаря, може да е до размера, 
произтичащ като пряка и непосредствена последица от изменението на икономическите и пазарни 
ценообразуващи фактори, обосновани от съответния участник), но не с повече от официалния индекс на 
инфлация, обявен от Националния статистически институт /НСИ/ на годишна база, спрямо базисните 
единични цени от рамковото споразумение. При условие, че страните не постигнат договореност относно 
предложено от изпълнител завишение на единични цени, спрямо базисните от рамковото споразумение, то 
възложителят няма да сключи договор за изпълнение с този изпълнител.  
 
Раздел-3. Разглеждане, оценяване и класиране на офертите. Критерий за оценка 
Съгласно чл. 103, ал. 1 от ЗОП, възложителят назначава комисия, която разглежда и класира офертите 
съгласно критерия, определен в рамковото споразумение и при спазване разпоредбите на чл. 54 – 60 от 
ППЗОП.  
Назначената комисия проверява предложените цени в офертите да не надвишават цените от рамковото 
споразумение на потенциалните изпълнители. Възложителят ще определи изпълнител/и на вътрешно 
конкурентния избор в резултат на сключените рамкови споразумения, въз основа на оценка на офертите по 
критерий „най-ниска цена“. 
 
Показателят, по който ще се оценяват офертите на участниците, е предложената единична цена за доставка 
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на 1 комплект (обособени позиции №№ 1, 2, 4 и 5)/ 1 брой (обособени позиции №№ 3 и 6) от предлаганата 
предпазна екипировка по обособени позиции, предмет на настоящата обществена поръчка.  
 
Класирането на офертите ще се извърши по възходящ ред на предложената единичната цена за доставка 
на 1 комплект (обособени позиции №№ 1, 2, 4 и 5)/ 1 брой (обособени позиции № 3 и 6) от предлаганата 
предпазна екипировка по обособени позиции, предмет на настоящата обществена поръчка. Участникът 
предложил най-ниска цена ще бъде класиран на първо място, а участникът предложил най-висока цена ще 
бъде класиран на последно място. 
 
Раздел-4. Обявяване на решение за определяне на изпълнител. Преустановяване на вътрешния 
конкурентен избор 
Възложителят определя изпълнител на конкретен договор за всяка обособена позиция на основание чл. 82, 
ал. 4, т. 5 от ЗОП по реда на чл. 109 от ЗОП.  
Възложителят преустановява вътрешния конкурентен избор на основание чл. 82, ал. 4, т. 5 ЗОП по реда и 
при условията, посочени в чл. 110, ал. 1 от ЗОП. 
Възложителят може да прекрати процедурата по реда на чл. 110, ал. 2 от ЗОП. 
 
Раздел-5. Сключване на конкретен договор въз основа на рамково споразумение 
Възложителят сключва конкретен договор по реда на чл. 82, ал. 1 от ЗОП с потенциалния изпълнител по 
рамковото споразумение, класиран от комисията за всяка обособена позиция на първо място и определен 
за изпълнител. 
Договорът се сключва в съответствие с проекта на договор, приложен към поканата и постигнатите 
договорености, и включва задължително всички предложения от офертата на потенциалния изпълнител по 
рамковото споразумение, въз основа на която е определен за изпълнител, включително тези, които са 
неразделна част от рамковото споразумение. 
Договорът се сключва при спазване разпоредбите на чл. 112 от ЗОП. 
 
Раздел-6. Документи, които трябва да се представят за всяка обособена позиция при 
подписване на конкретен договор въз основа на рамковото споразумение. 
Документите, които следва да се представят при сключване на конкретен договор са съгласно чл. 112, ал. 1 
от ЗОП, като се посочват и в поканата за участие във вътрешния конкурентен избор. В случай на промяна в 
нормативната уредба на ЗОП по време на действие на рамковото споразумение, списъкът на документи, 
които трябва да бъдат представени при подписване на конкретен договор ще бъде актуализиран в 
съответствие с промяната. 
 
Раздел-7. Гаранция за изпълнение на договор при подписване на конкретен договор въз основа на 
рамковото споразумение 
При подписване на договора, след провеждане на съответният вътрешен конкурентен избор, всеки 
участник, определен за изпълнител, е длъжен да представи, при условията, посочени в т. 6, освен 
описаните в нея документи (в случай, че представените при сключването на рамковото споразумение вече 
не са актуални), и гаранция за изпълнение на договора.  
 
Гаранцията за изпълнение се представя от избрания за изпълнител на обособената позиция участник при 
сключване на всеки конкретен договор по рамковото споразумение и е в размер на 5% от общата 
(максимална) стойност на конкретния договор без ДДС (равна на стойността на офертата на избрания за 
изпълнител на обособената позиция, изчислена като произведение на прогнозното количество и 
договорената единична цена). 
  
Гаранцията за изпълнение може да бъде представена в една от следните форми: 
- парична сума, преведена по сметката на Възложителя - „ЧЕЗ Разпределение България” АД - банка 
„Уникредит Булбанк” АД, IBAN: BG43UNCR76301002ERPBUL, BIC: UNCRBGSF. В платежния документ 
трябва да се впише: Гаранция за изпълнение на конкретен договор въз основа на рамковото споразумение 
№ _______ (посочва се номера на рамковото споразумение) и проведена процедура с референтен № 
_______ и предмет: „___________________________”, обособена позиция № _______. 
или 
- банкова гаранция (оригинал) – неотменяема, безусловна, издадена от банка в полза на „ЧЕЗ 
Разпределение България” АД, с условия на усвояване, съвпадащи с тези от образеца в документацията и 
със срок на валидност най-малко ____________________ от датата на издаването й (уточнява се при 
сключването на конкретен договор, в зависимост от срокът на договора). Банковата гаранция за 
изпълнение на договора се издава най-рано в деня на получаване на поканата за сключване на договора за 
обществена поръчка. 
или 
- застраховка, която обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на изпълнителя, и 
отговаряща на следните условия: 

 Да бъде издадена от застрахователно дружество, лицензирано и регистрирано съобразно 
изискванията на Кодекса на застраховането и Търговския закон на Република България за извършване 
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на дейност по т. 15 „Гаранции“ от Раздел II, буква „А“ на Приложение № 1 към Кодекса на 
застраховането или да е нотифицирало Комисията за финансов надзор (КФН), че желае да извършва 
дейност на територията на Република България при условията на правото на установяване или 
свободата на представяне на услуги, включително да сключва класовете застраховки по т. 15 
„Гаранции“ от Раздел II, буква „А“ на Приложение № 1 към Кодекса на застраховането на територията 
на Република България (за застрахователно дружество, регистрирано в държава членка на ЕС или 
друга държава – страна по Споразумението за Европейското икономическо пространство); 

 Възложителят следва да бъде посочен като трето ползващо се лице (Бенефициер) в 
застрахователната полица по тази застраховка; 

 Застрахователната сума по представената застрахователна полица следва да бъде в размер на 5% от 
общата (максимална) стойност на конкретния договор без ДДС (равна на стойността на офертата на 
избрания за изпълнител на обособената позиция, изчислена като произведение на прогнозното 
количество и договорената единична цена); 

 По застраховката не трябва да се прилага самоучастие на застрахования; 

 Изпълнителят предава на Възложителя един оригинал на застрахователната полица. Към нея следва 
да се приложат Общите условия на Застрахователя (и Специалните условия, ако са приложими) по 
този вид застраховка; 

 В застраховката трябва да бъде посочен изрично предметът и номера на избора, за която се представя 
гаранцията за изпълнение под формата на застраховка; 

 Застраховката трябва да покрива единствено рисковете, свързани с реализацията на конкретния 
договор въз основа на рамковото споразумение и не може да бъде използвана за обезпечение на 
отговорността на изпълнителя по друг договор; 

 Застрахователната полица по застраховката следва да бъде с начало на действие датата на влизане в 
сила на конкретния договор въз основа на рамковото споразумение и край на действие датата на 
изпълнение на последната изпълнена доставка по договора, заявена преди изтичане на срока / 
прекратяване на договора, но изпълнена не по-късно от 3 /три/ месеца след изтичане на срока / 
прекратяване на договора. В полицата следва да бъде заложен удължен срок за предявяване на 
претенции, произтичащи от неизпълнение на конкретния договор въз основа на рамковото 
споразумение – до 60 дни след изтичане валидността на полицата; 

 При противоречие между сключената застрахователна полица и Общите условия и/или Специалните 
условия на застрахователя, следва договорените условия в полицата да са с предимство пред Общите 
условия и/или Специалните условия на застрахователя; 

 За доказване валидността на застраховката, изпълнителят следва да представи документ за платена 
застрахователна премия – копие, заверено „вярно с оригинала”. Застрахователната премия следва да 
бъде платена еднократно при сключване на застраховката. 

 
Когато гаранцията за изпълнение е под формата на парична сума или банкова гаранция тя може да се 
предостави от името на изпълнителя за сметка на трето лице - гарант. 
 
Участникът, определен за изпълнител, избира сам формата на гаранцията за изпълнение.  
Когато избраният изпълнител е обединение, което не е юридическо лице, всеки от съдружниците в него 
може да е наредител по банковата гаранция, съответно вносител на сумата по гаранцията или титуляр на 
застраховката. 
 
Условията и сроковете, свързани с гаранцията за изпълнение, се уреждат в договора за изпълнение на 
поръчката въз основа на сключеното рамково споразумение. 
 

Раздел-8. Други указания 
За въпроси, отнасящи се до провеждането на процедурата за сключване на конкретен договор, въз основа 
на рамковото споразумение по реда и условията на чл. 93б, ал. (3) от ЗОП и подготовката на офертите от 
потенциалните изпълнители по рамковото споразумение, които не са посочени в настоящите указания, се 
прилага Закона за обществените поръчки и подзаконовите нормативни актове по прилагането му. 
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VII. ПРОЕКТ НА РАМКОВО СПОРАЗУМЕНИЕ И ПРОЕКТ НА КОНКРЕТЕН ДОГОВОР 
 

П Р О Е К Т    Н А   Р А М К О В О   С П О Р А З У М Е Н И Е  
 

№ _____________ / ______________ 20___ година 
 
Днес, _______________20___ година, в град София, България, между: 
 
(1) „ЧЕЗ РАЗПРЕДЕЛЕНИЕ БЪЛГАРИЯ” АД, със седалище и адрес на управление: Република България, 
гр. София 1784, Столична община, район „Младост“, бул. “Цариградско шосе” № 159, БенчМарк Бизнес 
Център, вписано в Търговския регистър при Агенцията по вписванията с ЕИК: 130277958, представлявано 
от ..................................................................... – ............................., наричано за краткост „ВЪЗЛОЖИТЕЛ”, от 
една страна 
и 
(2) „.........................................................................................”, със седалище и адрес на управление: 
гр........................, ул........................., адрес за кореспонденция: …………........................, вписано в Търговския 
регистър при Агенцията по вписванията с  ............................, представлявано от 
................................................................................., наричано за краткост „ИЗПЪЛНИТЕЛ”, от друга страна, 
 
на основание чл. 81, ал. 1 от Закона за обществените поръчки (ЗОП) и в резултат на проведена „открита“ по 

вид процедура за възлагане на обществена поръчка с реф. № PPD 17-086 и предмет: „Доставка на 
предпазна екипировка за работа на височина", поръчка № _______________________ (уникален номер на 
поръчката в Регистъра на обществени поръчки, към АОП), обявена в ОВ на ЕС под № …….., се сключи 

настоящото рамково споразумение за следното: 
 
РАЗДЕЛ 1. ПРЕДМЕТ НА СПОРАЗУМЕНИЕТО 
1.1. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ и ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се споразумяват, че в срока, определен в т. 3.1. по-долу, 
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ ще го кани, а ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ ще му представя конкретна оферта за стоките, чиято 
доставка е предмет на рамковото споразумение, а именно: ………………………………………………….. 
(посочва се вида на стоката за съответната обособена позиция), описани по вид в Приложение 1 и 
отговарящи на техническите изисквания (характеристики) от Приложение 2, представляващи неразделна 
част от настоящото рамково споразумение. За целите на споразумението и за краткост описаните в 
Приложение 1 „………………………………………………..“ ще бъдат наричани по-долу “СТОКА”. Доставките 
на стоката ще се конкретизират с договорите за възлагане на конкретни обществени поръчки, сключвани 
въз основа на това рамково споразумение, след провеждането на вътрешен конкурентен избор на 
основание, при условията и по реда на чл. 82, ал. 4 от ЗОП. 
1.2. Въз основа на настоящото рамково споразумение ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ ще сключва конкретни договори за 
доставка, в които ще се определят видовете стоки от Приложение 1 към това рамково споразумение, 
както и техните прогнозни количества и единични цени. Срокът на конкретния договор и прогнозните 
количества от стоката /въз основа на които ще се определи максималната стойност на договора/ ще се 
посочват от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ в поканата за участие в последващата обществена поръчка чрез вътрешен 
конкурентен избор за сключване на конкретен договор. 
1.3. Изпълнителят на всеки конкретен договор по предходната точка ще бъде определен измежду 
лицата, с които ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има сключени и действащи рамкови споразумения, въз основа на 
икономически най-изгодната оферта, определена чрез критерия за възлагане: „най-ниска цена“. 
1.4. Проектът на конкретен договор за възлагане на конкретна обществена поръчка, в съответствие с който 
той ще бъде сключен с избрания изпълнител въз основа на вътрешния конкурентен избор, е Приложение 3 към 
настоящото рамково споразумение. В проекта на конкретен договор са определени редът и условията за 
извършване на конкретните поръчки и доставките на стоката по предмета на рамковото споразумение. 
 
РАЗДЕЛ 2. ЦЕНИ И НАЧИН НА ПЛАЩАНЕ 
2.1. Единичните цени на стоката, чиято доставка е предмет на рамковото споразумение, са описани в 
Приложение 1, неразделна част от настоящото.  
2.2. Единичните цени на стоката по Приложение 1 от рамковото споразумение ще се използват като 
максимални /базови/ цени при договаряне на единичните цени на стоката за конкретните договори за 
обществени поръчки, които ще се сключват въз основа на това рамково споразумение при условията и по 
реда на чл. 82, ал. 4 от ЗОП.  
2.3. При договарянето за сключване на всеки конкретен договор въз основа на настоящото рамково 
споразумение, единичната цена за всеки вид стока от предмета на обществената поръчка не може да бъде 
по-висока от базовата единична цена за съответната стока по Приложение 1 от сключеното рамково 
споразумение. 
2.4. Начинът и условията за плащане на конкретните видове и количества от стоката са съгласно 
Приложение 3 – Проект на конкретен договор. 
 
РАЗДЕЛ 3. СРОКОВЕ 
3.1. Срокът на действие на настоящото рамково споразумение е 4 (четири) години, считано от датата на 
влизането му в сила.  
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3.2. Сроковете за доставка на стоката са в съответствие с уговореното в конкретния договор, който се 
сключва въз основа на настоящото рамково споразумение и при спазване на процедурата, предвидена в 
ЗОП. 
3.3. Срокът за получаване на оферти при провеждане на вътрешен конкурентен избор на основание 
настоящото рамково споразумение, ще бъде не по-кратък от 10 (десет) дни, считано от датата на 
изпращане на поканата от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ до лицата, с които има сключено рамково споразумение с 
посочения по-горе предмет. 
3.4. Срокът за класиране на получените оферти по т. 3.3. ще бъде не по-дълъг от срока на валидност на 
офертите. 
 
РАЗДЕЛ 4. ПРАВА И ЗАДЪЛЖЕНИЯ НА ИЗПЪЛНИТЕЛЯ 
4.1. (1) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ по настоящото рамково споразумение е длъжен да подаде оферта за участие във 
вътрешен конкурентен избор, проведен въз основа на настоящото рамково споразумение. 
ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ не е длъжен да изпълни това свое задължение при непреодолима сила или 
непредвидени обстоятелства съгласно Раздел 8 по-долу, или при друга обективна невъзможност за 
подаване на оферта, в това число откриване на производство по несъстоятелност по отношение на него, 
преобразуване по реда на Търговския закон, свързано с прекратяване на юридическата личност на 
ИЗПЪЛНИТЕЛЯ и др. подобни. 
(2) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да съобрази офертата си с уговореното в настоящото рамково 
споразумение, както и с конкретизираното в поканата и документацията за участие за съответната 
обществена поръчка от страна на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ. 
(3) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ няма право да предлага в своята оферта по ал. 1 по-неблагоприятни за 
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ условия, касаещи вида, качеството, цената и други условия на доставка на стоката, от 
уговорените с настоящото рамково споразумение.  
4.2. (1) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да положи всички усилия, за да обезпечи своята възможност за 
доставка на стоката по предмета на рамковото споразумение, за целия срок на неговото действие. 
(2) За срока на рамковото споразумение ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ следва да обезпечи своята възможност за 
доставка при възлагане на конкретна поръчка от страна на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ на стока по предмета на 
рамковото споразумение, която да отговаря на техническите характеристики от Приложение 2. 
4.3. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да достави и предаде на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ договорената и поръчана стока 
във вид, качество и с технически показатели, отговарящи на общите изисквания от Приложение 2 и в 
съответствие с реда и условията, договорени в конкретния договор за обществена поръчка, сключен въз 
основа на това рамково споразумение, и след провеждане на процедура на вътрешен конкурентен избор на 
основание чл. 82, ал. 4 от ЗОП.  
 
РАЗДЕЛ 5. ПРАВА И ЗАДЪЛЖЕНИЯ НА ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ 
5.1. (1) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има задължение да покани ИЗПЪЛНИТЕЛЯ да участва във всяка конкретна 
обществена поръчка чрез вътрешен конкурентен избор, която ще бъде открита и проведена въз основа на 
настоящото рамково споразумение по време на срока на неговото действие, с изключение на хипотезите 
при които рамковото споразумение с ИЗПЪЛНИТЕЛЯ е предсрочно прекратено на някое от основанията, 
предвидени в настоящото рамково споразумение или в конкретния договор, сключен въз основа на него.  
(2) В случай на провеждане на конкретна процедура на вътрешен конкурентен избор за сключване на 
конкретен договор за обществена поръчка въз основа на рамковото споразумение ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ няма 
право да променя съществено условията, определени в рамковото споразумение.  
5.2. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ е длъжен при провеждане на последващата процедура на вътрешен конкурентен 
избор по ЗОП да изпраща покани до всички лица, с които има действащо рамково споразумение за 
доставка на стоки, в които се посочва най-малко: видовете и количества стоки за доставка за определен от 
него период от време (срокът на конкретния договор за доставка). 
5.3. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ е длъжен да обявява всяко конкретно провеждане на  вътрешен конкурентен избор 
за сключване на конкретни договори за възлагане на обществени поръчки при условията и по реда на ЗОП 
най-късно до изтичане на срока на действие на сключеното рамково споразумение. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ не 
може да открива процедури на вътрешен конкурентен избор на основание чл. 82, ал. 4 от ЗОП и да сключва 
конкретни договори за доставки на стоки по предмета на това рамково споразумение, в резултат на 
подобни процедури, ако те са открити и обявени след изтичане на срока на действие на сключеното 
рамково споразумение.  
 
РАЗДЕЛ 6. ГАРАНЦИИ И РЕКЛАМАЦИИ   
6.1. При подписване на всеки конкретен договор за обществена поръчка във връзка с настоящото рамково 
споразумение, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ ще представя документ за внесена гаранция за изпълнение на задълженията 
си по него в съответствие с договореното, в една от следните форми:    
а) депозит на парична сума по сметка, посочена от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ; или 
б) безусловна и неотменима банкова гаранция, учредена от търговска банка, в полза на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ; или 
в) застраховка, която обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. 
6.2. Размерът на гаранцията за изпълнение, срокът й на валидност и условията за 
освобождаването, задържането и усвояването й ще се определят от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ в документацията за 
участие в процедурата за възлагане на конкретната обществена поръчка, която ще се открива и провежда въз 
основа на настоящото рамково споразумение. Максималният размер на гаранцията за изпълнение ще 
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бъде 5% от максималната стойност на конкретния договор за обществена поръчка  (равна на стойността 
на офертата на избрания за изпълнител на обособената позиция, изчислена като произведение на 
прогнозното количество и договорената единична цена). 
6.3. Разходите по откриването (внасянето) на депозитите или учредяването и поддръжката на банковите 
гаранции, съответно застраховки в полза на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ по този раздел ще са за сметка на 
ИЗПЪЛНИТЕЛЯ , а тези по евентуалното им усвояване ще са за сметка на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ. 
6.4. При гаранция за изпълнение, представена под формата на депозит на парична сума, 
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ няма да дължи на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ лихви за времето, през което 
сумата по гаранцията законно е престояла при него. 
6.5. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да поддържа валидността на гаранцията за 
изпълнение в пълния й размер до изтичане на максималния срок на конкретния договор. В тази връзка, при 
усвояване на суми от гаранцията за изпълнение на конкретния договор за възлагане на обществена поръчка, 
ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да попълни гаранцията до уговорения в конкретния договор за обществена 
поръчка размер, в 14-дневен срок от уведомяването му от страна на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ. Ако 
ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ не направи това в този срок, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ ще може да развали конкретния договор 
за възлагане на обществена поръчка, сключен въз основа на настоящото рамково споразумение при 
условията и по реда на т. 9.3, ал. 4 по-долу.  
6.6. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ ще бъде длъжен да освободи гаранцията за изпълнение по 
съответния договор за обществена поръчка, когато няма основание за усвояването й, в срок до един 
месец след изтичане на срока на конкретния договор и след представяне от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ на 
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ на писмено искане за възстановяване на гаранцията. 
6.7. Гаранцията за изпълнение ще компенсира ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за всякакви вреди и загуби, причинени 
вследствие виновно неизпълнение/забава за изпълнение на задължения по конкретния договор за 
обществена поръчка от страна на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, както и за произтичащите от тях санкции и неустойки. В 
случай че претърпените вреди на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ са в по-голям размер от размера на гаранцията, 
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да потърси обезщетение по общия съдебен ред.  
6.8. Продължителността и условията относно гаранционния срок на доставената стока, предмет на 
настоящото рамково споразумение, са съгласно конкретния договор.  
 
РАЗДЕЛ 7. ОТГОВОРНОСТИ 
7.1. При забавено плащане ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ ще дължи на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ неустойка за забава, равна на 
законната лихва за срока на забавата, определена по реда на чл. 86 от Закона за задълженията и 
договорите (ЗЗД). Неустойката за забава, която ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ дължи, е описана в съответния договор 
за обществена поръчка, сключен въз основа на настоящото рамково споразумение.  
7.2. Неустойките, които страните ще си дължат, ще се заплащат в срок до 10 (десет) календарни дни, 
считано от датата на писмената претенция за тях от изправната до неизправната страна. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ 
има право, ако в определения срок за плащане на дължимата неустойка ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ не изпълни 
задължението си, да се удовлетвори за сумата на неустойката от гаранцията за изпълнение на конкретния 
договор за обществена поръчка или да я прихване от следващо по ред дължимо плащане по конкретния 
договор.  
7.3. В случай че не е уговорено друго, неустойките ще се начисляват върху стойността на 
закъснялото/неизпълнено задължение без ДДС по конкретния договор за обществена поръчка, сключен въз 
основа на настоящото рамково споразумение.  
7.4. В случай че ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ не изпълни качествено и в срок свое задължение във връзка с доставка 
на конкретни количества от стоката по предмета на настоящото рамково споразумение, той ще дължи на 
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ неустойки за забава и неизпълнение, чиито основания и размер ще бъдат определени в 
конкретния договор за възлагане на обществена поръчка за доставка. 
7.5. В случай че ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ откаже да подаде или не подаде оферта за участие в конкретна 
процедура на вътрешен конкурентен избор за сключване на договор въз основа на настоящото рамково 
споразумение, поради причини, които могат да му се вменят във вина съответно при липса на основанията 
по Раздел 8 по-долу, освен че ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да развали рамковото споразумение, той има 
право, а ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ ще дължи и заплаща на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ неустойка в размер на 5% от 
прогнозната стойност на конкретния вътрешен конкурентен избор, за участие в който е отказал или е 
пропуснал да подаде оферта по своя вина и без наличието на оправдателна причина съгласно следващия 
Раздел 8. 
 
РАЗДЕЛ 8. НЕПРЕОДОЛИМА СИЛА ИЛИ НЕПРЕДВИДИМИ СЪБИТИЯ 
8.1. В случаи на непреодолима сила по смисъла на чл. 306 от Търговския закон или на непредвидими 
събития и доколкото тези събития се отразяват върху изпълнението на задълженията на двете страни по 
споразумението, сроковете за изпълнение трябва да бъдат удължени за времето, през което е траела 
непреодолимата сила или непредвидимите събития. Страните се споразумяват за непредвидими събития 
да се считат издадени или изменени нормативни, административни или ненормативни актове (със 
задължителна сила за ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, ИЗПЪЛНИТЕЛЯ или уговорките в настоящото рамково 
споразумение) на държавни или общински органи, настъпили по време на изпълнение на договора, които 
се отразяват на изпълнението на задълженията, на която й да е от страните. 
8.2. Двете страни трябва взаимно да се уведомяват писмено за началото и края на тези събития, както 
следва:  
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8.2.1. за непреодолимата сила известието трябва да бъде потвърдено от Търговската камара на страната, 
в която е настъпило и да бъде изпратено на другата страна до 14 (четиринадесет) дни след започването 
му.  
8.2.2. за непредвидимите събития – в 14-дневен срок от издаването или изменението на нормативен, 
административен или ненормативен акт на държавен или общински орган. 
8.3. В случай на непреодолима сила или непредвидимо събитие в страната на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ и/или 
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ и ако то доведе до закъснение в изпълнението на задълженията на някоя от страните за 
повече от 1 (един) месец, всяка от страните има право да прекрати рамково споразумение при условията и 
по реда на т. 9.2. по-долу. 
 
РАЗДЕЛ 9. РАЗВАЛЯНЕ И ПРЕКРАТЯВАНЕ НА РАМКОВОТО СПОРАЗУМЕНИЕ 
9.1. Настоящото рамково споразумение се прекратява с изтичането на срока на неговото действие, без да 
е необходимо уведомление или предизвестие на която и да е от страните до другата страна. Настоящото 
рамково споразумение може да се прекрати предсрочно, по всяко време на неговото действие, по взаимно 
писмено съгласие, като двете страни уреждат взаимоотношенията си до момента на прекратяването. При 
прекратяване на рамковото споразумение се прекратяват и всички конкретни договори сключени въз 
основа на него, като поръчките, направени преди прекратяването, се изпълняват по реда и при условията 
на конкретния договор. 
9.2. (1) В случаите на т. 8.3., всяка от страните има право да прекрати конкретния договор за обществена 
поръчка, съответно настоящото рамково споразумение, с 10-дневно писмено предизвестие до другата 
страна. 
(2) Настоящото рамково споразумение, както и всеки конкретен договор, сключен въз основа на него, може 
да се прекрати с 6-месечно писмено предизвестие на едната до другата страна, без да е необходимо да се 
обосновават причините за прекратяване. 
9.3. Настоящото рамково споразумение (съответно конкретният договор, сключен въз основа на него) може 
да се прекрати (развали) едностранно от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, както следва: 
(1) с 30-дневно писмено предизвестие при повторна доставка (по конкретен договор) на партида дефектна 
стока или на стока, неотговаряща на изискванията на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, посочени в конкретния договор за 
обществена поръчка, настоящото рамково споразумение и в приложенията към тях, когато това 
обстоятелство е установено по реда на входящия контрол, независимо дали двете доставени партиди 
дефектна стока и/или стока, неотговаряща на изискванията на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, са поредни или не;  
(2) с 30-дневно писмено предизвестие, ако в рамките на срока по конкретен договор е установено по реда, 
предвиден в конкретния договор, един или повече пъти наличието на скрит/гаранционен дефект на 
доставена от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ стока и един или повече пъти по реда на входящия контрол (кумулативно), че 
доставена от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ стока е дефектна и/или не отговаря на изискванията на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, 
посочени в настоящото рамково споразумение, в договора и в приложенията към тях; 
(3) без предизвестие, в случай че по време на срока на конкретен договор, към ИЗПЪЛНИТЕЛЯ са 
отправяни три или повече претенции за отстраняване на установен по реда, предвиден в конкретния 
договор, скрит/гаранционен дефект на доставената стока, дори същите да са били отстранени;  
(4) без предизвестие, чрез писмено уведомление, в хипотезата на т. 6.5. по-горе;  
(5) без предизвестие, в случай на неизпълнение или лошо изпълнение на задълженията на 
ИЗПЪЛНИТЕЛЯ по конкретния договор или по рамковото споразумение; 
(6) без предизвестие, в случай че ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ по рамковото споразумение бъде поканен от 
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ и откаже или пропусне да подаде оферта за участие в последващата обществена поръчка 
по ЗОП, за избор на изпълнител на конкретен договор за възлагане на обществена поръчка, вследствие на 
рамковото споразумение, по причина, която може да му бъде вменена във вина и при липса на 
оправдателните основания, уговорени в Раздел 8 по-горе. 
9.4. Извън случаите по предходните точки, всяка от страните има право да развали рамковото 
споразумение, съответно сключения въз основа на него конкретен договор, на общо основание при 
условията и по реда на чл. 87 от ЗЗД. 
9.5. Рамковото споразумение респективно конкретния договор за обществена поръчка, сключен въз основа 
на него, се прекратяват и при наличието на едно или повече от общите нормативни основания, предвидени 
в чл. 118 от ЗОП. 
 
РАЗДЕЛ 10. ЗАДЪЛЖЕНИЯ НА СТРАНИТЕ ПРИ ИЗПОЛЗВАНЕ НА ПОДИЗПЪЛНИТЕЛИ 
10. (1) За изпълнението на доставките и/или дейностите по предмета на настоящото рамково 
споразумение, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ няма да използва/ ще използва следните подизпълнител/и ........................ 
(попълва се при сключване на конкретен договор въз основа на това Рамково споразумение, ако 
участникът е декларирал в офертата си, че ще използва подизпълнител/и), за изпълнение на ……….. 
(посочват се видовете доставки на стока от предмета), което е дял в размер на … % от предмета на 
поръчката. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ сключва договор/договори за подизпълнение с подизпълнителя/ите, посочени 
в офертата, в срок до ……… (….…) дни от сключване на конкретен договор въз основа на това Рамково 
споразумение и в срок до 3 (три) дни от датата на сключване изпраща оригинален екземпляр от договора 
за подизпълнение на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ. 
(2) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ няма право да възлага изпълнението на една или повече от работите, включени в 
предмета на конкретния договор, на лица, с които не са сключени и предоставени на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ 
договори за подизпълнение. 
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(3) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ има право да замени подизпълнителя/ите по ал. 1 когато: 
1. За подизпълнителя/ите е налице или възникне обстоятелство по чл. 54, ал. 1 от ЗОП; 
2. Подизпълнителят/ите не отговаря/т на нормативно изискване за изпълнение на работите, включени в 
предмета на договора за подизпълнение; 
3. Договорът за подизпълнение е прекратен по вина на подизпълнителя/ите, включително ако 
подизпълнителят/ите превъзлага/т една или повече работи, включени в предмета на договора, за 
подизпълнение. 
(4) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да прекрати договор за подизпълнение, ако по време на изпълнението му 
възникне обстоятелство по чл. 54, ал. 1 от ЗОП, както и ако подизпълнителят превъзлага една или повече 
работи, включени в предмета на договора за подизпълнение. 
(5) В случаите по ал. 3 и ал. 4 ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ сключва нов договор за подизпълнение или допълнително 
споразумение към договор за подизпълнение и изпраща оригинален екземпляр на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ в срок 
до 3 (три) дни от датата на сключване заедно с доказателства за липса на обстоятелствата по чл. 54, ал. 1 
от ЗОП за подизпълнителя.  
(6) Сключване на договор за подизпълнение или на допълнително споразумение към договор за 
подизпълнение не освобождава ИЗПЪЛНИТЕЛЯ от отговорността му за изпълнение на настоящото 
рамково споразумение, както и на конкретния договор, сключен въз основа на него. Използване на 
подизпълнител/и не изменя задълженията на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ по договора. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ отговаря за 
действията и бездействията на подизпълнителя/ите като за свои действия. 
(7) Приложимите клаузи на договора са задължителни за изпълнение от подизпълнителя/ите. 
(8) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ извършва окончателно плащане/ния по договора, за който има сключени договори за 
подизпълнение, след като получи от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ доказателства, че е заплатил на подизпълнителите 
(ако има такива) всички действително приети доставки. 
(9) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ приема изпълнението на доставки по договора, за които е ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е 
сключил договор за подизпълнение, в присъствието на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ и на подизпълнителя/те (Глава 10 
от настоящото споразумение се включва в конкретния договор за обществена поръчка, сключен въз 
основа на това Рамково споразумение, и след провеждане на процедура на вътрешен конкурентен избор 
на основание чл. 82, ал. 4 от ЗОП само когато в офертата е посочено, че ще бъде/ат използван/и 
подизпълнител/и). 
 
РАЗДЕЛ 11. РЕШАВАНЕ НА СПОРОВЕ 
11.1. Всички спорове, възникнали във връзка с тълкуването и/или изпълнението на настоящото рамково 
споразумение или на конкретния договор за обществена поръчка, сключен въз основа на него, се решават 
чрез преговори и постигане на взаимно изгодни договорености, материализирани в писмена форма за 
валидност. 
11.2. Всички спорове, породени от това рамково споразумение или от конкретния договор за обществена 
поръчка, сключен въз основа на него, или отнасящи се до тях, включително споровете, породени или 
отнасящи се до тяхното тълкуване, недействителност, изпълнение или прекратяване, както и споровете за 
попълване празноти в тях или приспособяването им към нововъзникнали обстоятелства, за които не е 
постигнато съгласие по реда на предходната точка, ще бъдат разрешавани по общия гражданско правен 
ред, от компетентния съд в Република България със седалище в гр. София. 
11.3. Отнасянето на спора за решаване от компетентния съд не ще се счита за причина за спирането на 
изпълнението на други задължения по настоящото рамково споразумение или конкретния договор за 
обществена поръчка, сключен въз основа на него, които нямат отношение към предмета на спора. 
11.4. Решение от компетентен съд или изменение на законодателството, което прави някое от условията 
на настоящото рамково споразумение или на конкретния договор, сключен въз основа на него невалидно, 
недействително или неизпълнимо, ще се отнася само до това условие и няма да прави цялото рамково 
споразумение съответно целия договор или някакво друго условие от тях невалиден, недействителен или 
неизпълним и всички други условия на рамковото споразумение и конкретния договор за обществена 
поръчка ще останат в пълна сила и ефект, така както са уговорени от страните. Страните поемат 
задължението да положат всички усилия, за да се  договорят за заместващо условие на невалидното, 
недействителното или неизпълнимото условие с валидно, действително и изпълнимо условие, което най-
близко отразява целта на невалидното, недействителното или неизпълнимото условие. 
 
РАЗДЕЛ 12. КОНФИДЕНЦИАЛНОСТ 
12.1. Страните се задължават да пазят и да не допускат разпространяването на информацията, 
определена за конфиденциална, получена от всяка от страните по повод сключването или по време на 
срока на действие на това рамково споразумение и/или конкретния договор за обществена поръчка, 
сключен въз основа на него, както и да използват тази информация единствено за целите на изпълнението 
им. Страните ще считат за конфиденциална информацията, съдържаща се в рамковото споразумение и 
договора и информацията във връзка с начина на изпълнението им, както и всяка информация, която се 
съдържа на хартиен или магнитен носител и е създадена или предоставена на някоя от страните във 
връзка с изпълнението на рамковото споразумение съответно на конкретния договор въз основа на него. 
Конфиденциална е и всяка информация, която е станала достъпна на някоя от страните по повод 
изпълнението на рамковото споразумение и/или договора, и която представлява ноу-хау, схеми на 
складове, съответно схеми за достъп и охрана, или фирмена тайна на другата страна, или която е 
определена изрично при предоставянето й от съответната страна за конфиденциална. Конфиденциална е и 
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информацията, свързана с лични данни, станали известни на някоя от страните във връзка със 
сключването или изпълнението на рамковото споразумение или конкретния договор за обществена 
поръчка, сключен въз основа на него.  
12.2. Страните се съгласяват, че въпреки прекратяването на това рамково споразумение или конкретния 
договор въз основа на него, поради каквато и да е причина, клаузите, свързани с конфиденциалност, ще са 
в сила и задълженията във връзка с тях ще бъдат валидни за период от 2 (две) години след прекратяване 
на рамковото споразумение, съответно на договора. 
12.3. Клаузите за конфиденциалност не се прилагат, когато някоя от страните е длъжна да предостави 
информация по рамковото споразумение или конкретния договор за обществена поръчка, сключен въз 
основа на него, на компетентен държавен орган, който е поискал тази информация във връзка с 
правомощията му по закон. При предоставяне на информация по тази точка страната, която я дава, е 
длъжна незабавно да уведоми писмено другата страна. 
 
РАЗДЕЛ 13. ЗАКЛЮЧИТЕЛНИ РАЗПОРЕДБИ 
13.1. (1) При празноти в конкретния договор за обществена поръчка, сключен въз основа на настоящото 
рамково споразумение, субсидиарно ще се прилага уговореното в рамковото споразумение, доколкото то 
не противоречи на смисъла и съдържанието на конкретния договор. 
(2) При противоречие на уговореното в настоящото рамково споразумение и приложенията към него с 
уговореното в конкретния договор (и приложенията към него), сключен въз основа на настоящото рамково 
споразумение, с предимство ще се ползва и прилага уговореното в конкретния договор за обществена 
поръчка. 
13.2. По отношение на това рамково споразумение или по отношение на конкретния договор, сключен въз 
основа на него, и за неуредените в тях въпроси е приложимо действащото в Република България 
законодателство. 
13.3. Всички съобщения и уведомления на страните по настоящото рамково споразумение, както и по 
конкретния договор, сключен въз основа на него, ще се извършват само в писмена форма, като условие за 
действителност. Тази форма ще се счита за спазена, ако съобщението е изпратено по e-mail или факс, 
доколкото съществува техническа възможност за установяване на момента на получаване на 
съобщението/уведомлението чрез генериране на известие за доставяне от техническото средство на 
изпращане. При влизане в сила на чл. 39 от ЗОП, считано от 01.07.2017 г., обменът на информация между 
страните във връзка с настоящото рамково споразумение или конкретния договор за обществена поръчка, 
сключен в резултат на него, ще се осъществява по реда на цитираната правна норма. 
13.4. Настоящото рамково споразумение влиза в сила, считано от датата на подписването му от страните. 
13.5. Изменения на рамковото споразумение, респективно на конкретния договор за обществена поръчка, 
сключен въз основа на него, са допустими при наличието на едно или повече от изчерпателно посочените 
основания в чл. 116 от ЗОП. 
13.6. Неразделна част от настоящото рамково споразумение са следните приложения: 
Приложение 1: Стока и базови единични цени;  
Приложение 2: Технически изисквания /техническо предложение на участника/;  
Приложение 3: Проект на конкретен договор; 
 
Рамковото споразумение е изготвено в два еднообразни екземпляра на български език – по един за 
всяка от страните, които след като се запознаха със съдържанието му и го приеха го подписаха, 
както следва: 
 
 
ВЪЗЛОЖИТЕЛ:      ИЗПЪЛНИТЕЛ: 
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Приложение № 3 към рамковото споразумение 
 

П Р О Е К Т    Н А   К О Н К Р Е Т Е Н    Д О Г О В О Р 
 
 

Днес, ...................... 201… г., в град София, Република България, между страните: 
 
(1) „ЧЕЗ РАЗПРЕДЕЛЕНИЕ БЪЛГАРИЯ” АД, със седалище и адрес на управление: Република България, 
гр. София 1784, Столична община, район „Младост“, бул. “Цариградско шосе” № 159, БенчМарк Бизнес 
Център, вписано в Търговския регистър при Агенцията по вписванията с ЕИК: 130277958, представлявано 
от ..................................................................... – упълномощен за сключване на договора с Решение, отразено 
в т. … от Протокол № … от проведено на … г. редовно заседание на Управителния съвет негов член, 
наричано за краткост „ВЪЗЛОЖИТЕЛ”, от една страна 
и 
(2) „.........................................................................................”, със седалище и адрес на управление: 
гр........................, ул........................., адрес за кореспонденция: гр........................, ул........................., 
тел........................... факс: ........................, вписано в Търговския регистър при Агенцията по вписванията с 
ЕИК: ............................, представлявано от .................................................................... – ...................., наричано 
за краткост „ИЗПЪЛНИТЕЛ”, от друга страна, 
 
в резултат на проведен вътрешен конкурентен избор за сключване на договор в резултат на рамково 
споразумение при условията и по реда на чл. 82 от ЗОП, с референтен № __________ и предмет: 
„_______________________“, въз основа на сключено Рамково споразумение № __________ /__________ г. 
и на основание чл. 112 във връзка с чл. 82 от ЗОП, се сключи настоящият договор за следното:  
 

1. ПРЕДМЕТ НА ДОГОВОРА 
1.1. Съгласно условията на настоящия договор и приложенията към него, въз основа на последващите 
поръчки, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ възлага, а ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ приема и се задължава да доставя и продава на 
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ следните стоки, представляващи: …………………………………, които са описани по вид и 
цени в Приложение 1 от настоящия договор и които отговарят на техническите изисквания 
(характеристики) от Приложение 2 на рамковото споразумение. За целите на договора и за краткост 
……………………., ще бъдат наричани по-долу „стока” съответно „стоката“. 
1.2. Стоката, предмет на настоящия договор, се доставя и купува по поръчки, генерирани през SAP и 
писмено отправени от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ до ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ ще поръчва само толкова 
количество от стоката, за колкото има готовност в зависимост от нуждите, свързани с неговата дейност. В 
съответната поръчка за доставка се включват най-малко следните данни за стоката: вид на стоката; 
количество; единична и обща цена; срок и място за доставка. Местата за доставка на стоката по предмета 
на договора са складове на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, находящи се на територията на страната в следните 
населени места: гр. София, гр. Враца, гр. Левски и гр. Дупница.   
1.3. Предаването на стоката се извършва в посочения в поръчката склад или адрес на конкретен обект, с 
приемно - предавателен протокол, двустранно подписан от страните по този договор или от техни 
надлежно упълномощени представители. Приемно-предавателният протокол се изготвя в 3 (три) 
еднообразни екземпляра в съответствие с образеца от Приложение 2 към договора, като един остава за 
ИЗПЪЛНИТЕЛЯ и два се предават на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, заедно с документите, описани в Приложение 5 
към настоящия договор. 
1.4. (1) Протоколът по т. 1.3. се подписва и от подизпълнителя, ако в поръчката по т. 1.2 са включени стоки, 
за доставка на които ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е сключил договор за подизпълнение, съгласно т. 4.10. от договора. 
(2) Предходната ал. 1 не се прилага, ако ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ представи на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ доказателства, 
че договорът за подизпълнение е прекратен, или доставката на стока или част от нея не е възложена на 
подизпълнителя.   
1.5. Собствеността и рискът от погиването и повреждането на стоката преминават върху ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ 
с подписването на приемно-предавателния протокол по т. 1.3 по-горе. 
 

2. ЦЕНА И НАЧИН НА ПЛАЩАНЕ 
2.1. (1) Единичните цени на стоката, предмет на договора, са описани в Приложение 1, неразделна част от 
него. Единичната цена за всеки вид стока, посочена в Приложение 1 към настоящия договор, не може да 
бъде по-висока от базовата единична цена за съответната стока по сключеното рамково споразумение. 
(2) При надлежно и своевременно изпълнение на предмета на договора ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ ще заплаща на 
ИЗПЪЛНИТЕЛЯ поръчаната по реда на т. 1.2 и приета по реда на т. 1.3 стока по единични цени от 
Приложение 1. При фактурирането се начислява дължимият в момента ДДС според законодателството на 
Република България. Единичните цени, по които се плаща стоката, са определени до франко складове на 
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, или до франко адрес на конкретен обект на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, посочени в поръчката за 
доставка в съответствие с т. 1.2 по-горе, като включват всички преки и косвени разходи, в това число, но не 
само: транспорт, такси, застраховки, опаковка, документация и всички други съпътстващи доставката на 
стоката разходи. 
2.2. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ се задължава да заплаща поръчаната по реда на т. 1.2. и приета по реда на т. 1.3. 
стока чрез банкови преводи по банкова сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, извършени в срок до 60 (шестдесет) 
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календарни дни, считано от датата на издаване и предоставяне от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ 
на оригинална фактура за стойността на конкретната доставка и документите, посочени в приложението по 
т. 4.2 от договора, които придружават стоката. Във фактурата трябва да са посочени: № и дата на 
договора, № и дата на рамковото споразумение, № и дата на приемно-предавателния протокол по т. 1.3 и 
№ на поръчката за доставка. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да представи на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ издадената 
фактура и документите, които придружават стоката, най-късно в срок до 5 (пет) дни, считано от датата на 
издаването на фактурата, като при забава за представяне на фактура и придружаващите стоката 
документи, срокът за плащане се удължава съответно със срока на забавата.  
2.3. Максималната стойност на договора е в размер на ……………… (…………………) лева без ДДС (равна 
на стойността на офертата на избрания за изпълнител на обособената позиция, изчислена като 
произведение на прогнозното количество и договорената единична цена). Независимо от това дали срокът 
на договора по т. 3.1 е изтекъл или не, при достигане на максималната стойност по тази точка, договорът 
се прекратява автоматично, без която и да е от страните да дължи уведомление или предизвестие на 
другата страна. 
2.4. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ извършва окончателното плащане по договор за обществена поръчка, за който има 
сключени договори за подизпълнение, след като получи от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ доказателства, че е заплатил 
на подизпълнителите всички работи, приети по реда на т. 5.7.  
2.5. Условието по предходната т. 2.4. не се прилага в случаите по т. 5.8.  
 

3. СРОКОВЕ 
3.1. Договорът се сключва за срок от …… (……………………..) месеца, считано от датата на влизането му в 
сила или до изчерпване на неговата максимална стойност, определена в т. 2.3 по-горе, в зависимост от 
това, кое от посочените обстоятелства ще настъпи първо по време. С изтичането на така определения 
максимален срок на действие, договорът се прекратява автоматично, без която и да е от страните да 
дължи уведомление или предизвестие на другата страна, независимо от това дали максималната стойност 
на договора по т. 2.3. е достигната (изчерпана) или не. 
3.2. Срокът за доставка на съответните максимални количества от стоката (200 комплекта за обособени 
позиции №№ 1, 2, 4 и 5) / 200 броя за обособени позции №№ 3 и 6) е ……… (……………………) дни (до 75 
календарни дни след получаване на поръчка по т. 1.2 по-горе).  
3.3. Срокът за доставка, определен в предходната т. 3.2 започва да тече, считано от датата на поръчката 
по т. 1.2.  
3.4. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да поръча отделни видове стоки, включени в комплекта стоки, предмет 
на договора, с които да допълни наличните си комплекти. /за обособени позиции №№ 1, 2, 4 и 5/ 
3.5. Независимо от това колко вида стоки са поръчани едновременно, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да 
достави поръчаните му стоки в уговорения срок от датата на поръчката, ако за всеки от поръчаните видове 
стоки е спазено съответното максималното количество, посочено в приложението по т. 3.2. от настоящия 
договор. 
3.6. В случай че в поръчката са включени количества, по-големи от договорените в приложението по т. 3.2., 
за количеството над максималното, това обстоятелство ще бъде посочено текстово в съответната поръчка 
изпратена към ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. С потвърждението на поръчката, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ вписва в същата 
очаквана дата за доставка, която се отнася само за количествата над максималните, посочени в 
приложението по т. 3.2, като ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да достави уговореното максимално количество 
по приложението от т. 3.2 в 30-дневен срок от датата на поръчката. 
 

4. ПРАВА И ЗАДЪЛЖЕНИЯ НА ИЗПЪЛНИТЕЛЯ 
4.1. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да достави стоката във вид, качество и с технически показатели, 
отговарящи на техническите изисквания, определени в Приложение 2 от Рамково споразумение № 
………./…………., сключено между същите страни, и в съответствие с регламентите, определени в 
настоящия договор.  
4.2. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да достави стоката, комплектована със следните документи: 

а) ……….; 
б) ……….; 
в) ……….; 
г) ………. /попълва се съгласно техническата спецификация на всяка обособена позиция/  

4.3. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да уведоми писмено ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ най-малко 2 (два) дни преди 
изпращането на стоката за очакваната дата на пристигането й в местоизпълнението /местоназначението/, 
посочено в съответната поръчка, чрез факс съобщение или съобщение на електронна поща. 
Неизпълнението на това задължение освобождава ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ от забава за приемането на стоката.   
4.4. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ отговаря пред ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, ако трети лица предявят правото си на собственост 
или други права по отношение на стоката, които могат да бъдат противопоставени на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ.  
4.5. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да върне на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ платената цена заедно с лихвите, както и да 
заплати разноските по договора в случаите, когато се докаже, че продадената стока принадлежи изцяло 
или отчасти на трето лице, като в тези случаи ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да развали договора по реда на 
т. 9.1., ал. 1. 
4.6. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да определи свой представител за предаване на стоката по т. 1.1. с 
приемно-предавателния протокол по т. 1.3.   
4.7. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да замени дефектната или неотговаряща на изискванията стока, 
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констатирано в съответствие с т. 5.2. или т. 6.5. на договора, в сроковете, определени в договора. 
4.8. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ има право да получи цената на поръчаната, реално доставена и приета стока, 
съгласно условията на настоящия договор.   
4.9. При изпълнението на настоящия договор ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ няма да използва/ще използва следнитя/те 
подизпълнител/и ………………………………. (попълва се при сключване на договора, ако участникът, 
определен за изпълнител е декларирал в офертата си, че при изпълнение на договора ще използва 
подизпълнители) за изпълнение на …………………………… (посочват се видовете работи, които ще се 
изпълняват от подизпълнителя/ите), представляващи ………. (…….)% от общата стойност на поръчката 
(попълва се съобразно декларацията от офертата на участника). 
4.10. В случай че ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ сключи договор за подизпълнение с подизпълнител, в срок до 3 (три) 
дни от датата на сключване изпраща оригинален екземпляр от договора за подизпълнение на 
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ.  
4.11. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ няма право да възлага изпълнението на една или повече от работите, включени в 
предмета на договора, на лица, с които не е сключен и представен на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ договор за 
подизпълнение. 
4.12. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ има право да замени подизпълнител, когато: 

а) За подизпълнителя/ите е налице или възникне обстоятелство чл. 54 от ЗОП; 
б) Подизпълнителят/ите не отговаря/т на нормативно изискване за изпълнение на работите, включени в 

предмета на договора за подизпълнение; 
в) Договорът за подизпълнение е прекратен по вина на подизпълнителя/ите, включително ако 

подизпълнителят/ите превъзлага/т една или повече работи, включени в предмета на договора, за 
подизпълнение. 
4.13. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да прекрати договор за подизпълнение, ако по време на изпълнението 
му за подизпълнителя възникне обстоятелство по чл. 54 от ЗОП, както и ако подизпълнителят превъзлага 
една или повече работи, включени в предмета на договора за подизпълнение. 
4.14. В случаите по т. 4.12 и т. 4.13, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ сключва нов договор за подизпълнение или 
допълнително споразумение към договор за подизпълнение и изпраща оригинален екземпляр на 
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ в срок до 3 (три) дни от датата на сключване, заедно с доказателства за липса на 
обстоятелствата по чл. 54 от ЗОП за подизпълнителя.  
4.15. Сключване на договор за подизпълнение или на допълнително споразумение към договор за 
подизпълнение не освобождава ИЗПЪЛНИТЕЛЯ от отговорността му за изпълнение на настоящия 
договор. Използването на подизпълнител/и не изменя задълженията на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ по договора. 
ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ отговаря за действията на подизпълнителя/ите като за свои действия. 
4.16. Приложимите клаузи на договора са задължителни за изпълнение от подизпълнителя/ите. 
4.17. Подизпълнителите нямат право да превъзлагат една или повече от дейностите, които са включени в 
предмета на договора, за подизпълнение.  
4.18. Доставката на стоки, материали или оборудване, необходими за изпълнението на обществената 
поръчка, не се счита за наемане на подизпълнител, когато такава доставка не включва монтаж, както и 
сключването на договори за услуги, които не са част от настоящия договор за обществена поръчка, 
съответно - от договора за подизпълнение.  
 

5. ПРАВА И ЗАДЪЛЖЕНИЯ НА ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ 
5.1. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ се задължава да определи свой представител за приемане на стоката по т. 1.1. с 
приемно-предавателния протокол по т. 1.3.  
5.2. (1) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ провежда входящ контрол за качество на доставената стока с цел 
установяване на съответствието й с изискванията, посочени в настоящия договор и приложенията към 
него, както и с изискванията, посочени в рамковото споразумение и приложенията към него. За проведения 
входящ контрол ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ изготвя протокол.  
(2) При установяване на недостатъци по време на входящия контрол, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ е длъжен писмено 
да уведоми ИЗПЪЛНИТЕЛЯ в срок до 10 /десет/ дни от датата на протокола по ал. 1. В писменото 
уведомление по предходното изречение ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ описва недостатъците (дефектите) на 
доставената стока и начинът за отстраняването им. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да прегледа 
уведомлението с констатациите на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за недостатъци (дефекти) на стоката и да го уведоми 
писмено (по факс или на електронна поща) за това дали приема констатациите - съответно предложеният 
начин за отстраняване на недостатъците (дефектите) или не ги приема. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ следва да 
изпълни задължението си за уведомяване по предходното изречение в срок до 1 /един/ работен ден от 
датата на получаване на уведомлението на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за резултатите от входящия контрол. В 
случай че ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ не уведоми ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за решението си относно констатациите от 
входящия контрол в срока по предходното изречение, се счита, че не ги приема, вследствие на което 
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ пристъпва към съставянето на констативен протокол по ал. 3. В случай че 
ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ приеме констатациите и предложенията на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, констативен протокол по 
ал. 3 не се съставя, а ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да отстрани констатираните недостатъци (дефекти) в 
срок до 15 /петнадесет/ календарни дни, считано от датата на писменото им приемане. В случай че 
ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ не приеме констатациите и предложенията на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, последният го 
уведомява писмено за дата, час и място за съставяне на констативен протокол по ал. 3. Писменото 
уведомление за съставянето на констативен протокол по ал. 3 се изпраща на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ не по-късно 
от 3 (три) дни преди посочената в уведомлението дата за съставяне на протокола.   



Реф. № PPD17-086                   46/105 

(3) При отказ на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ да приеме констатациите на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ относно недостатъците 
(дефектите) на стоката и начина на тяхното отстраняване по предходната алинея, страните по договора 
съставят и подписват констативен протокол, в който се описват установаните недостатъци, начинът и 
срокът за тяхното отстраняване. Срокът за отстраняване на недостатъците (дефектите) на стоката не може 
да бъде по-дълъг от 15 /петнадесет/ календарни дни.  
(4) Неявявяването на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ за съставяне и подписване на констативния протокол по 
предходната алинея не го освобождава от отговорност. В този случай констативният протокол се съставя 
само от представители на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ и се изпраща на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ по факс или електронна поща 
за изпълнение. В този случай срокът за отстраняване на недостатъците, посочен в констативния протокол, 
започва да тече от датата на изпращането на протокола на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. 
(5) При съставянето на констативния протокол по ал. 3, респективно по ал. 4, страните отчитат уговореното 
в т. 5.3. от договора. 
5.3. При установяване на недостатъци (дефекти) на стоката по реда на т. 5.2. или т. 6.5. от договора 
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има следните алтернативни права: 
(1). да иска замяна на дефектната или неотговаряща на изискванията стока с нова за сметка на 
ИЗПЪЛНИТЕЛЯ; или 
(2). да задържи стоката и да иска отбив от цената; или 
(3). да откаже да приеме стоката или да върне приетата, но дефектна или неотговаряща на изискванията 
стока, съответно да не я заплати или ако вече е заплатена, да иска връщането на платената за нея цена. 
5.4. При доставка на дефектна стока или стока, която не отговаря на изискванията на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, 
констатирано в съответствие с т. 5.2. или т. 6.5., и в случай че ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ не отстрани 
недостатъците, съответно не замени дефектната стока с качествена в уговорените срокове, то 
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да предприеме действия за отстраняване на недостатъците от трета страна 
или да ги отстрани сам, за сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. В този случай ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право на 
неустойката по т. 7.2. 
5.5. В случаите на т. 5.3., ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ може да приеме неотговарящата на изискванията или 
дефектна стока на отговорно пазене, като вземе всички възможни мерки за безопасното й съхранение за 
максимален срок от 1 (един) месец. 
5.6. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ е длъжен, съгласно условията на този договор, да изплати на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ 
договорената цена за поръчаната, реално доставена и приета стока.  
5.7. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ приема изпълнението на дейност по договора за обществена поръчка, за която 
ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е сключил договор за подизпълнение, в присъствието на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ и на 
подизпълнителя.  
5.8. При приемането на работата ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ може да представи на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ доказателства, 
че договорът за подизпълнение е прекратен, или работата или част от нея не е извършена от 
подизпълнителя.  
 

6. ГАРАНЦИИ И РЕКЛАМАЦИИ   
6.1. При подписване на настоящия договор ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ представя гаранция за изпълнение на 
стойност от ……………. (………….) лева, представляваща 5% от максималната стойност на договора, 
определена в т. 2.3 по-горе, под формата на паричен депозит по сметка на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, както 
следва: SWIFT (BIC): UNCRBGSF; Банкова сметка (IBAN) в лева: BG 43 UNCR 7630 1002 ERPBUL; при 
банка: «Уникредит Булбанк» АД или под формата на безусловна и неотменяема банкова гаранция или 
застраховка, която обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, 
издадена в полза на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, със срок на валидност …. /……………/ месеца. 
6.2. Гаранцията за изпълнение ще компенсира ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за всякакви вреди и загуби, причинени 
вследствие виновно неизпълнение/забава за изпълнение на задължения по договора от страна на 
ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, както и за произтичащите от тях санкции и неустойки. В случай че претърпените вреди на 
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ са в по-голям размер от размера на гаранцията за изпълнение по предходната точка, 
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да потърси обезщетение по общия съдебен ред пред компетентния български 
съд.  
6.2.1. При всяко усвояване на суми от гаранцията за изпълнение ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ е длъжен да уведоми 
ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, а ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ – да допълни размера на гаранцията за изпълнение до посочения в 
договора размер. Допълването се извършва в срок до 14 (четиринадесет) календарни дни след датата на 
уведомяване за усвояването. В противен случай ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да развали договора при 
условията и по реда на т. 9.1, т. 5 по-долу. 
6.2.2. При прекратяване или разваляне на договора по вина на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ усвоява 
в своя полза и в пълен размер гаранцията за изпълнение, като има право да претендира  дължимите от 
ИЗПЪЛНИТЕЛЯ санкции и неустойки по общия съдебен ред. 
6.2.3. Банковите разходи по откриването и поддържането на гаранцията съответно разходите по 
сключването и поддържането на застраховката са за сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ не му 
дължи възстановяване на тези разходи. 
6.2.4. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ не дължи лихва за периода, през който паричната сума, внесена като гаранция за 
изпълнение законно е престояла у него. 
6.2.5. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да инкасира суми от тази гаранция при неизпълнение или забава за 
изпълнение на договорените задължения от страна на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. 
6.2.6. По отношение на неуредените въпроси свързани с гаранцията за изпълнение на договора се прилага 
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съответно Раздел 6 от сключеното рамково споразумение.  
6.3. (1) Гаранцията за изпълнение или неинкасираната част от нея ще бъде освободена от 
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ и върната на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ в срок до 30 /тридесет/ календарни дни след изтичане на 
срока на договора, съответно след прекратяването му на друго основание, ако изпълнението е надлежно, 
освен ако не е усвоена поради неизпълнение. 
(2) За срока, през който гаранцията за изпълнение е престояла законосъобразно при ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, 
последният не дължи лихва, нито каквито и да е такси, комисионни и други разходи във връзка с нейното 
учредяване, предоставяне и поддържане. 
6.4. Гаранционният срок на закупената стока е ……………. /…………./ месеца, считано от датата на 
подписването на приемно-предавателния протокол за приемането й в склада или на адрес на конкретен 
обект на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ при спазване на указанията за съхранение, монтаж и експлоатация на 
производителя. 
6.5. (1) По всяко време от действието на договора, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да проверява доставената 
стока, която не е в режим на експлоатация, за наличие на скрити недостатъци. Проверката по 
предходното изречение се извършва от служители на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, притежаващи съответната 
техническа компетентност, и се удостоверява със съставянето на констативен протокол. При откриване 
на скрити недостатъци на доставената стока по реда на настоящата точка, същите се считат за 
гаранционни дефекти и ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да ги отстрани в съответствие с гаранционните 
условия, при условие, че са спазени условията за съхранение на стоката. 
(2) За гаранционни дефекти на стоката, освен скритите недостатъци по т. 6.5, ал. 1, се считат и всички 
дефекти на стоката, които са се проявили по време на експлоатацията й и не са резултат от неправилни 
действия на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ и/или негови служители и са в рамките на гаранционния срок по т. 6.4. 
(3) При констатиране на дефекти (неизправности) на стоката в рамките на гаранционния срок, 
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ е длъжен да уведоми писмено ИЗПЪЛНИТЕЛЯ в 10 /десет/ дневен срок от откриването 
им. В писменото уведомление по предходното изречение ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ описва недостатъците 
(дефектите) на стоката и начинът за отстраняването им. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да прегледа 
уведомлението с констатациите на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за недостатъци (дефекти) на стоката и да го уведоми 
писмено (по факс или на електронна поща) за това дали приема констатациите - съответно предложеният 
начин за отстраняване на недостатъците (дефектите) или не ги приема. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ следва да 
изпълни задължението си за уведомяване по предходното изречение в срок до 5 /пет/ работни дни от 
датата на получаване на уведомлението на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за констатирания дефект на стоката в 
рамките на гаранционния срок. В случай че ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ не уведоми ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за решението си 
по отношение на предявената рекламация в срока по предходното изречение, се счита, че не я приема, 
вследствие на което ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ пристъпва към съставянето на констативен протокол. За 
съставянето и съдържанието на констативния протокол се прилагат съответно т. 5.2, ал. 2, 3, 4 и 5. При 
съставянето на констативния протокол страните отчитат уговореното в т. 6.6. 
6.6. В рамките на гаранционния срок по т. 6.4, всички разходи по отстраняване на дефекти и/или замяна на 
стоката с нова, са за сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. 
6.7. Ако в рамките на гаранционния срок се констатират фабрични дефекти, които не могат да бъдат 
отстранени от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ в срок до 15 /петнадесет/ календарни дни от датата, на която 
неизправната стока му е предадена за ремонт, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да замени дефектната стока с 
нова в срок до 1 (един) месец, считано от изтичането на 15-дневния срок за ремонт на стоката. 
 

7. ОТГОВОРНОСТИ 
7.1. При забава за изпълнение на задължения по този договор, с изключение на случаите по т. 8.1 на 
договора, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ дължи на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ неустойка в размер на 0,2% за всеки пълен ден 
забава, но не повече от 10% общо върху стойността на неизпълненото задължение. 
7.2. За всеки отделен случай на неизпълнение на задълженията в рамките на гаранционния срок (с 
изключение на случаите по т. 8.1), ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ дължи на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ неустойка, равна на 10% 
от стойността на реално доставената, но дефектна (неизправна) стока, по отношение на която е 
възникнало неизпълненото гаранционно задължение.  
7.3. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да претендира неустойка в размер на 50% от стойността на гаранцията 
за изпълнение на договора, посочена в т. 6.1, в следните случаи: 
(1). при прекратяване на договора по т. 9.1., ал. 2; 
(2). при отказ на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ да изпълни поръчка за доставка при условията на този договор; 
(3). при прекратяване на договора по т. 9.1., ал. 3 и 4. 
7.4. При забава за плащане, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ дължи на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ обезщетение в размер 
на законната лихва за забава (равна на основния лихвен процент (ОЛП), обявен от БНБ,  плюс 10%), 
начислена върху стойността на закъснялото плащане за периода на забавата, като стойността на 
обезщетението не може да бъде повече от 10% общо от стойността на забавеното плащане. 
7.5. Неустойките по настоящия договор се заплащат в срок до 10 (десет) календарни дни, считано от 
датата на писмената претенция за тях от изправната до неизправната страна. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има 
право, ако в определения срок за плащане на дължимата неустойка ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ не изпълни 
задължението си, да се удовлетвори за сумата на неустойката от гаранцията за изпълнение на договора в 
съответствие с т. 6.2 по-горе или да я прихване от следващо дължимо плащане по договора.  
7.6. В случай че не е уговорено друго, неустойките се начисляват върху стойността на 
закъснялото/неизпълнено задължение без ДДС.  
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7.7. В случаите, когато посочените по-горе неустойки не покриват действителния размер на претърпените 
от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ вреди, той може да търси от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ по съдебен ред разликата до пълния 
размер на претърпените вреди и пропуснатите ползи. 
7.8. В случай че ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ не изпълни задължението си да изпрати на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ 
оригинален екземпляр от договор за подизпълнение/допълнително споразумение към договор за 
подизпълнение по т. 4.10 и/или 4.14 от настоящия договор в срок до 3 (три) дни от датата на сключване на 
договора, съответно споразумението към него, то той дължи на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ неустойка в размер на 
2 000.00 лева, за всеки конкретен случай на извършено подобно нарушение на договорни задължения.  
7.9. При нарушаване на задължение по раздел 11 по-долу, виновната страна дължи на изправната страна 
неустойка за всеки конкретен случай на нарушение в размер на 50% от гаранцията за изпълнение, заедно с 
обезщетяване на всички вреди над сумата на неустойката, настъпили вследствие нарушаване на 
задълженията по раздел 11 от договора. 
7.10. Страните си дължат и всички останали неустойки, които не са изрично уговорени в настоящия 
договор, но са уговорени в рамковото споразумение, сключено между тях. 
 

8. НЕПРЕОДОЛИМА СИЛА ИЛИ НЕПРЕДВИДИМИ СЪБИТИЯ 
8.1. В случаи на непреодолима сила по смисъла на чл. 306 от Търговския закон или на непредвидими 
събития и доколкото тези събития се отразяват върху изпълнението на задълженията на двете страни по 
договора, сроковете за изпълнение трябва да бъдат удължени за времето, през което е траела 
непреодолимата сила или непредвидимите събития. Страните се споразумяват за непредвидими събития 
да се считат издадени или изменени нормативни или ненормативни актове на държавни или общински 
органи, настъпили по време на изпълнение на договора, които се отразяват на изпълнението на 
задълженията, на която и да е от страните. 
8.2. Двете страни трябва взаимно да се уведомяват писмено за началото и края на тези събития, както 
следва:  

8.2.1. за непреодолимата сила известието трябва да бъде потвърдено от Търговската камара на 
страната, в която е настъпило, и да бъде изпратено на другата страна до 14 (четиринадесет) дни след 
започването му.  

8.2.2. за непредвидимите събития – в 14-дневен срок от издадаването или изменението на нормативен 
или ненормативн акт на държавен или общински орган. 
8.3. В случай на непреодолима сила или непредвидимо събитие в страната на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ и/или 
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ и ако то доведе до закъснение в изпълнението на задълженията на някоя от страните за 
повече от 1 (един) месец, всяка от страните има право да прекрати договора по т. 9.3 по-долу. 
 

9. РАЗВАЛЯНЕ И ПРЕКРАТЯВАНЕ НА ДОГОВОРА 
9.1. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право:  
(1). да развали договора в случаите на т. 4.5. от договора; 
(2). да прекрати договора с 10-дневно писмено предизвестие отправено до ИЗПЪЛНИТЕЛЯ при забава на 
ИЗПЪЛНИТЕЛЯ с повече от 30 дни, без да са налице обстоятелствата по т. 8.1, като в този случай 
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право на неустойката по т. 7.3., ал. 1; 
(3). да прекрати договора с 30-дневно писмено предизвестие до ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, при повторна доставка 
на партида дефектна стока или на стока, неотговаряща на изискванията на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, посочени в 
договора и в приложенията към него, когато това обстоятелство е установено по реда на точка 5.2. от 
настоящия договор, като в този случай ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ дължи неустойката по т. 7.3., ал. 3. Настоящата 
клауза се прилага и в случаите, когато: 

а) двете доставени партиди дефектна стока и/или стока, неотговаряща на изискванията на 
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, не са поредни; 

б) в рамките на срока на договора е установено един или повече пъти по реда на т. 6.5. и един или 
повече пъти по реда на т. 5.2. (кумулативно), че доставена стока е дефектна и/или не отговаря на 
изискванията на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, посочени в договора и в приложенията към него. 
(4). да прекрати договора без предизвестие, в случай че по реда на т. 6.5 към ИЗПЪЛНИТЕЛЯ са отправяни 
три или повече претенции (които не е задължително да са последователни) за гаранционни дефекти на 
доставената стока, дори същите да са били отстранени. В този случай ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ дължи 
неустойката по т. 7.3., ал. 3. 
(5). да развали договора без предизвестие, чрез писмено уведомление, в хипотезата на т. 6.2.1. по-горе; 
9.2. Настоящият договор може да се прекратява по взаимно писмено съгласие по всяко време, като двете 
страни уреждат взаимоотношенията си до момента на прекратяването. 
9.3. В случаите на т. 8.3., всяка от страните има право да прекрати договора с 10-дневно писмено 
предизвестие до другата страна. 
9.4. Договорът се прекратява и в следните случаи: 
(1). по т. 2.3; и 
(2). по т. 3.1.   
9.5. Извън хипотезите по предходните точки, настоящият договор се прекратява или разваля и на следните 
основания: 
(1). в изрично посочените случаи в рамковото споразумение, които не се съдържат в настоящия договор; 
(2). на общо основание при условията и по реда на чл. 87 от Закона за задълженията и договорите (ЗЗД); 
(3). при разваляне или прекратяване на рамковото споразумение, въз основа на което се сключва 
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настоящия договор, като направените поръчки до момента на прекратяването съответно развалянето се 
довършват и заплащат при условията на договора. 
 

10. РЕШАВАНЕ НА СПОРОВЕ 
10.1. Всички спорове, възникнали във връзка с тълкуването и/или изпълнението на договора, се решават 
чрез преговори и постигане на взаимно изгодни договорености, материализирани в писмена форма за 
валидност. 
10.2. 10.2. Всички спорове, породени от този договор или отнасящи се до него, включително споровете, 
породени или отнасящи се до неговото тълкуване, недействителност, изпълнение или прекратяване, както 
и споровете за попълване празноти в него или приспособяването му към нововъзникнали обстоятелства, за 
които не е постигнато съгласие по реда на предходната точка, ще бъдат разрешавани по общия 
гражданскоправен ред, от компетентния съд в Република България със седалище в гр. София. 
10.3. Отнасянето на спора за решаване от компетентния съд не ще се счита за причина за спирането на 
изпълнението на други задължения по настоящия договор, които нямат отношение към предмета на спора. 
10.4. Решение от компетентен съд или изменение на законодателството, което прави някое от условията 
на този договор невалидно, недействително или неизпълнимо, ще се отнася само до това условие и няма 
да прави целия договор или някакво друго условие от него невалиден, недействителен или неизпълним и 
всички други условия на договора ще останат в пълна сила и ефект, така както са уговорени от страните. 
Страните поемат задължението да положат всички усилия, за да се  договорят за заместващо условие на 
невалидното, недействителното или неизпълнимото условие с валидно, действително и изпълнимо 
условие, което най-близко отразява целта на невалидното, недействителното или неизпълнимото условие. 
 

11. КОНФИДЕНЦИАЛНОСТ 
11.1. Страните се задължават да пазят и да не допускат разпространяването на информацията 
определена за конфиденциална, получена от всяка от страните по повод сключването или по време на 
срока на действие на този договор, както и да използват тази информация единствено за целите на 
изпълнението. Страните ще считат за конфиденциална информацията съдържаща се в договора и 
информацията във връзка с начина на изпълнението му, както и всяка информация която се съдържа на 
хартиен или магнитен носител и е създадена или предоставена на някоя от страните във връзка с 
изпълнението на договора. Конфиденциална е и всяка информация, която е станала достъпна на някоя от 
страните по повод изпълнението на договора и която представлява ноу-хау, схеми на складове съответно 
схеми за достъп и охрана или фирмена тайна на другата страна, или която е определена изрично при 
предоставянето й от съответната страна за конфиденциална. Конфиденциална е и информацията 
свързана с лични данни, станали известни на някоя от страните във връзка със сключването или 
изпълнението на договора.  
11.2. 11.2. Страните се съгласяват, че въпреки прекратяването на този договор поради каквато и да е 
причина, клаузите свързани с конфиденциалност, ще са в сила и задълженията във връзка с тях ще бъдат 
валидни за период от 2 (две) години след прекратяване на договора. 
11.3. 11.3. Клаузите за конфиденциалност не се прилагат когато някоя от страните е длъжна да 
предостави информация по договора на компетентен държавен орган, който е поискал тази информация 
във връзка с правомощията му по закон. При предоставяне на информация по тази точка, страната която я 
дава е длъжна незабавно да уведоми писмено другата страна. 
 

12. ЗАКЛЮЧИТЕЛНИ РАЗПОРЕДБИ 
12.1. Договорът влиза в сила считано от датата на подписването му от страните.  
12.2. (1) При празноти в настоящия конкретен договор, сключен въз основа на рамково споразумение, 
субсидиарно ще се прилага уговореното в рамковото споразумение, доколкото то не противоречи на 
смисъла и съдържанието на настоящия конкретния договор. 
(2) При противоречие на уговореното в рамковото споразумение и приложенията към него с уговореното в 
конкретния договор и приложенията към него, с предимство ще се ползва и прилага уговореното в 
настоящия конкретен договор за обществена поръчка и приложенията към него. 
12.3. По отношение на този договор и за неуредените в него въпроси е приложимо действащото в 
Република България законодателство. 
12.4. Всички съобщения и уведомления на страните по настоящия договор ще се извършват само в 
писмена форма, като условие за действителност. Тази форма ще се счита за спазена, ако съобщението е 
изпратено по e-mail или факс, доколкото съществува техническа възможност за установяване на момента 
на получаване на съобщението/уведомлението чрез генериране на известие за доставяне от техническото 
средство на изпращане. 
12.5. Неразделна част от настоящия договор са следните приложения: 
Приложение 1: Стока и цени;  
Приложение 2: Образец на приемно-предавателен протокол; 
Приложение 3: Гаранция за изпълнение на договора. 
 

Договорът е изготвен в два еднообразни екземпляра на български език – по един за всяка от 
страните, които след като се запознаха със съдържанието му и го приеха го подписаха, както 
следва: 

 

ВЪЗЛОЖИТЕЛ:      ИЗПЪЛНИТЕЛ: 
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Приложение № 2 към Договор за обществена поръчка 
№ …./ ……………….. г. 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Днес, ...................................г., беше извършено предаване и приемане на следните материали: 

 
 
 
 
 

Транспортно средство – камион 
(посочва се регистрационния номер) 

  

Придружаващи доставката документи 
 

Транспортен документ/ при чуждестранен изпълнител/ 

Техническо описание 

Сертификат за качество 

Инструкция за транспорт и съхранение 

Инструкция за монтиране, работа и поддръжка на български език 
на CD и хартиен носител 

Гаранционна карта 

Тест протоколи 

Опаковъчен лист, изготвен съгласно т.х на Договора 

Комплект документи за Дирекция „Логистика и бизнес обслужване“ 
/в зависимост от спецификацията на обособената позиция/ 

Забележка 
(попълва се при необходимост) 

 

 
 
 
Предал:       Приел: 
     
.......................................................................   ..................................................................... 
                              (име и фамилия)                     (име и фамилия) 
        
.......................................................................   ..................................................................... 
                                 (длъжност)                                                                                          
(длъжност)       

 
                   (подпис)                                                (подпис)                                                   

                                                

SAP №  
на 

стоката 
Наименование на стоката 

Количество, 
бр. 

   

 

 

ПРИЕМО-ПРЕДАВАТЕЛЕН ПРОТОКОЛ 

 

№ 

ДОСТАВЧИК 

 

 

(пълно наименование на фирмата) 

 

Договор № 

…………............./……....................г

. 

 

РО №............................................ 

 

Дата на предаване на стоката:  

ПОЛУЧАТЕЛ:  

Централен склад - 

....................................................... 
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VIII. ОБРАЗЦИ НА ДОКУМЕНТИ В ОФЕРТАТА 
Приложение № 1. Опис на документите, съдържащи се в офертата. 

ОБРАЗЕЦ! 

 

Опис на представените документи 

 за участие в „открита“ по вид процедура за възлагане на обществена поръчка с предмет: 
„Доставка на предпазна екипировка за работа на височина", референтен № PPD17-046 

 

№ 
по 

ред 
Наименование 

 
Страница  

 
Бележки 

1.  
Опис на представените документи, оригинал (изготвен по образец от 
Приложение № 1 към документацията) 

  

2.  
Единен европейски документ за обществени поръчки (ЕЕДОП), оригинал 
(изготвен по образец от Приложение № 2 към документацията) 

  

3.  
Документи за доказване на предприетите мерки за надеждност (когато е 
приложимо) 

  

4.  
Документ (договор) за създаване на обединение, съгласно чл. 37, ал. 4 
от ППЗОП, заверено от участника копие (когато е приложимо)  

  

5.  
Доказателство за поетите от третото лице/подизпълнител задължения, 
оригинал (когато е приложимо) 

  

6.  
Техническо предложение, изготвено и окомплектовано за всяка 
обособена позиция, за която участва, което съдържа:  

  

6.1 
Предложение за изпълнение на поръчката в съответствие с техническата 
спецификация и изискванията на възложителя (оригинал, изготвено по 
образец от Приложение № 3.1-3.6).  

  

6.2 
Документ за упълномощаване (пълномощно), когато лицето, което 
подава офертата не е законният представител на участника 

  

6.3 

Декларация за приемане на условията в проекта на рамково 
споразумение и проекта на конкретен договор, неразделна част от 
рамковото споразумение (оригинал, изготвена по образец от 
Приложение № 4) 

  

6.4 
Декларация за срока на валидност на офертата на участника (оригинал, 
изготвена по образец от Приложение № 5) 

  

6.5 
Декларация за съответствие със стандартационните и нормативните 
документи - за всяко едно изделие от обхвата на обособената позиция 
(оригинал или заверено от участника копие на оригинала) 

  

6.6 Каталог на предлаганите стоки по поръчката, на хартиен носител   

6.7 Опис на представените мостри към офертата на участника, оригинал   

7.  

Ценово предложение, оригинал (изготвено за всяка обособена позиция, 
за която участника участва, по образец от Приложение № 6.1-6.6. 
Ценовото предложение за всяка обособена позиция се поставя в 
отделен непрозрачен плик с надпис „Предлагани ценови параметри, № и 
наименование на обособената позиция“ “ за всяка обособена позиция). 

  

8.  Други документи по преценка на участника    

 

 
Дата ___________ . 2018 година     Подпис и печат: 
        
       Име и Фамилия ____________________  
        
          _____________________  
                                                                                                                                                                                  Длъжност на представляващия участника
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Приложение № 2. Стандартен образец за единния европейски документ за обществени поръчки (ЕЕДОП). 
ЕЕДОП е публикуван и достъпен на интернет страницата на АОП, в рубрика Образци и списъци. 
 

ОБРАЗЕЦ! 

Част І: Информация за процедурата за възлагане на обществена поръчка и за възлагащия орган или 

възложителя 

 При процедурите за възлагане на обществени поръчки, за които в Официален вестник на 

Европейския съюз се публикува покана за участие в състезателна процедура, информацията, 

изисквана съгласно част I, ще бъде извлечена автоматично, при условие че ЕЕДОП е създаден и 

попълнен чрез електронната система за ЕЕДОП1. Позоваване на съответното обявление2, 

публикувано в Официален вестник на Европейския съюз: OВEС S брой 012, дата 18.01.2018 г., стр.25,  

Номер на обявлението в ОВ S: 2018/S 012-023968 

Когато поканата за участие в състезателна процедура не се публикува в Официален вестник на 

Европейския съюз, възлагащият орган или възложителят трябва да включи информация, която 

позволява процедурата за възлагане на обществена поръчка да бъде недвусмислено 

идентифицирана. 

В случай, че не се изисква публикуването на обявление в Официален вестник на Европейския съюз, 

моля, посочете друга информация, която позволява процедурата за възлагане на обществена поръчка 

да бъде недвусмислено идентифицирана (напр. препратка към публикация на национално равнище):  

[……] 

ИНФОРМАЦИЯ ЗА ПРОЦЕДУРАТА ЗА ВЪЗЛАГАНЕ НА ОБЩЕСТВЕНА ПОРЪЧКА 

Информацията, изисквана съгласно част I, ще бъде извлечена автоматично, при условие че ЕЕДОП е 

създаден и попълнен чрез посочената по-горе електронна система за ЕЕДОП. В противен случай тази 

информация трябва да бъде попълнена от икономическия оператор. 

Идентифициране на възложителя3 Отговор: 

Име:  
Управителният съвет на „ЧЕЗ Разпределение 

България“ АД 

За коя обществена поръчки се отнася? Отговор: 

Название или кратко описание на поръчката4: 
„Открита“ по вид процедура за сключване на рамково 
споразумение с предмет: „Доставка на предпазна 
екипировка за работа на височина" 

Референтен номер на досието, определен от PPD17-086 

                                                           
1
 Службите на Комисията ще предоставят безплатен достъп до електронната система за ЕЕДОП на възлагащите 

органи, възложителите, икономическите оператори, доставчиците на електронни услуги и други заинтересовани 
страни 
2
 За възлагащите органи: или обявление за предварителна информация, използвано като покана за участие в 

състезателна процедура, или обявление за поръчка. 
За възложителите: периодично индикативно обявление, използвано като покана за участие в състезателна 
процедура, обявление за поръчка или обявление за съществуването на квалификационна система. 
3
 Информацията да се копира от раздел I, точка I.1 от съответното обявление. В случай на съвместна 

процедура за възлагане на обществена поръчка, моля, посочете имената на всички заинтересовани възложители на 
обществени поръчки. 
4
 Вж. точки II. 1.1 и II.1.3 от съответното обявление 
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възлагащия орган или възложителя (ако е 

приложимо)5: 

Останалата информация във всички раздели на ЕЕДОП следва да бъде попълнена от икономическия 

оператор 

Част II: Информация за икономическия оператор 

А: ИНФОРМАЦИЯ ЗА ИКОНОМИЧЕСКИЯ ОПЕРАТОР 

Идентификация: Отговор: 

Име: [   ] 

Идентификационен номер по ДДС, ако е 

приложимо: 

Ако не е приложимо, моля посочете друг 

национален идентификационен номер, ако е 

необходимо и приложимо 

[   ] 

[   ] 

Пощенски адрес:  [……] 

Лице или лица за контакт6: 

Телефон: 

Ел. поща: 

Интернет адрес (уеб адрес) (ако е 

приложимо): 

[……] 

[……] 

[……] 

[……] 

Обща информация: Отговор: 

Икономическият оператор микро-, малко или 

средно предприятие ли е7? 

[] Да [] Не 

Само в случай че поръчката е запазена8: 

икономическият оператор защитено 

предприятие ли е или социално предприятие9, 

или ще осигури изпълнението на поръчката в 

[] Да [] Не 

 

 

 

                                                           
5
 Вж. точка II. 1.1 от съответното обявление 

6
 Моля повторете информацията относно лицата за контакт толкова пъти, колкото е необходимо. 

7
 Вж. Препоръка на Комисията от 6 май 2003 г. относно определението за микро-, малки и средни предприятия 

(ОВ L 124, 20.5.2003 г., стр. 36). Тази информация се изисква само за статистически цели.  
Микропредприятия: .предприятие, в което са заети по-малко от 10 лица и чийто годишен оборот и/или 
годишен счетоводен баланс не надхвърля 2 млн. евро. 
Малки предприятия .предприятие, в което са заети по-малко от 50 лица и чийто годишен оборот и/или 
годишен счетоводен баланс не надхвърля 10 млн. евро. 
Средни предприятия, предприятия, които не са нито микро-, нито малки предприятия и в които са заети по-
малко от 250 лица и чийто годишен оборот не надхвърля 50 млн. евро, и/или годишният им счетоводен баланс не 
надхвърля 43 милиона евро. 
8
 Вж. точка III.1.5 от обявлението за поръчка 

9
 Т.е. основната му цел е социалната и професионална интеграция на хора с увреждания или в неравностойно 

положение. 
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контекста на програми за създаване на 

защитени работни места? 

Ако „да“, какъв е съответният процент 

работници с увреждания или в неравностойно 

положение? 

Ако се изисква, моля, посочете въпросните 

служители към коя категория или категории 

работници с увреждания или в неравностойно 

положение принадлежат. 

 

 

[…] 

 

 

[….] 

 

Ако е приложимо, посочете дали 

икономическият оператор е регистриран в 

официалния списък на одобрените 

икономически оператори или дали има 

еквивалентен сертификат (напр. съгласно 

национална квалификационна система 

(система за предварително класиране)? 

[] Да [] Не [] Не се прилага 

Ако „да“: 

Моля, отговорете на въпросите в останалите 

части от този раздел, раздел Б и, когато е 

целесъобразно, раздел В от тази част, 

попълнете част V, когато е приложимо, и при 

всички случаи попълнете и подпишете част 

VI.  

а) Моля посочете наименованието на списъка 

или сертификата и съответния регистрационен 

или сертификационен номер, ако е 

приложимо: 

б) Ако сертификатът за регистрацията или 

за сертифицирането е наличен в 

електронен формат, моля, посочете: 

 

в) Моля, посочете препратки към 

документите, от които става ясно на какво се 

основава регистрацията или сертифицирането 

и, ако е приложимо, класификацията в 

официалния списък10: 

г) Регистрацията или сертифицирането 

обхваща ли всички задължителни критерии за 

подбор? 

Ако „не“: 

В допълнение моля, попълнете липсващата 

информация в част ІV, раздели А, Б, В или Г 

според случая  САМО ако това се изисква 

съгласно съответното обявление или 

 

 

 

 

 

 

a) [……] 

 

б) (уеб адрес, орган или служба, издаващи документа, 

точно позоваване на документа): 

[……][……][……][……] 

в) [……] 

 

 

 

г) [] Да [] Не 

 

 

 

 

 

 

 

д) [] Да [] Не 

 

 

 

 

 

                                                           
10

 Позоваванията и класификацията, ако има такива, са определени в сертификацията. 
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документацията за обществената 

поръчка: 

д) Икономическият оператор може ли да 

представи удостоверение за плащането на 

социалноосигурителни вноски и данъци или 

информация, която ще позволи на възлагащия 

орган или възложителя да получи 

удостоверението чрез пряк безплатен достъп 

до национална база данни във всяка държава 

членка? 

Ако съответните документи са на 

разположение в електронен формат, моля, 

посочете:  

(уеб адрес, орган или служба, издаващи документа, 

точно позоваване на документа): 

[……][……][……][……] 

Форма на участие: Отговор: 

Икономическият оператор участва ли в 

процедурата за възлагане на обществена 

поръчка заедно с други икономически 

оператори11? 

[] Да [] Не 

Ако „да“, моля, уверете се, че останалите участващи оператори представят отделен ЕЕДОП. 

Ако „да“: 

а) моля, посочете ролята на икономическия 

оператор в групата (ръководител на групата, 

отговорник за конкретни задачи...): 

б) моля, посочете другите икономически 

оператори, които участват заедно в 

процедурата за възлагане на обществена 

поръчка: 

в) когато е приложимо, посочете името на 

участващата група: 

 

а): [……] 

 

 

б): [……] 

 

 

в): [……] 

Обособени позиции Отговор: 

Когато е приложимо, означение на 

обособената/ите позиция/и, за които 

икономическият оператор желае да направи 

оферта: 

[   ] 

 

Б: ИНФОРМАЦИЯ ЗА ПРЕДСТАВИТЕЛИТЕ НА ИКОНОМИЧЕСКИЯ ОПЕРАТОР 

Ако е приложимо, моля, посочете името/ната и адреса/ите на лицето/ата, упълномощено/и да 

представляват икономическия оператор за целите на настоящата процедура за възлагане на 

обществена поръчка: 

Представителство, ако има такива: Отговор: 

                                                           
11

 По-специално като част от група, консорциум, съвместно предприятие или други подобни. 
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Пълното име  

заедно с датата и мястото на раждане, ако е 

необходимо:  

[……]; 

[……] 

Длъжност/Действащ в качеството си на: [……] 

Пощенски адрес: [……] 

Телефон: [……] 

Ел. поща: [……] 

Ако е необходимо, моля да предоставите 

подробна информация за представителството 

(форми, обхват, цел...): 

[……] 

 

В: ИНФОРМАЦИЯ ОТНОСНО ИЗПОЛЗВАНЕТО НА КАПАЦИТЕТА НА ДРУГИ СУБЕКТИ 

Използване на чужд капацитет: Отговор: 

Икономическият оператор ще използва ли 

капацитета на други субекти, за да изпълни 

критериите за подбор, посочени в част IV, и 

критериите и правилата (ако има такива), 

посочени в част V по-долу?  

[]Да []Не 

Ако „да“, моля, представете отделно за всеки от съответните субекти надлежно попълнен и 

подписан от тях ЕЕДОП, в който се посочва информацията, изисквана съгласно раздели А и Б от 

настоящата част и от част III.  

Обръщаме Ви внимание, че следва да бъдат включени и техническите лица или органи, които не са 

свързани пряко с предприятието на икономическия оператор, и особено тези, които отговарят за 

контрола на качеството, а при обществените поръчки за строителство — тези, които 

предприемачът може да използва за извършване на строителството.  

Посочете информацията съгласно части IV и V за всеки от съответните субекти12, доколкото тя има 

отношение към специфичния капацитет, който икономическият оператор ще използва. 

Г: Информация за подизпълнители, чийто капацитет икономическият оператор няма да използва 

(разделът се попълва само ако тази информация се изисква изрично от възлагащия орган или 

възложителя) 

Възлагане на подизпълнители: Отговор: 

Икономическият оператор възнамерява ли да 

възложи на трети страни изпълнението на част 

от поръчката? 

[]Да []Не Ако да и доколкото е известно, моля, 

приложете списък на предлаганите подизпълнители:  

[……] 

Ако възлагащият орган или възложителят изрично изисква тази информация в допълнение към 

информацията съгласно настоящия раздел, моля да предоставите информацията, изисквана 

                                                           
12

 Например за технически органи, участващи в контрола на качеството: част IV, раздел В, точка 3: 
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съгласно раздели А и Б от настоящата част и част ІІІ за всяка (категория) съответни 

подизпълнители. 

Част III: Основания за изключване 

А: ОСНОВАНИЯ, СВЪРЗАНИ С НАКАЗАТЕЛНИ ПРИСЪДИ 

Член 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС съдържа следните основания за изключване: 

1. Участие в престъпна организация13: 

2. Корупция14: 

3. Измама15: 

4. Терористични престъпления или престъпления, които са свързани с терористични 
дейности16: 

5. Изпиране на пари или финансиране на тероризъм17 

6. Детски труд и други форми на трафик на хора18 

Основания, свързани с наказателни присъди 

съгласно националните разпоредби за 

прилагане на основанията, посочени в 

член 57, параграф 1 от Директивата: 

Отговор: 

Издадена ли е по отношение на 

икономическия оператор или на лице, което 

е член на неговия административен, 

управителен или надзорен орган или което 

има правомощия да го представлява, да взема 

решения или да упражнява контрол в рамките 

на тези органи, окончателна присъда във 

връзка с едно от изброените по-горе 

основания, която е произнесена най-много 

преди пет години, или съгласно която 

[] Да [] Не 

Ако съответните документи са на разположение в 

електронен формат, моля, посочете: (уеб адрес, 

орган или служба, издаващи документа, точно 

позоваване на документа): 

[……][……][……][……]19 

                                                           
13

 Съгласно определението в член 2 от Рамково решение 2008/841/ПВР на Съвета от 24 октомври 2008 г. 
относно борбата с организираната престъпност (ОВ L 300, 11.11.2008 г., стр. 42). 
14

 Съгласно определението в член 3 от Конвенцията за борба с корупцията, в която участват длъжностни лица на 
Европейските общности или длъжностни лица на държавите — членки на Европейския съюз,  ОВ С 195, 25.6.1997 г., 
стр. 1, и вчлен 2, параграф 1 от Рамково решение 2003/568/ПВР на Съвета от 22 юли 2003 г. относно борбата с 
корупцията в частния сектор (ОВ L 192, 31.7.2003 г., стp. 54). Това основание за изключване обхваща и корупцията 
съгласно определението в националното законодателство на възлагащия орган (възложителя) или на икономическия 
оператор. 
15

 По смисъла на член 1 от Конвенцията за защита на финансовите интереси на Европейските общности (ОВ 
C 316, 27.11.1995 г., стр. 48). 
16

 Съгласно определението в членове 1 и 3 от Рамково решение на Съвета от 13 юни 2002 г. относно борбата 
срещу тероризма (ОВ L 164, 22.6.2002 г., стр. 3). Това основание за изключване също обхваща подбудителство, 
помагачество или съучастие или опит за извършване на престъпление, както е посочено в член 4 от същото рамково 
решение. 
17

 Съгласно определението в член 1 от Директива 2005/60/ЕО на Европейския парламент и на Съвета от 26 
октомври 2005 г. за предотвратяване използването на финансовата система за целите на изпирането на пари и 
финансирането на тероризъм (ОВ L 309, 25.11.2005 г., стр. 15). 
18

 Съгласно определението в член 2 от Директива 2011/36/ЕС на Европейския парламент и на Съвета от 5 
април 2011 г. относно предотвратяването и борбата с трафика на хора и защитата на жертвите от него и 
за замяна на Рамково решение 2002/629/ПВР на Съвета (ОВ L 101, 15.4.2011 г., стр. 1). 
19

 Моля да се повтори толкова пъти, колкото е необходимо. 
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продължава да се прилага период на 

изключване, пряко определен в присъдата?  

Ако „да“, моля посочете20: 

а) дата на присъдата, посочете за коя от точки 

1 — 6 се отнася и основанието(ята) за нея;  

б) посочете лицето, което е осъдено [ ]; 

в) доколкото е пряко указано в присъдата: 

 

a) дата:[   ], буква(и): [   ], причина(а):[   ]  

 

 

б) [……] 

в) продължителността на срока на изключване [……] и 

съответната(ите) точка(и) [   ] 

Ако съответните документи са на разположение в 

електронен формат, моля, посочете: (уеб адрес, 

орган или служба, издаващи документа, точно 

позоваване на документа): [……][……][……][……]21 

В случай на присъда, икономическият 

оператор взел ли е мерки, с които да докаже 

своята надеждност въпреки наличието на 

съответните основания за изключване22 

(„реабилитиране по своя инициатива“)? 

[] Да [] Не  

Ако „да“, моля опишете предприетите 

мерки23: 

[……] 

 

Б: ОСНОВАНИЯ, СВЪРЗАНИ С ПЛАЩАНЕТО НА ДАНЪЦИ ИЛИ СОЦИАЛНООСИГУРИТЕЛНИ ВНОСКИ  

Плащане на данъци или 

социалноосигурителни вноски: 

Отговор: 

Икономическият оператор изпълнил ли е 

всички свои задължения, свързани с 

плащането на данъци или 

социалноосигурителни вноски, както в 

страната, в която той е установен, така и в 

държавата членка на възлагащия орган или 

възложителя, ако е различна от страната на 

установяване? 

[] Да [] Не 

 Данъци Социалноосигурителни вноски 

                                                           
20

 Моля да се повтори толкова пъти, колкото е необходимо. 
21

 Моля да се повтори толкова пъти, колкото е необходимо. 
22

 В съответствие с националните разпоредби за прилагане на член 57, параграф 6 от Директива 2014/24/ЕС. 
23

 Като се има предвид естеството на извършените престъпления (еднократни, повтарящи се, системни...), 
обяснението трябва да покаже адекватността на мерките, които ще бъдат предприети.  
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Ако „не“, моля посочете: 

а) съответната страна или държава членка; 

б) размера на съответната сума; 

в) как е установено нарушението на 

задълженията: 

1) чрез съдебно решение или 

административен акт: 

– Решението или актът с 
окончателен и обвързващ 
характер ли е? 

– Моля, посочете датата на 
присъдата или 
решението/акта. 

– В случай на присъда — срокът 
на изключване, ако е 
определен пряко в 
присъдата: 

2) по друг начин? Моля, уточнете: 

г) Икономическият оператор изпълнил ли е 

задълженията си, като изплати или поеме 

обвързващ ангажимент да изплати 

дължимите данъци или 

социалноосигурителни вноски, 

включително, когато е приложимо, всички 

начислени лихви или глоби? 

 

a) [……] 

б) [……] 

в1) [] Да [] Не 

– [] Да [] Не 

– [……] 
 

– [……] 
 
 

 

 

 

в2) [ …] 

 

г) [] Да [] Не 

Ако „да“, моля, 

опишете подробно: 

[……] 

 

a) [……]б) [……] 

 

в1) [] Да [] Не 

– [] Да [] Не 

– [……] 
 

– [……] 
 
 

 

 

 

в2) [ …] 

 

г) [] Да [] Не 

Ако „да“, моля, опишете 

подробно: [……] 

Ако съответните документи по 

отношение на плащането на данъци или 

социалноосигурителни вноски е на 

разположение в електронен формат, моля, 

посочете: 

(уеб адрес, орган или служба, издаващи документа, 

точно позоваване на документа): 24 

[……][……][……][……] 

 

В: ОСНОВАНИЯ, СВЪРЗАНИ С НЕСЪСТОЯТЕЛНОСТ, КОНФЛИКТИ НА ИНТЕРЕСИ ИЛИ ПРОФЕСИОНАЛНО НАРУШЕНИЕ
25 

Моля, имайте предвид, че за целите на настоящата процедура за възлагане на обществена поръчка 

някои от следните основания за изключване може да са формулирани по-точно в националното 

право, в обявлението или в документацията за поръчката. Така например в националното право 

може да е предвидено понятието „сериозно професионално нарушение“ да обхваща няколко 

различни форми на поведение.  

Информация относно евентуална 

несъстоятелност, конфликт на интереси 

или професионално нарушение 

Отговор: 

                                                           
24

 Моля да се повтори толкова пъти, колкото е необходимо. 
25

 Вж. член 57, параграф 4 от Директива 2014/24/ЕС 
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Икономическият оператор нарушил ли е, 

доколкото му е известно, задълженията си в 

областта на екологичното, социалното или 

трудовото право26? 

[] Да [] Не 

Ако „да“, икономическият оператор взел ли е мерки, с 

които да докаже своята надеждност въпреки наличието 

на основанието за изключване („реабилитиране по своя 

инициатива“)? 

[] Да [] Не 

Ако да“, моля опишете предприетите мерки: [……] 

Икономическият оператор в една от следните 

ситуации ли е: 

а) обявен в несъстоятелност, или  

б) предмет на производство по 

несъстоятелност или ликвидация, или 

в) споразумение с кредиторите, или 

г) всякаква аналогична ситуация, възникваща 

от сходна процедура съгласно националните 

законови и подзаконови актове27, или 

д) неговите активи се администрират от 

ликвидатор или от съда, или 

е) стопанската му дейност е прекратена? 

Ако „да“: 

– Моля представете подробности: 

– Моля, посочете причините, поради 
които икономическият оператор ще 
бъде в състояние да изпълни 
поръчката, като се вземат предвид 
приложимите национални норми и 
мерки за продължаване на 
стопанската дейност при тези 
обстоятелства28? 

Ако съответните документи са на 

разположение в електронен формат, моля, 

посочете: 

[] Да [] Не 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

– [……] 

– [……] 
 
 
 
 

 

 

 

(уеб адрес, орган или служба, издаващи документа, 

точно позоваване на документа): [……][……][……][……] 

Икономическият оператор извършил ли е 

тежко професионално нарушение29?  

[] Да [] Не, 

 

                                                           
26

 Както е посочено за целите на настоящата процедура за възлагане на обществена поръчка в 
националното право, в обявлението или документацията за обществената поръчката или в член 18, 
параграф 2 от Директива 2014/24/ЕС 
27

 Вж. националното законодателство, съответното обявление или документацията за обществената 
поръчка. 
28

 Тази информация не трябва да се дава, ако изключването на икономически оператори в един от случаите, 
изброени в букви а) — е), е задължително съгласно приложимото национално право без каквато и да е възможност 
за дерогация, дори ако икономическият оператор е в състояние да изпълни поръчката. 
29

 Ако е приложимо, вж. определенията в националното законодателство, съответното обявление или 
в документацията за обществената поръчка. 
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Ако „да“, моля, опишете подробно:  [……] 

Ако „да“, икономическият оператор предприел ли е 

мерки за реабилитиране по своя инициатива? [] Да [] 

Не 

Ако „да“, моля опишете предприетите мерки: [……] 

Икономическият оператор сключил ли е 

споразумения с други икономически 

оператори, насочени към нарушаване на 

конкуренцията? 

Ако „да“, моля, опишете подробно: 

[] Да [] Не 

 

 

[…] 

Ако „да“, икономическият оператор предприел ли е 

мерки за реабилитиране по своя инициатива? [] Да [] 

Не 

Ако „да“, моля опишете предприетите мерки: [……] 

Икономическият оператор има ли 

информация за конфликт на интереси30, 

свързан с участието му в процедурата за 

възлагане на обществена поръчка? 

Ако „да“, моля, опишете подробно: 

[] Да [] Не 

 

 

[…] 

Икономическият оператор или свързано с 

него предприятие, предоставял ли е 

консултантски услуги на възлагащия орган 

или на възложителя или участвал ли е по друг 

начин в подготовката на процедурата за 

възлагане на обществена поръчка? 

Ако „да“, моля, опишете подробно: 

[] Да [] Не 

 

 

 

[…] 

Случвало ли се е в миналото договор за 

обществена поръчка, договор за поръчка с 

възложител или договор за концесия на 

икономическия оператор да е бил 

предсрочно прекратен или да са му били 

налагани обезщетения или други подобни 

санкции във връзка с такава поръчка в 

миналото? 

Ако „да“, моля, опишете подробно: 

[] Да [] Не 

 

 

 

 

 

[…] 

Ако „да“,  икономическият оператор предприел ли е 

мерки за реабилитиране по своя инициатива? [] Да [] 

Не  

Ако „да“, моля опишете предприетите мерки: [……] 

Може ли икономическият оператор да 

потвърди, че: 

а) не е виновен за подаване на неверни данни 

[] Да [] Не 

                                                           
30

 Както е посочено в националното законодателство, съответното обявление или в документацията 
за обществената поръчка. 
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при предоставянето на информацията, 

необходима за проверката за липса на 

основания за изключване или за 

изпълнението на критериите за подбор; 

б) не е укрил такава информация; 

в) може без забавяне да предостави 

придружаващите документи, изисквани от 

възлагащия орган или възложителя; и 

г) не се е опитал да упражни непозволено 

влияние върху процеса на вземане на 

решения от възлагащия орган или 

възложителя, да получи поверителна 

информация, която може да му даде 

неоправдани предимства в процедурата за 

възлагане на обществена поръчка, или да 

предостави поради небрежност подвеждаща 

информация, която може да окаже 

съществено влияние върху решенията по 

отношение на изключването, подбора или 

възлагането? 

 

Г: ДРУГИ ОСНОВАНИЯ ЗА ИЗКЛЮЧВАНЕ, КОИТО МОЖЕ ДА БЪДАТ ПРЕДВИДЕНИ В НАЦИОНАЛНОТО ЗАКОНОДАТЕЛСТВО НА 

ВЪЗЛАГАЩИЯ ОРГАН ИЛИ ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ НА ДЪРЖАВА ЧЛЕНКА 

Специфични национални основания за 

изключване 

Отговор: 

Прилагат ли се специфичните национални 

основания за изключване, които са посочени 

в съответното обявление или в 

документацията за обществената поръчка? 

Ако документацията, изисквана в 

съответното обявление или в 

документацията за поръчката са достъпни 

по електронен път, моля, посочете: 

[…] [] Да [] Не 

 

 

  

(уеб адрес, орган или служба, издаващи документа, 

точно позоваване на документа): 

[……][……][……][……]31 

В случай че се прилага някое специфично 

национално основание за изключване, 

икономическият оператор предприел ли е 

мерки за реабилитиране по своя инициатива?  

Ако „да“, моля опишете предприетите мерки:  

[] Да [] Не 

 

 

[…] 

 
Част IV: Критерии за подбор 

Относно критериите за подбор (раздел илираздели А—Г от настоящата част) икономическият 

                                                           
31

 Моля да се повтори толкова пъти, колкото е необходимо. 
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оператор заявява, че 

: ОБЩО УКАЗАНИЕ ЗА ВСИЧКИ КРИТЕРИИ ЗА ПОДБОР 

Икономическият оператор следва да попълни тази информация само ако възлагащият орган или 

възложителят е посочил в съответното обявление или в документацията за поръчката, посочена в 

обявлението, че икономическият оператор може да се ограничи до попълването й в раздел  от 

част ІV, без да трябва да я попълва в друг раздел на част ІV: 

Спазване на всички изисквани критерии за 

подбор 

Отговор: 

Той отговаря на изискваните критерии за 

подбор: 

[] Да [] Не 

А: ГОДНОСТ 

Икономическият оператор следва да предостави информация само когато критериите за подбор са 

били изисквани от възлагащия орган или възложителя в обявлението или в документацията за 

поръчката, посочена в обявлението. 

Годност Отговор: 

1) Той е вписан в съответния професионален 

или търговски регистър в държавата членка, в 

която е установен32: 

Ако съответните документи са на 

разположение в електронен формат, моля, 

посочете: 

[…] 

  

(уеб адрес, орган или служба, издаващи документа, 

точно позоваване на документа): [……][……][……][……] 

2) При поръчки за услуги: 

Необходимо ли е специално разрешение или 

членство в определена организация, за да 

може икономическият оператор да изпълни 

съответната услуга в държавата на 

установяване?  

 

Ако съответните документи са на 

разположение в електронен формат, моля, 

посочете: 

 

[] Да [] Не 

 

Ако да, моля посочете какво и дали икономическият 

оператор го притежава: […] [] Да [] Не 

  

(уеб адрес, орган или служба, издаващи документа, 

точно позоваване на документа): [……][……][……][……] 

 

Б: ИКОНОМИЧЕСКО И ФИНАНСОВО СЪСТОЯНИЕ 

Икономическият оператор следва да предостави информация само когато критериите за подбор са 

били изисквани от възлагащия орган или възложителя в обявлението, или в документацията за 

поръчката, посочена в обявлението. 

                                                           
32

 Както е описано в приложение XI към Директива 2014/24/ЕС; възможно е по отношение на 
икономическите оператори от някои държави членки да се прилагат други изисквания, посочени в същото 
приложение 
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Икономическо и финансово състояние Отговор: 

1а) Неговият („общ“) годишен оборот за броя 

финансови години, изисквани в съответното 

обявление или в документацията за 

поръчката, е както следва: 

и/или  

1б) Неговият среден годишен оборот за броя 

години, изисквани в съответното обявление 

или в документацията за поръчката, е както 

следва33(): 

Ако съответните документи са на 

разположение в електронен формат, моля, 

посочете: 

година: [……] оборот:[……][…]валута 

година: [……] оборот:[……][…]валута година: [……] 

оборот:[……][…]валута 

 

(брой години, среден оборот): [……],[……][…]валута 

 

(уеб адрес, орган или служба, издаващи документа, 

точно позоваване на документа): [……][……][……][……] 

2а) Неговият („конкретен“) годишен оборот в 

стопанската област, обхваната от поръчката и 

посочена в съответното обявление,  или в 

документацията за поръчката, за изисквания 

брой финансови години, е както следва: 

и/или 

2б) Неговият среден годишен оборот в 

областта и за броя години, изисквани в 

съответното обявление или документацията 

за поръчката, е както следва34: 

Ако съответните документи са на 

разположение в електронен формат, моля, 

посочете: 

година: [……] оборот:[……][…]валута 

година: [……] оборот:[……][…]валута 

година: [……] оборот:[……][…]валута 

 

 

 

 

(брой години, среден оборот): [……],[……][…]валута 

 

 

(уеб адрес, орган или служба, издаващи документа, 

точно позоваване на документацията): 

[……][……][……][……] 

3) В случай че липсва информация относно 

оборота (общия или конкретния) за целия 

изискуем период, моля, посочете датата, на 

която икономическият оператор е учреден 

или е започнал дейността си: 

[……] 

4) Що се отнася до финансовите 

съотношения35, посочени в съответното 

обявление, или в документацията за 

обществената поръчка, икономическият 

оператор заявява, че реалната им стойност е, 

както следва: 

Ако съответните документи са на 

(посочване на изискваното съотношение — 

съотношение между х и у36 — и стойността): 

[…], [……]37 

 

 (уеб адрес, орган или служба, издаващи документа, 

                                                           
33

 Само ако е разрешено в съответното обявление или в документацията за обществената поръчка. 
34

 Само ако е разрешено в съответното обявление или в документацията за обществената поръчка. 
35

 Например съотношението между активите и пасивите. 
36

 Например съотношението между активите и пасивите. 
37

 Моля да се повтори толкова пъти, колкото е необходимо. 
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разположение в електронен формат, моля, 

посочете: 

точно позоваване на документа): [……][……][……][……] 

5) Застрахователната сума по неговата 

застрахователна полица за риска 

„професионална отговорност“ възлиза на: 

Ако съответната информация е на 

разположение в електронен формат, моля, 

посочете: 

[……],[……][…]валута 

 

(уеб адрес, орган или служба, издаващи документа, 

точно позоваване на документа): [……][……][……][……] 

6) Що се отнася до другите икономически или 

финансови изисквания, ако има такива, 

които може да са посочени в съответното 

обявление или в документацията за 

обществената поръчка, икономическият 

оператор заявява, че: 

Ако съответната документация, която 

може да е била посочена в съответното 

обявление или в документацията за 

обществената  поръчка, е достъпна по 

електронен път, моля, посочете: 

[…] 

 

 

 

  

 

(уеб адрес, орган или служба, издаващи документа, 

точно позоваване на документацията): 

[……][……][……][……] 

 

В: ТЕХНИЧЕСКИ И ПРОФЕСИОНАЛНИ СПОСОБНОСТИ 

Икономическият оператор следва да предостави информация само когато критериите за подбор са 

били изисквани от възлагащия орган или възложителя в обявлението, или в документацията за 

поръчката, посочена в обявлението. 

Технически и професионални способности Отговор: 

1а) Само за обществените поръчки за 

строителство: 

През референтния период38 икономическият 

оператор е извършил следните строителни 

дейности от конкретния вид:  

Ако съответните документи относно 

доброто изпълнение и резултат от най-

важните строителни работи са на 

разположение в електронен формат, моля, 

посочете: 

Брой години (този период е определен в обявлението 

или документацията за обществената поръчка):  [……] 

Строителни работи:  [……] 

 

(уеб адрес, орган или служба, издаващи документа, 

точно позоваване на документа): [……][……][……][……] 

1б) Само за обществени поръчки за 

доставки и обществени поръчки за услуги: 

През референтния период39 икономическият 

оператор е извършил следните основни 

доставки или е предоставил следните 

 

Брой години (този период е определен в обявлението 

или документацията за обществената поръчка): [……] 

                                                           
38

 Възлагащите органи могат да изискат наличието на опит до пет години и да приемат опит отпреди повече от 
пет години. 
39

 Възлагащите органи могат да изискат наличието на опит до три години и да приемат опит отпреди повече от 
три години. 
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основни услуги от посочения вид: При 

изготвяне на списъка, моля, посочете сумите, 

датите и получателите, независимо дали са 

публични или частни субекти40: 

Описание Суми Дати Получате

ли 

    

 

2) Той може да използва следните технически 

лица или органи41, особено тези, отговарящи 

за контрола на качеството: 

При обществените поръчки за строителство 

икономическият оператор ще може да 

използва технически лица или органи при 

извършване на строителството: 

[……] 

 

 

[……] 

3) Той използва следните технически 

съоръжения и мерки за гарантиране на 

качество, а съоръженията за проучване и 

изследване са както следва:  

[……] 

4) При изпълнение на поръчката той ще бъде 

в състояние да прилага следните системи за 

управление и за проследяване на веригата на 

доставка: 

[……] 

5) За комплексни стоки или услуги или, по 

изключение, за стоки или услуги, които са 

със специално предназначение: 

Икономическият оператор ще позволи ли 

извършването на проверки42 на неговия 

производствен или технически капацитет и, 

когато е необходимо, на средствата за 

проучване и изследване, с които разполага, 

както и на мерките за контрол на качеството? 

 

 

 

[] Да [] Не 

6) Следната образователна и професионална 

квалификация се притежава от: 

а) доставчика на услуга или самия изпълнител, 

и/или (в зависимост от изискванията, 

посочени в обявлението, или в 

документацията за обществената поръчка) 

б) неговия ръководен състав: 

 

 

a) [……] 

 

 

 

б) [……] 

7) При изпълнение на поръчката 

икономическият оператор ще може да 

приложи следните мерки за управление на 

[……] 

                                                           
40

 С други думи, всички получатели следва да бъдат изброени и списъкът следва да включва публичните и 
частните клиенти за съответните доставки или услуги. 
41

 За техническите лица или органи, които не са свързани пряко с предприятието на икономическия оператор, 
но чийто капацитет той използва съгласно посоченото в част II, раздел В, следва да се попълнят отделни ЕЕДОП. 
42

 Проверката се извършва от възлагащия орган или, при съгласие от негова страна, от негово име от 
компетентен официален орган на държавата, в която е установен доставчикът на стоки или услуги; 
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околната среда: 

8) Средната годишна численост на състава на 

икономическия оператор и броят на  

ръководния персонал през последните три 

години са, както следва: 

Година, средна годишна численост на състава: 

[……],[……], 

[……],[……], 

[……],[……], 

Година, брой на ръководните кадри: 

[……],[……], 

[……],[……], 

[……],[……] 

9) Следните инструменти, съоръжения или 

техническо оборудване ще бъдат на негово 

разположение за изпълнение на договора: 

[……] 

10) Икономическият оператор възнамерява 

евентуално да възложи на подизпълнител43 

изпълнението на следната част (процентно 

изражение) от поръчката: 

[……] 

11) За обществени поръчки за доставки: 

Икономическият оператор ще достави 

изискваните мостри, описания или снимки на 

продуктите, които не трябва да са 

придружени от сертификати за автентичност. 

Ако е приложимо, икономическият оператор 

декларира, че ще осигури изискваните 

сертификати за автентичност. 

Ако съответните документи са на 

разположение в електронен формат, моля, 

посочете: 

 

[…] [] Да [] Не 

 

 

 

 [] Да[] Не  

 

 

(уеб адрес, орган или служба, издаващи документа, 

точно позоваване на документа): [……][……][……][……] 

12) За обществени поръчки за доставки: 

Икономическият оператор може ли да 

представи изискваните сертификати, 

изготвени от официално признати институции 

или агенции по контрол на качеството, 

доказващи съответствието на продуктите, 

които могат да бъдат ясно идентифицирани 

чрез позоваване на технически спецификации 

или стандарти, посочени в обявлението или в 

документацията за поръчката? 

Ако „не“, моля, обяснете защо и посочете 

какви други доказателства могат да бъдат 

 

[] Да [] Не 

 

 

 

 

 

 

 

 

[…] 

                                                           
43

 Ако икономическият оператор е решил да възложи подизпълнението на част от договора и ще използва 
капацитета на подизпълнителя, за да изпълни тази част, моля, попълнете отделен ЕЕДОП за подизпълнителите, вж. 
част II, раздел В по-горе. 
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представени: 

Ако съответните документи са на 

разположение в електронен формат, моля, 

посочете: 

 

 

(уеб адрес, орган или служба, издаващи документа, 

точно позоваване на документа): [……][……][……][……] 

 
Г: СТАНДАРТИ ЗА ОСИГУРЯВАНЕ НА КАЧЕСТВОТО И СТАНДАРТИ ЗА ЕКОЛОГИЧНО УПРАВЛЕНИЕ 

Икономическият оператор следва да предостави информация само когато стандартите за 

осигуряване на качеството и/или стандартите за екологично управление са били изискани от 

възлагащия орган или възложителя в обявлението или в документацията за обществената 

поръчка, посочена в обявлението. 

Стандарти за осигуряване на качеството и 

стандарти за екологично управление 

Отговор: 

Икономическият оператор ще може ли да 

представи сертификати, изготвени от 

независими органи и доказващи, че 

икономическият оператор отговаря на 

стандартите за осигуряване на качеството, 

включително тези за достъпност за хора с 

увреждания. 

Ако „не“, моля, обяснете защо и посочете 

какви други доказателства относно схемата за 

гарантиране на качеството могат да бъдат 

представени: 

Ако съответните документи са на 

разположение в електронен формат, моля, 

посочете: 

[] Да [] Не 

 

 

 

 

[……] [……] 

 

 

 

 

(уеб адрес, орган или служба, издаващи документа, 

точно позоваване на документа): [……][……][……][……] 

Икономическият оператор ще може ли да 

представи сертификати, изготвени от 

независими органи, доказващи, че 

икономическият оператор отговаря на 

задължителните стандарти или системи за 

екологично управление? 

Ако „не“, моля, обяснете защо и посочете 

какви други доказателства относно 

стандартите или системите за екологично 

управление могат да бъдат представени: 

Ако съответните документи са на 

разположение в електронен формат, моля, 

посочете: 

[] Да [] Не 

 

 

 

 

[……] [……] 

 

 

 

 

(уеб адрес, орган или служба, издаващи документа, 

точно позоваване на документа): [……][……][……][……] 

 

Част V: Намаляване на броя на квалифицираните кандидати 

Икономическият оператор следва да предостави информация само когато възлагащият орган или 
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възложителят е посочил обективните и недискриминационни критерии или правила, които трябва 

да бъдат приложени с цел ограничаване броя на кандидатите, които ще бъдат поканени за 

представяне на оферти или за провеждане на диалог. Тази информация, която може да бъде 

съпроводена от изисквания относно видовете сертификати или форми на документални 

доказателства, ако има такива, които трябва да бъдат представени, се съдържа в съответното 

обявление или в документацията за обществената поръчка, посочена в обявлението. 

Само при ограничени процедури, състезателни процедури с договаряне, процедури за състезателен 

диалог и партньорства за иновации: 

Икономическият оператор декларира, че: 

Намаляване на броя Отговор: 

Той изпълнява целите и 

недискриминационните критерии или 

правила, които трябва да бъдат приложени, за 

да се ограничи броят на кандидатите по 

следния начин: 

В случай, че се изискват  някои сертификати 

или други форми на документални 

доказателства, моля, посочете за всеки от тях, 

дали икономическият оператор разполага с 

изискваните документи: 

Ако някои от тези сертификати или форми 

на документални доказателства са на 

разположение в електронен формат44, моля, 

посочете за всички от тях:  

[……] 

 

 

[…] [] Да [] Не45 

 

 

(уеб адрес, орган или служба, издаващи документа, 

точно позоваване на документацията): 

[……][……][……][……]46 

 

Част VI: Заключителни положения 

Долуподписаният декларира, че информацията, посочена в части II – V по-горе, е вярна и точна, и че е 

представена с ясното разбиране на последствията при представяне на неверни данни. 

Долуподписаният официално декларира, че е в състояние при поискване и без забава да представи 

указаните сертификати и други форми на документални доказателства, освен в случаите, когато: 

а) възлагащият орган или възложителят може да получи придружаващите документи чрез пряк достъп 

до съответната национална база данни във всяка държава членка, която е достъпна безплатно
47

; или 

б) считано от 18 октомври 2018 г. най-късно
48

, възлагащият орган или възложителят вече притежава 

съответната документация. 

Долуподписаният дава официално съгласие Управителният съвет на „ЧЕЗ Разпределение 

България“ АД да получи достъп до документите, подкрепящи информацията, която е предоставена в 

                                                           
44

 Моля, посочете ясно към кой документ се отнася отговорът. 

45
 Моля да се повтори толкова пъти, колкото е необходимо. 

46
 Моля да се повтори толкова пъти, колкото е необходимо. 

47
 При условие, че икономическият оператор е предоставил необходимата информация (уеб адрес, орган или 

служба, издаващи документа, точно позоваване на документацията), която позволява на възлагащия орган или 
на възложителя да го направи. Когато се изисква, това трябва да бъде съпроводено от съответното съгласие за 
достъп.  
48

 В зависимост от националните разпоредби за прилагането на член 59, параграф 5, втора алинея от Директива 
2014/24/ЕС 
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във всички части, раздели/ точки от настоящия Единен европейски документ за обществени поръчки за 

целите на процедурата за сключване на рамково споразумение с предмет: „Доставка на предпазна 

екипировка за работа на височина", публикувано в Официален вестник на Европейския съюз под 

номер: 2018/S 012-023968, референтен № PPD17-086.  

 

Дата ___________ . 2018 година     Подпис и печат: 
        
       Име и Фамилия ____________________  
        
          _____________________  
 

Длъжност на представляващя участника
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Приложение № 3.1. Предложение за изпълнение на поръчката за обособена позиция № 1 
ОБРАЗЕЦ! 

 

До „ЧЕЗ Разпределение България” АД 
гр. София, бул. „Цариградско шосе“ № 159 

ПРЕДЛОЖЕНИЕ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ НА ПОРЪЧКАТА 
в „открита“ по вид процедура за сключване на рамково споразумение 

с предмет: „Доставка на предпазна екипировка за работа на височина“, референтен № PPD17-086 
 обособена позиция № 1 „Доставка на временни осигурителни линии с водачи, въжета, рингове (примки), 

сак за транспортиране и съхранение“  

 

От: ___________________________________________, със седалище град ________________ и  

адрес за кореспонденция ___________________________________________________________, 

тел.:____/____________, факс:____/________________, e-mail:______________________, 

 
 
Уважаеми госпожи и господа, 
 
аз долуподписаният ______________________________________________________________, 

(трите имена) 

в качеството си на ________________________________________________________________  
(длъжност) 

на ______________________________________________________________________________, 
(наименование на участника) 

ЕИК/БУЛСАТ________________ -  участник в процедура за сключване на рамково споразумение с предмет: 
„Доставка на предпазна екипировка за работа на височина“, референтен № PPD17-086, Обособена 
позиция № 1 – „Доставка на временни осигурителни линии с водачи, въжета, рингове (примки), сак за 
транспортиране и съхранение“, 
 
1. Декларирам, че ще изпълним предмета на обществената поръчка в съответствие с техническата 
спецификация на Възложителя от глава II. Техническа спецификация. Изисквания и условия на 
възложителя към изпълнение на предмета на поръчката за Обособена позиция № 1 от документацията 
за обществената поръчка, изискванията и условията, описани в проекта на рамково споразумени и 
приложенията към него, а именно: 
 
Наименование на стоките: Временни осигурителни линии с водачи, въжета, рингове (примки), сак за 
транспортиране и съхранение.  
 
Използване: Използват се при работа на височина за осигуряване на защита при изкачване и слизане, като 
следват движенията на тялото.  
 
Мерна единица: Комплект 
 
Характеристика на стоките: Техническата спецификация се отнася за комплект, който се състои от пет 
компонента: 

a) въже за временна осигурителна въжена линия със спирачно устройство; 
b) въже за допълнителна (спасителна) въжена линия; 
c) ринг (примка); 
d) сак за транспортиране и съхранение; 
e) помощно въже за качване на инструменти. 

 
1) Технически и технологични изисквания, на които отговаря Въже за временна осигурителна 

въжена линия със спирачно устройство: 

№ 
по 

ред 
Изискване (Описание) на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ 

Гарантирано 
предложение 

на УЧАСТНИКА 

І Общи данни:  

1.1.  Изделие – наименование Да се посочи 

1.2.  Марка Да се посочи 

1.3.  Модел Да се посочи 

1.4.  Производител Да се посочи 

1.5.  Страна на произход Да се посочи 

1.6.  Гаранционен срок в месеци – минимум 24 месеца Да се посочи 

1.7.  Експлоатационен срок - срок на употреба – не по-малък от 5 години Да 
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№ 
по 

ред 
Изискване (Описание) на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ 

Гарантирано 
предложение 

на УЧАСТНИКА 

ІІ Технически данни:  

1.1.  
Въжето трябва да е изработено от полиамид, полустатично тип А с дебелина от Ø 10 
до Ø 12 мм 

Да 

1.2.  Въжето трябва да полустатично оплетено със сърцевина Да 

1.3.  Въжето трябва да има индикаторни ленти в контрастен цвят по цялата дължина Да 

1.4.  

Характеристики на въжето:  
- Сила на скъсване:  min 3300 daN(kg) 
- Якост с възел   1900 – 2000 daN(kg) 
- Брой падания  мин. ˃20  
- Елонгация 50-1 50 kg. 3,2 – 3,5% 
- Тегло на метър  75 – 80 g 
- Тегло в % на бронята 36 – 40% 

Да 

1.5.  
Горният край на въжето да е с фабрично ухо, изпълнено чрез оплетка, покрита с 
прозрачен протектор и стоманен карабинер с муфа на винт 

Да 

1.6.  Дължина на въжето - минимум 25 м. Да 

1.7.  
Към въжето да има фабрично поставен водач /спирачно устройство/, който да не 
позволява сваляне 

Да 

1.8.  

Спирачното устройство трябва да представлява ефикасна спирачна система, която 
да предотвратява падане при работа на височина, както и при качване и слизане от 
конструкции 
Спирачното устройство трябва да може да следва движението на ползвателя, без да 
е необходима намеса от негова страна  
В случай на падане, подхлъзване или неконтролируемо спускане спирачното 
устройство трябва да блокира незабавно към въжето и да спре падането 
Спирачното устройство трябва да може да функционира върху вертикално или 
наклонено въже 
Спирачното устройство трябва да се движи по осигурителното въже (нагоре и 
надолу) без намеса с ръка 
Спирачното устройство трябва да функционира върху единично въже  с диаметър Ø 
10 до Ø 12 мм. 
Устройството трябва да бъде снабдено с карабинер за присъединяване 
Ремъкът служи за присъединяване на спирачното устройство към предпазен колан 
(сбруя) и поглъща енергията от падане чрез разкъсване на шевовете на 
поглъщателя на енергията 

Да 

1.9.  
Водачът да е с вградена фабрична лента с дължина до 20 см. и фабрично поставен 
кукообразен стоманен карабинер с автоматично заключване, непозволяващ сваляне 
от лентата на водача, предназначен за закачане към предпазната точка на сбруята 

Да 

1.10.  
Карабинерът да е с отвор  17-18 мм и да се отваря чрез две последователни 
движения  

Да 

1.11.  
Краищата на въжето трябва да са зашити и обхванати с топла връзка срещу 
разнищване и да имат фабрично ухо, издържащо на min 22 kN 

 

1.12.  

Съответствие на изделието със стандартизационни документи: 
- БДС EN 353-2:2003 Лични предпазни средства срещу падане от височина Част 2: 

Спирачни устройства срещу падане с водач по гъвкава осигурителна линия или 
еквивалент/и;  

- БДС EN 362:2005 Лични предпазни средства срещу падане от височина. 
Съединители или еквивалент/и; 

- БДС EN 12841:2006 tуре С - лични предпазни средства при падане. Системи с 
достъп с въже. Регулиращи устройства или еквивалент/и;  

- БДС EN 1891:1998 Лични предпазни средства за предотвратяване на падане от 
височина. Въжета със сърцевина и обвивка с малко удължение или еквивалент/и 

Да се посочи 

1.13.  

На етикета на въжето да е видна необходимата маркировка за: производител, модел, 
дата на производство, сериен №, СЕ маркировка и № на сертифициращия орган. 
Възложителят ще приеме всички еквивалентни маркировки, които потвърждават, че 
предлаганата доставка отговаря на поставените от него изисквания за маркировка. 

Да 

 
2) Технически и технологични изисквания, на които отговаря Въже за допълнителна (спасителна) 

линия: 

№ 
по 

ред 
Изискване (Описание) на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ 

Гарантирано 
предложение 

на УЧАСТНИКА 

І Общи данни:  
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№ 
по 

ред 
Изискване (Описание) на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ 

Гарантирано 
предложение 

на УЧАСТНИКА 

2.1.  Изделие – наименование Да се посочи 

2.2.  Марка Да се посочи 

2.3.  Модел Да се посочи 

2.4.  Производител Да се посочи 

2.5.  Страна на произход Да се посочи 

2.6.  Гаранционен срок в месеци – минимум 24 месеца Да се посочи 

2.7.  Експлоатационен срок - срок на употреба – не по-малък от 5 години Да 

ІІ Технически данни:  

2.1.  
Въжето трябва да е изработено от полиамид, полустатично тип А с дебелина от Ø 10 
до Ø 12мм 

Да 

2.2.  Въжето трябва да е полустатично оплетено със сърцевина Да 

2.3.  Въжето трябва да има индикаторни ленти в контрастен цвят по цялата дължина Да 

2.4.  

Характеристики на въжето:  
- Сила на скъсване:  min 3300 daN(kg) 
- Якост с възел   1900 – 2000 daN(kg) 
- Брой падания  мин. ˃20  
- Елонгация 50-1 50 kg. 3,2 – 3,5% 
- Тегло на метър  75 – 80 g 
- Тегло в % на бронята 36 – 40% 

Да 

2.5.  
Краищата на въжето да са с фабрично ухо, изпълнени чрез оплетка, покрита с 
прозрачен протектор 

Да 

2.6.  Дължина на въжето - минимум 60 м. Да 

2.7.  
Съответствие на изделието със стандартизационни документи: 
- БДС EN 353-2:2003 Лични предпазни средства срещу падане от височина  

Да се посочи 

2.8.  

На етикета на въжето да е видна необходимата маркировка за: производител, модел, 
дата на производство, сериен №, СЕ маркировка и № на сертифициращия орган. 
Възложителят ще приеме всички еквивалентни маркировки, които потвърждават, че 
предлаганата доставка отговаря на поставените от него изисквания за маркировка 

Да 

 
3) Технически и технологични изисквания, на които отговаря Ринг (примка): 

№ 
по 

ред 
Изискване (Описание) на Възложителя 

Гарантирано 
предложение 

на УЧАСТНИКА 

І Общи данни:  

3.1.  Изделие – наименование Да се посочи 

3.2.  Марка Да се посочи 

3.3.  Модел Да се посочи 

3.4.  Производител Да се посочи 

3.5.  Страна на произход Да се посочи 

3.6.  Гаранционен срок в месеци – не по-малък от 24 месеца Да се посочи 

3.7.  Експлоатационен срок - срок на употреба – не по-малък от 5 години Да 

ІІ Технически данни:  

3.1.  
Предназначението на рингове (примки) е като свързващ елемент или съставна част 
на една спирачна система или подсистема, както и за изготвяне на временни клупове 
за изкачване 

Да 

3.2.  
Широчината на рингове (примки) е необходимо да бъде  25 - 30 мм и дължина 1,5 
метра 

Да 

3.3.  
Краищата на ринговете (примките) да са безконечно зашити и да са тип цилиндър за 
по-добра безопасност 

Да 

3.4.  Рингът задължително трябва да бъде в ярък цвят Да 

3.5.  Устойчивост на натоварване на ринга да е не по-малка от 35 KN Да 

3.6.  

Съответствие на изделието със стандартизационни документи: 
- БДС EN 795:2012 Лични предпазни средства срещу падане от височина. 

Осигурителни устройства или еквивалент/и;  
- БДС EN 354:2002 Лични предпазни средства срещу падане от височина, предпазни 

въжета или еквивалент/и; 
- БДС EN 566:2007 Екипировка за алпинизъм.Клупове. Изисквания за безопасност и 

методи за изпитване или еквивалент/и 

Да се посочи 

 

4) Технически и технологични изисквания, на които отговаря Сак за транспортиране и съхранение: 
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№ 
по 

ред 
Изискване (Описание) на Възложителя 

Гарантирано 
предложение 

на УЧАСТНИКА 

І Общи данни:  

4.1.  Изделие – наименование Да се посочи 

4.2.  Марка Да се посочи 

4.3.  Модел Да се посочи 

4.4.  Производител Да се посочи 

4.5.  Страна на произход Да се посочи 

4.6.  Гаранционен срок в месеци – не по-малък от 24 месеца Да се посочи 

4.7.  Експлоатационен срок - срок на употреба – не по-малък от 5 години Да 

ІІ Технически данни:  

4.1.  Сакът трябва да бъде с кръгло дъно с височина 60 - 65 см и обем 22 - 24 литра Да 

4.2.  Върху вътрешния капак на сака да има джоб с цип Да 

4.3.  
Сакът задължително да има пришити странична дръжка и халка в горната част за 
носене с ръка и извличане с въже 

Да 

4.4.  Сакът да е с вътрешен капак с прозорец, за да се вижда какво има вътре Да 

4.5.  
Материалът на сака да е РVС, устойчиво на UV лъчи, одобрено за употреба в ЕС 
(удостоверява се с декларация за съответствие)  

Да 

4.6.  Дръжката и халката да са изработени от полиестерни ленти Да 

 

5) Технически и технологични изисквания, на които отговаря Помощно въже за качване на 
инструменти: 

№ 
по 
ред 

Изискване (Описание) на Възложителя 
Гарантирано 
предложение 

на УЧАСТНИКА 

І Общи данни:  

5.1.  Изделие – наименование Да се посочи 

5.2.  Марка Да се посочи 

5.3.  Модел Да се посочи 

5.4.  Производител Да се посочи 

5.5.  Страна на произход Да се посочи 

5.6.  Гаранционен срок в месеци –не по-малък от 24 месеца Да се посочи 

5.7.  Експлоатационен срок - срок на употреба – не по-малък от 5 години Да 

ІІ Технически данни:  

5.1.  
Помощното въже за качване на инструменти Ø 8 мм, плетено, с броня и сърцевина, 
с дължина 25 метра 

Да 

 
Забележки: 

1. Участникът трябва да попълни всички позиции от техническата спецификация; 
2. За редовете в графа "Гарантирано предложение на УЧАСТНИКА", в които няма отговор "Да", 

Участника трябва да попълни съответните технически данни. 
 

2. Декларираме, че ще извършим следното при изпълнение предмета на поръчката: 
2.1. Запознатите сме и приемаме за възлагане изпълнението на предмета на поръчката Възложителят 
писмено да отправя поръчки, генерирани през SAP, съдържащи най-малко следните данни за стоката: вид 
на стоката; количество; единична и обща цена; срок и място за доставка.  
2.2. Срокът на доставка на 200 комплекта от стоката е …… (…………………….) дни след получаване на 
поръчка (моля попълнете, но не повече от 75 календарни дни). 
2.3. Запознати сме и приемаме приемането на доставените стоки по поръчка да се удостоверява с приемо-
предавателен протокол, подписан от страните по договора, по ред и начин, описани в него. 
2.4. Запознати сме и приемаме опаковката на изделията да отговаря на стандарт БДС ЕN 365-2007 т. 4.9 
или еквивалент/и. 
2.5. Документи, които ще предоставим при доставка на стоките, в случай, че бъдем определени за 
изпълнител на обществената поръчка: 

a. ЕС тип сертификат за годност на български език, приложен към всяко изделие от комплекта; 
b. Инструкция за употреба на български език съгласно изискванията на стандарт БДС EN 365-2007 т. 4.2 

или еквивалент/и; 
c. Инструкция за поддържане съгласно изискванията на стандарт БДС EN 365-2007 т. 4.3 или 

еквивалент/и; 
d. Инструкция за периодични проверки съгласно изискванията на стандарт БДС EN 365-2007 т. 4.4 или 

еквивалент/и; 
e. Декларация, че изделието е произведено не по-рано от 6 месеца преди доставка;  
f. Декларация за възможности за рециклиране на използваните материали при производството на 
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изделието и начините за тяхното ликвидиране след употреба. Описание за влиянието върху околната 
среда.   

2.6. Запознати сме и приемаме възложителят, при необходимост, да заявява отделни изделия от 
комплекта, с които да допълни наличните си комплекти. Срок на доставка за всяко отделно изделие от 
комплекта е срокът, посочен в т 2.2 по-горе. 
 
Бихме желали да обърнем внимание на следните допълнителни преимущества на нашето техническо 
предложение, спрямо задължителните изисквания и условия по документацията за участие, свързани с 
изпълнението на настоящата поръчка: 
_________________________________________________________________________________(Опишете 

кратко Вашите допълнителни предложения, свързани с изпълнението на поръчката) 

Декларираме, че сме запознати с критериите за възлагане и подбор, и показателите за оценка на офертите 
от документацията за тази обществена поръчка. Посочените по-горе преимущества са предложени с 
разбирането, че няма да доведат до повишаване на оценката на нашата оферта, тъй като не са 
предвидени такива показатели за оценка на офертите от документацията за обществената поръчка. 
 
Приложения:  

1) Документ за упълномощаване (пълномощно), когато лицето, което подава офертата не е 
законният представител на участника.  

2) Декларация за приемане на условията в проекта на рамково споразумение и проекта на 
конкретен договор, неразделна част от рамковото споразумение. 

3) Декларация за срока на валидност на офертата на участника. 
4) Декларация за съответствие със стандартационните и нормативните документи за всяко 

едно изделие от обхвата на обособената позиция.  
5) Каталог на предлаганите изделия по поръчката, на хартиен носител. 
6) Опис на представените мостри; 
7) Мостри на предложените изделия за обособената позиция. 

 
 
 
Дата ___________ . 2018 година     Подпис и печат: 
        
       Име и Фамилия ____________________   
 

Длъжност на представляващия участника
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Приложение № 3.2. Предложение за изпълнение на поръчката за обособена позиция № 2 
ОБРАЗЕЦ! 

 

До „ЧЕЗ Разпределение България” АД 
гр. София, бул. „Цариградско шосе“ № 159 

ПРЕДЛОЖЕНИЕ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ НА ПОРЪЧКАТА 
в „открита“ по вид процедура за сключване на рамково споразумение 

с предмет: „Доставка на предпазна екипировка за работа на височина“, референтен № PPD17-086 

 обособена позиция № 2 „Доставка на съединители“  

 
 
От: ___________________________________________, със седалище град ________________ и  
адрес за кореспонденция ___________________________________________________________, 
тел.:____/____________, факс:____/________________, e-mail:______________________, 
 
 
Уважаеми госпожи и господа, 
 
аз долуподписаният ______________________________________________________________, 

(трите имена) 

в качеството си на ________________________________________________________________  
(длъжност) 

на ______________________________________________________________________________, 
(наименование на участника) 

ЕИК/БУЛСАТ________________ -  участник в процедура за сключване на рамково споразумение с предмет: 
„Доставка на предпазна екипировка за работа на височина“, референтен № PPD17-086, Обособена 
позиция № 2 – „Доставка на съединители“ 
 
1. Декларирам, че ще изпълним предмета на обществената поръчка в съответствие с техническата 
спецификация на Възложителя от глава II. Техническа спецификация. Изисквания и условия на 
възложителя към изпълнение на предмета на поръчката за Обособена позиция № 2 от документацията 
за обществената поръчка, изискванията и условията, описани в проекта на рамково споразумение и 
приложенията към него, а именно: 
 
Наименование на стоките: Съединители - свързващи компоненти или отделни елементи съгласно БДС EN 
362 
 
Използване: Използват се за осигуряване на защита при изкачване и слизане на всички видове стълбове, 
работа на височина при сгради или покривни конструкции, също и при изграждане на конструкции за 
снемане на пострадал при работа на височина. 
 
Мерна единица: Комплект 
 
Характеристика на стоките: Техническата спецификация се отнася за комплект, който се състои от два 
компонента: 

a) карабинер с автоматично заключваща муфа;  
b) карабинер с муфа - стоманен.  

 
1) Технически и технологични изисквания, на които отговаря Карабинер с автоматично заключваща 

муфа: 

№ 
по 

ред 
Изискване (Описание) на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ 

Гарантирано 
предложение 

на УЧАСТНИКА 

І Общи данни:  

1.1.  Изделие – наименование Да се посочи 

1.2.  Марка Да се посочи 

1.3.  Модел Да се посочи 

1.4.  Производител Да се посочи 

1.5.  Страна на произход Да се посочи 

1.6.  Гаранционен срок в месеци – не по-малък от 24 месеца Да се посочи 

1.7.  Експлоатационен срок - срок на употреба – не по-малък от 5 години Да 

ІІ Технически данни:  

1.1.  
Карабинер с автоматично заключваща муфа - стоманен карабинер с предпазител с 
двойно заключване  

Да 

1.2.  Карабинерът трябва да е с овална и симетрична форма (елипсовиден карабинер) Да 
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№ 
по 

ред 
Изискване (Описание) на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ 

Гарантирано 
предложение 

на УЧАСТНИКА 

1.3.  
Карабинерът да отговаря на система на затваряне с автоматична муфа TWIST LOCK 
да се отваря с две движения и да се заключва автоматично 

Да 

1.4.  
Блокирането на ключалката да става автоматично, без каквато и да било намеса на 
ползвателя 

Да 

1.5.  Издръжливост на натоварване на голямата ос: 25-35 kN Да 

1.6.  Издръжливост на натоварване на малката ос: 14-15 kN Да 

1.7.  Отвор: 19 – 21 mm Да 

1.8.  Тегло до 210 грама Да 

1.9.  

Маркировката задължително да отговаря и изпълнява изискванията на БДС EN 365 
Лични предпазни средства срещу падане от височина, общи изисквания към 
инструкциите за употреба и маркировка т. 4.9 или еквивалент/и. Тя трябва да 
съдържа: 
- запазена марка, ако има такава; 
- EN 362:05/ - номер на стандарта, година на влизане в сила, буква, показваща 

съответния клас към стандарт или еквивалент/и; 
- СЕ - съответствие с директива 89/686/СЕЕ; 
- номер на сертифициращата организация; 
- идентификация на производителя; 
- 2-те последни цифри на годината на производство; 
- модел на изделието; 
- <--кN--> - якост на опън в kN при натоварване на по-голямата oс със затворена 

муфа 
- якост на опън в kN при натоварване на по-малката ос със затворена муфа 
- пиктограма, напомняща на потребителя да прочете инструкцията за употреба. 

Възложителят ще приеме всички еквивалентни маркировки, които потвърждават, 
че предлаганата доставка отговаря на поставените от него изисквания за 
маркировка. 

Да 

1.10.  
Съответствие на изделието със стандартизационни документи: 
- БДС ЕN 362 Лични предпазни средства срещу падане от височина, съединители, 

клас В или еквивалент/и. 
Да се посочи 

 
2) Технически и технологични изисквания, на които отговаря Карабинер с муфа - стоманен: 

№ 
по 

ред 
Изискване (Описание) на Възложителя 

Гарантирано 
предложение 

на УЧАСТНИКА 

І Общи данни:  

2.1.  Изделие – наименование Да се посочи 

2.2.  Марка Да се посочи 

2.3.  Модел Да се посочи 

2.4.  Производител Да се посочи 

2.5.  Страна на произход Да се посочи 

2.6.  Гаранционен срок в месеци – не по-малък от 24 месеца Да се посочи 

2.7.  Експлоатационен срок - срок на употреба – не-по малък от 5 години Да 

ІІ Технически данни:  

2.1.  Карабинер, стоманен с муфа, трябва да е изработен от високачествена стомана Да 

2.2.  
Карабинерът да е с овална и симетрична форма (елипсовиден карабинер) за 
оптимално позициониране на средствата (макари, самохвати, спирачно устройствие 
и др.) 

Да 

2.3.  
Заключването на карабинера трябва да става по система SCREW-LOCK – ръчно 
блокиране на ключалката чрез завиване на муфа 

Да 

2.4.  Издръжливост на натоварване на голямата ос: 25-35 kN Да 

2.5.  Издръжливост на натоварване на малката ос: 14-15 kN Да 

2.6.  Отвор: 19 – 21 mm Да 

2.7.  Система на затваряне: SCREW-LOCK Да 

2.8.  Тегло до 205 грама Да 

2.9.  

Маркировката задължително да отговаря и изпълнява изискванията на БДС EN 365 
Лични предпазни средства срещу падане от височина, общи изисквания към 
инструкциите за употреба и маркировка т. 4.9 или еквивалент/и. Тя трябва да 
съдържа: 
- запазена марка, ако има такава; 
- EN 362:05/ - номер на стандарта, година на влизане в сила, буква, показваща 

Да 
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№ 
по 

ред 
Изискване (Описание) на Възложителя 

Гарантирано 
предложение 

на УЧАСТНИКА 

съответния клас към стандарт или еквивалент/и; 
- -СЕ - съответствие с директива 89/686/СЕЕ; 
- номер на сертифициращата организация; 
- идентификация на производителя; 
- 2-те последни цифри на годината на производство; 
- модел на изделието; 
- <--кN--> - якост на опън в kN при натоварване на по-голямата oс със затворена 

муфа; 
- якост на опън в kN при натоварване на по-малката ос със затворена муфа; 
- пиктограма, напомняща на потребителя да прочете инструкцията за употреба. 

Възложителят ще приеме всички еквивалентни маркировки, които потвърждават, 
че предлаганата доставка отговаря на поставените от него изисквания за 
маркировка. 

2.10.  
Съответствие на изделието със стандартизационни документи: 
- БДС EN 362 Лични предпазни средства срещу падане от височина, съединители, 

клас В или еквивалент/и 
Да се посочи 

 
Забележки: 

1. Участникът трябва да попълни всички позиции от техническата спецификация; 
2. За редовете в графа "Гарантирано предложение на УЧАСТНИКА", в които няма отговор "Да", 

Участника трябва да попълни съответните технически данни. 
 

2. Декларираме, че ще извършим следното при изпълнение предмета на поръчката: 
2.1. Запознатите сме и приемаме за възлагане изпълнението на предмета на поръчката Възложителят 
писмено да отправя поръчки, генерирани през SAP, съдържащи най-малко следните данни за стоката: вид 
на стоката; количество; единична и обща цена; срок и място за доставка.  
2.2. Срокът на доставка на 200 комплекта от стоката е …… (…………………….) дни след получаване на 
поръчка (моля попълнете, но не повече от 75 календарни дни). 
2.3. Запознати сме и приемаме приемането на доставените стоки по поръчка да се удостоверява с приемо-
предавателен протокол, подписан от страните по договора, по ред и начин, описани в него. 
2.4. Запознати сме и приемаме опаковката на изделията да отговаря на стандарт БДС ЕN 365-2007 т. 4.9 
или еквивалент/и. 
2.5. Документи, които ще предоставим при доставка на стоките, в случай, че бъдем определени за 
изпълнител на обществената поръчка: 

a. ЕС тип сертификат за годност на български език, приложен към всяко изделие от комплекта;  
b. Инструкция на български език за употреба, периодични изпитвания, поддръжка и съхранение за 

всеки продукт от комплекта; 
c. Декларация, че стоката е произведена не по-рано от 6 месеца преди датата на доставка;  
d. Декларация за възможности за рециклиране на използваните материали при производството на 

изделието и начините за тяхното ликвидиране след употреба. Описание за влиянието върху 
околната среда. 

2.6. Запознати сме и приемаме възложителят, при необходимост, да заявява отделни изделия от 
комплекта, с които да допълни наличните си комплекти. Срок на доставка за всяко отделно изделие от 
комплекта е срокът, посочен в т 2.2. по-горе. 
 
Бихме желали да обърнем внимание на следните допълнителни преимущества на нашето техническо 
предложение, спрямо задължителните изисквания и условия по документацията за участие, свързани с 
изпълнението на настоящата поръчка: 
_________________________________________________________________________________(Опишете 

кратко Вашите допълнителни предложения, свързани с изпълнението на поръчката) 

Декларираме, че сме запознати с критериите за възлагане и подбор, и показателите за оценка на офертите 
от документацията за тази обществена поръчка. Посочените по-горе преимущества са предложени с 
разбирането, че няма да доведат до повишаване на оценката на нашата оферта, тъй като не са 
предвидени такива показатели за оценка на офертите от документацията за обществената поръчка. 
 
Приложения:  

1) Документ за упълномощаване (пълномощно), когато лицето, което подава офертата не е 
законният представител на участника.  

2) Декларация за приемане на условията в проекта на рамково споразумение и проекта на 
конкретен договор, неразделна част от рамковото споразумение. 

3) Декларация за срока на валидност на офертата на участника. 
4) Декларация за съответствие със стандартационните и нормативните документи за всяко 
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едно изделие от обхвата на обособената позиция.  
5) Каталог на предлаганите изделия по поръчката, на хартиен носител. 
6) Опис на представените мостри. 
7) Мостри на предложените изделия за обособената позиция. 

 
 
 
Дата ___________ . 2018 година     Подпис и печат: 

       
       Име и Фамилия ____________________   

Длъжност на представляващия участника
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Приложение № 3.3. Предложение за изпълнение на поръчката за обособена позиция № 3 
ОБРАЗЕЦ! 

 

До „ЧЕЗ Разпределение България” АД 
гр. София, бул. „Цариградско шосе“ № 159 

ПРЕДЛОЖЕНИЕ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ НА ПОРЪЧКАТА 
в „открита“ по вид процедура за сключване на рамково споразумение 

с предмет: „Доставка на предпазна екипировка за работа на височина“, референтен № PPD17-086 

 обособена позиция № 3 „Доставка на механизми за спасяване (десандьори)“  

 
 
От: ___________________________________________, със седалище град ________________ и  
адрес за кореспонденция ___________________________________________________________, 
тел.:____/____________, факс:____/________________, e-mail:______________________, 
 
 
Уважаеми госпожи и господа, 
 
аз долуподписаният ______________________________________________________________, 

(трите имена) 

в качеството си на ________________________________________________________________  
(длъжност) 

на ______________________________________________________________________________, 
(наименование на участника) 

ЕИК/БУЛСАТ________________ -  участник в процедура за сключване на рамково споразумение с предмет: 
„Доставка на предпазна екипировка за работа на височина“, референтен № PPD17-086, Обособена 
позиция № 3 – „Доставка на механизми за спасяване (десандьори)“ 
 
1. Декларирам, че ще изпълним предмета на обществената поръчка в съответствие с техническата 
спецификация на Възложителя от глава II. Техническа спецификация. Изисквания и условия на 
възложителя към изпълнение на предмета на поръчката за Обособена позиция № 3 от документацията 
за обществената поръчка, изискванията и условията, описани в проекта на рамково споразумение и 
приложенията към него, а именно: 
 
Наименование на стоките: Механизми за спасяване (десандьори) 
 
Използване: Десандьорът е предназначен за професионалисти, извършващи работа с труден въжен 
достъп или спасителни акции. С десандьор се работи много лесно и удобно. Той дава възможност за 
позициониране към работното място и много лесно застопоряване на десандьора чрез движение с 
ръкохватката.  
 
Мерна единица: Брой 
 
Характеристика на стоките: Техническата спецификация се отнася за конкретното изделие 
 
1) Технически и технологични изисквания, на които отговаря Механизъм за спасяване (десандьор): 

№ 
по 

ред 
Изискване (Описание) на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ 

Гарантирано 
предложение 

на УЧАСТНИКА 

І Общи данни:  

1.1.  Изделие – наименование Да се посочи 

1.2.  Марка Да се посочи 

1.3.  Модел Да се посочи 

1.4.  Производител Да се посочи 

1.5.  Страна на произход Да се посочи 

1.6.  Гаранционен срок в месеци – не по-малък от 24 месеца Да се посочи 

1.7.  Експлоатационен срок - срок на употреба – не по-малък от 5 години Да 

ІІ Технически данни:  

1.1.  
Десандьорът представлява автоматично блокиращо устройство с антипаник 
функция, подходящо за работа с въжен достъп и спасителни акции  

Да 

1.2.  
Устройството трябва да позволява освобождаване на въжето и осъществяване на 
контролирано спускане 

Да 

1.3.  
Устройството трябва да има антипаник функция, която се задейства, ако ползвателят 
дръпне много силно ръкохватката 

Да 

1.4.  Десандьорът да е с възможност за блокиране на въжето при позициониране, без да Да 
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№ 
по 

ред 
Изискване (Описание) на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ 

Гарантирано 
предложение 

на УЧАСТНИКА 

се налага фиксиране на въжето върху уреда 

1.5.  Десандьорът трябва да функционира върху единично въже с диаметър Ø10- Ø12 мм Да 

1.6.  Десандьорът трябва да има ергономична дръжка Да 

1.7.  Работно натоварване на десандьора - от 50 до 200 кг. Да 

1.8.  

Съответствие на изделието със стандартизационни документи: 
- БДС EN 341:2011 сlass 2А – Лични предпазни средства срещу падане. Устройства 

за спускане при спасяване или еквивалент/и 
- БДС EN 12841:2006 tуре С - лични предпазни средства при падане. Системи с 

достъп с въже. Регулиращи устройства с въже или еквивалент/и 

Да се посочи 

 

Забележки: 
1. Участникът трябва да попълни всички позиции от техническата спецификация; 
2. За редовете в графа "Гарантирано предложение на УЧАСТНИКА", в които няма отговор "Да", 

Участника трябва да попълни съответните технически данни. 
 

2. Декларираме, че ще извършим следното при изпълнение предмета на поръчката: 
2.1. Запознатите сме и приемаме за възлагане изпълнението на предмета на поръчката Възложителят 
писмено да отправя поръчки, генерирани през SAP, съдържащи най-малко следните данни за стоката: вид 
на стоката; количество; единична и обща цена; срок и място за доставка.  
2.2. Срокът на доставка на 200 броя от стоката е …… (…………………….) дни след получаване на поръчка 
(моля попълнете, но не повече от 75 календарни дни). 
2.3. Запознати сме и приемаме приемането на доставените стоки по поръчка да се удостоверява с приемо-
предавателен протокол, подписан от страните по договора, по ред и начин, описани в него. 
2.4. Запознати сме и приемаме опаковката на изделията да отговаря на стандарт БДС ЕN 365-2007 т. 4.9 
или еквивалент/и. 
2.5. Документи, които ще предоставим при доставка на стоките, в случай, че бъдем определени за 
изпълнител на обществената поръчка: 

a. ЕС тип сертификат за годност на български език;  
b. Инструкция на български език за употреба, периодични изпитвания, поддръжка и съхранение за 

всеки продукт от комплекта; 
c. Декларация, че стоката е произведена не по-рано от 6 месеца преди доставка;  
d. Декларация за възможности за рециклиране на използваните материали при производството на 

изделието и начините за тяхното ликвидиране след употреба. Описание за влиянието върху 
околната среда.  

 
Бихме желали да обърнем внимание на следните допълнителни преимущества на нашето техническо 
предложение, спрямо задължителните изисквания и условия по документацията за участие, свързани с 
изпълнението на настоящата поръчка: 
_________________________________________________________________________________(Опишете 

кратко Вашите допълнителни предложения, свързани с изпълнението на поръчката) 

Декларираме, че сме запознати с критериите за възлагане и подбор, и показателите за оценка на офертите 
от документацията за тази обществена поръчка. Посочените по-горе преимущества са предложени с 
разбирането, че няма да доведат до повишаване на оценката на нашата оферта, тъй като не са 
предвидени такива показатели за оценка на офертите от документацията за обществената поръчка. 
 
Приложения:  

1) Документ за упълномощаване (пълномощно), когато лицето, което подава офертата не е 
законният представител на участника.  

2) Декларация за приемане на условията в проекта на рамково споразумение и проекта на 
конкретен договор, неразделна част от рамковото споразумение. 

3) Декларация за срока на валидност на офертата на участника. 
4) Декларация за съответствие със стандартационните и нормативните документи. 
5) Каталог на предлаганото изделие по поръчката, на хартиен носител. 
6) Опис на представените мостри. 
7) Мостри на предложените изделия за обособената позиция. 

 
 
 
Дата ___________ . 2018 година     Подпис и печат: 
        
       Име и Фамилия ____________________   

Длъжност на представляващия участника
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Приложение № 3.4. Предложение за изпълнение на поръчката за обособена позиция № 4 

ОБРАЗЕЦ! 
 

До „ЧЕЗ Разпределение България” АД 
гр. София, бул. „Цариградско шосе“ № 159 

ПРЕДЛОЖЕНИЕ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ НА ПОРЪЧКАТА 
в „открита“ по вид процедура за сключване на рамково споразумение 

с предмет: „Доставка на предпазна екипировка за работа на височина“, референтен № PPD17-086 

 обособена позиция № 4 „Доставка на комплект за създаване на въжена осигурителна линия“  

 
 
От: ___________________________________________, със седалище град ________________ и  
адрес за кореспонденция ___________________________________________________________, 
тел.:____/____________, факс:____/________________, e-mail:______________________, 
 
 
Уважаеми госпожи и господа, 
 
аз долуподписаният ______________________________________________________________, 

(трите имена) 

в качеството си на ________________________________________________________________  
(длъжност) 

на ______________________________________________________________________________, 
(наименование на участника) 

ЕИК/БУЛСАТ________________ -  участник в процедура за сключване на рамково споразумение с предмет: 
„Доставка на предпазна екипировка за работа на височина“, референтен № PPD17-086, Обособена 
позиция № 4 – „Доставка на комплект за създаване на въжена осигурителна линия“ 
 
1. Декларирам, че ще изпълним предмета на обществената поръчка в съответствие с техническата 
спецификация на Възложителя от глава II. Техническа спецификация. Изисквания и условия на 
възложителя към изпълнение на предмета на поръчката за Обособена позиция № 4 от документацията 
за обществената поръчка, изискванията и условията описани в проекта на рамково споразумение и 
приложенията към него, а именно: 
 
Наименование на стоките: Комплект за създаване на въжена осигурителна линия - изолационна 
телескопична щанга и съединител (тръбна кука). 
 
Мерна единица: Комплект 
 
Характеристика на стоките: Техническата спецификация се отнася за комплект, който се състои от два 
компонента: 

a) изолационна телескопична щанга;   
b) съединител (тръбна кука).  

 
Използване: Използват се за създаване на въжена осигурителна линия при работа по въздушни 
електропроводи.  
 
1) Технически и технологични изисквания, на които отговаря Изолационна телескопична щанга: 

№ 
по 

ред 
Изискване (Описание) на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ 

Гарантирано 
предложение 

на УЧАСТНИКА 

І Общи данни:  

1.1.  Изделие – наименование Да се посочи 

1.2.  Марка Да се посочи 

1.3.  Модел Да се посочи 

1.4.  Производител Да се посочи 

1.5.  Страна на произход Да се посочи 

1.6.  Гаранционен срок в месеци – не по-малък от 24 месеца Да се посочи 

1.7.  Експлоатационен срок - срок на употреба – не по-малък от 5 години Да 

ІІ Технически данни:  

1.1.  
С разпънатата изолационна телескопична щанга дистанционно се създава опорна 
точка на временна въжена осигурителна линия за безопасно качване и слизане по 
стълбове на въздушни електропроводи 

Да 

1.2.  
С щангата се закача/откача съединител (тръбна кука) с/от въжената линия по 
конструкцията на стълбовете 

Да 
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№ 
по 

ред 
Изискване (Описание) на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ 

Гарантирано 
предложение 

на УЧАСТНИКА 

1.3.  Щангата трябва да бъде изолационна за напрежение min 35 kV Да 

1.4.  
Отделните секции на щангата да имат сигурно заключване (блокиране) в разтегнато 
или прибрано състояние 

Да 

1.5.  Работната височина на щангата трябва да бъде минимум от 8.80 до 10.00 м. Да 

1.6.  
Дължината на щангата в транспортно състояние трябва да бъде максимум от 1.90 до 
2.00 м. 

Да 

1.7.  
Върхът на щангата трябва да завършва с изолиран накрайник (1000V), съвместим 
със съединителя (тръбната кука) 

Да 

1.8.  Щангата трябва да бъде лека, с максимално тегло до 5,00 кг. Да 

1.9.  
Щангата трябва да е окомплектована с предпазен калъф, служещ за съхранение и 
транспорт 

Да 

 
2) Технически и технологични изисквания, на които отговаря Съединител (тръбна кука): 

№ 
по 

ред 
Изискване (Описание) на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ 

Гарантирано 
предложение 

на УЧАСТНИКА 

І Общи данни:  

2.1.  Изделие – наименование Да се посочи 

2.2.  Марка Да се посочи 

2.3.  Модел Да се посочи 

2.4.  Производител Да се посочи 

2.5.  Страна на произход Да се посочи 

2.6.  Гаранционен срок в месеци – не по-малък от 24 месеца Да се посочи 

2.7.  Експлоатационен срок - срок на употреба – не по-малък от 5 години Да 

ІІ Технически данни:  

2.1.  
Съединителят (тръбната кука) трябва да може лесно да се закача и откача с/от 
телескопичната щанга 

Да 

2.2.  
Да има широк отвор и да може да се монтира на кръгъл профил с диаметър до Ø 90 
мм или на квадратен профил 90x90 мм. 

Да 

2.3.  
Съединителят трябва да има сигурно заключване, предотвратяващо случайното 
откачане от профила 

Да 

2.4.  Съединителят трябва да е с тегло под 1150 гр. Да 

2.5.  
Съответствие на компонента със стандартизационни документи: 
- БДС EN 362 Лични предпазни средства срещу падане от височина. Съединители, 

клас А или еквивалент/и 
Да се посочи 

 

Забележки: 
1. Участникът трябва да попълни всички позиции от техническата спецификация; 
2. За редовете в графа "Гарантирано предложение на УЧАСТНИКА", в които няма отговор "Да", 

Участника трябва да попълни съответните технически данни. 
 

2. Декларираме, че ще извършим следното при изпълнение предмета на поръчката: 
2.1. Запознатите сме и приемаме за възлагане изпълнението на предмета на поръчката Възложителят 
писмено да отправя поръчки, генерирани през SAP, съдържащи най-малко следните данни за стоката: вид 
на стоката; количество; единична и обща цена; срок и място за доставка.  
2.2. Срокът на доставка на 200 комплекта от стоката е …… (…………………….) дни след получаване на 
поръчка (моля попълнете, но не повече от 75 календарни дни). 
2.3. Запознати сме и приемаме приемането на доставените стоки по поръчка да се удостоверява с приемо-
предавателен протокол, подписан от страните по договора, по ред и начин, описани в него. 
2.4. Запознати сме и приемаме опаковката на изделията да отговаря на стандарт БДС ЕN 365-2007 т. 4.9 
или еквивалент/и. 
2.5. Документи, които ще предоставим при доставка на стоките, в случай, че бъдем определени за 
изпълнител на обществената поръчка: 

a. ЕС тип сертификат за годност на български език, приложен към всяко изделие от комплекта;  
b. Инструкция на български език за употреба, периодични изпитвания, поддръжка и съхранение за 

всеки продукт от комплекта; 
c. Декларация, че стоката е произведена не по-рано от 6 месеца преди доставка;  
d. Декларация за възможности за рециклиране на използваните материали при производството на 

изделието и начините за тяхното ликвидиране след употреба. Описание за влиянието върху 
околната среда.  

2.6. Запознати сме и приемаме възложителят, при необходимост, да заявява отделни изделия от 
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комплекта, с които да допълни наличните си комплекти. Срок на доставка за всяко отделно изделие от 
комплекта е срокът, посочен в т 2.2. по-горе. 
 
Бихме желали да обърнем внимание на следните допълнителни преимущества на нашето техническо 
предложение, спрямо задължителните изисквания и условия по документацията за участие, свързани с 
изпълнението на настоящата поръчка: 
_________________________________________________________________________________ (Опишете 

кратко Вашите допълнителни предложения, свързани с изпълнението на поръчката) 

Декларираме, че сме запознати с критериите за възлагане и подбор, и показателите за оценка на офертите 
от документацията за тази обществена поръчка. Посочените по-горе преимущества са предложени с 
разбирането, че няма да доведат до повишаване на оценката на нашата оферта, тъй като не са 
предвидени такива показатели за оценка на офертите от документацията за обществената поръчка. 
 
Приложения:  

1) Документ за упълномощаване (пълномощно), когато лицето, което подава офертата не е 
законният представител на участника.  

2) Декларация за приемане на условията в проекта на рамково споразумение и проекта на 
конкретен договор, неразделна част от рамковото споразумение. 

3) Декларация за срока на валидност на офертата на участника. 
4) Декларация за съответствие със стандартационните и нормативните документи за всяко 

едно изделие от обхвата на обособената позиция. 
5) Каталог на предлаганите изделия по поръчката, на хартиен носител. 
6) Опис на представените мостри. 
7) Мостри на предложените изделия за обособената позиция. 

 
 
Дата ___________ . 2018 година     Подпис и печат: 
        
       Име и Фамилия ____________________   
 

Длъжност на представляващия участника
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Приложение № 3.5. Предложение за изпълнение на поръчката за обособена позиция № 5 
ОБРАЗЕЦ! 

До „ЧЕЗ Разпределение България” АД 
гр. София, бул. „Цариградско шосе“ № 159 

ПРЕДЛОЖЕНИЕ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ НА ПОРЪЧКАТА 
в „открита“ по вид процедура за сключване на рамково споразумение 

с предмет: „Доставка на предпазна екипировка за работа на височина“, референтен № PPD17-086 

 обособена позиция № 5 „Доставка на сбруя и защитни средства при качване и позициониране“  

 
От: ___________________________________________, със седалище град ________________ и  
адрес за кореспонденция ___________________________________________________________, 
тел.:____/____________, факс:____/________________, e-mail:______________________, 
 
 
Уважаеми госпожи и господа, 
 
аз долуподписаният ______________________________________________________________, 

(трите имена) 

в качеството си на ________________________________________________________________  
(длъжност) 

на ______________________________________________________________________________, 
(наименование на участника) 

ЕИК/БУЛСАТ________________ -  участник в процедура за сключване на рамково споразумение с предмет: 
„Доставка на предпазна екипировка за работа на височина“, референтен № PPD17-086, Обособена 
позиция № 5 – „Доставка на сбруя и защитни средства при качване и позициониране“ 
 
1. Декларирам, че ще изпълним предмета на обществената поръчка в съответствие с техническата 
спецификация на Възложителя от глава II. Техническа спецификация. Изисквания и условия на 
възложителя към изпълнение на предмета на поръчката за Обособена позиция № 5 от документацията 
за обществената поръчка, изискванията и условията описани в проекта на договор и приложенията към 
него, а именно: 
 
Наименование на стоките: Сбруя и защитни средства при качване и позициониране.  
 
Мерна единица: Комплект. 
 
Характеристика на стоките: Техническата спецификация се отнася за комплект, който се състои от три 
компонента:  

a) раменно-бедрен и позициониращ колан (сбруя);  
b) Y-образно предпазно въже, комбинирано с поглъщател на енергия (абсорбер) и карабини (куки);  
c) система позициониращо въже с регулиращ механизъм и карабини.  

 
Използване:  

 Раменно-бедрен колан (сбруя) - предпазен колан е лично предпазно средство за предпазване от 
падане при работа на височина. Tой е част от спирачната система, предназначена да задържа 
тялото при падане от височина. Служи за предпазване при изкачване и слизане на всички видове 
стълбове, работа на височина при сгради или покриви.  

 Y-образно предпазно въже, комбинирано с поглъщател на енергия (абсорбер), е лично предпазно 
средство за предпазване от падане при работа на височина. Системата служи за предпазване при 
изкачване и слизане от стълбове, работа на височина при сгради или покривни конструкции. 
Поглъщател на енергия (абсорбер) съгласно БДС EN 355 или еквивалент/и е съставна част на 
спирачната система или подсистема, която намалява възникващите ударни сили, които оказват 
влияние върху човека, предпазния колан и опорното съоръжение. 

 Системата позициониращо въже с карабини е съставна част, използвана за свързване на 
предпазния колан за цяло тяло (сбруя) от кръста към точка за закрепване или като средство за 
придържане, обхващайки дадена конструкция. 

 
1) Технически и технологични изисквания, на които отговаря Раменно-бедрен и позициониращ 

колан (сбруя): 

№ 
по 

ред 
Изискване (Описание) на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ 

Гарантирано 
предложение 

на УЧАСТНИКА 

І Общи данни:  

1.1.  Изделие – наименование Да се посочи 

1.2.  Марка Да се посочи 

1.3.  Модел Да се посочи 
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1.4.  Производител Да се посочи 

1.5.  Страна на произход Да се посочи 

1.6.  Гаранционен срок в месеци – не по-малък от 24 месеца Да се посочи 

1.7.  Експлоатационен срок - Срок на употреба – не по-малък от 5 години Да 

ІІ Технически данни:  

1.1.  

Раменно-бедреният и позициониращ колан (сбруя) за цяло тяло се състои от ремъци, 
принадлежности, катарами или други елементи, монтирани и комплектувани по 
подходящ начин, така че да поддържат тялото на потребителя и да го задържат по 
време на падане и спиране на падането 

Да 

1.2.  
Сбруята трябва да е с конструкция Н-дизайн (вертикалните раменно-бедрени ремъци 
– ляв и десен, да са успоредни един на друг 

Да 

1.3.  

Сбруята за цяло тяло трябва: 
- да дава възможност за достъп и напускане на работното място в наклонено или 

висящо положение в системата; 
- да възпрепятства свободното падане на потребителя; 
- да позволява на потребителя да се движи между по-високи и по-ниски позиции, и 

позволява прекосяване; 
- да се използва за връзка с работното въже с дълбока закрепваща позиция на 

колана; 
- да може да се включва и с работно въже и временна осигурителна линия, които са 

закрепени отделно към конструкцията; 
- да може, още при изграждане на работното място, да се използва за 

позициониране на работното място. 

Да 

1.4.  

Раменно-бедреният и позициониращ колан (сбруя) - предпазен колан за цяло тяло се 
състои от: 
- Раменен колан; 
- Позициониращ колан; 
- Придържащи халки; 
- Захващащи халки; 
- Панел за гърба; 
- Колани за краката; 
- Автоматично заключващи се катарами. 

Да 

1.5.  

Текстилните ленти и шевните конци на сбруята трябва да са от обикновено или 
многонишково синтетично влакно. Широчината на основните ремъци трябва да е 
най-малко 40 мм., а на второстепенните най-малко 20 мм. Лентите на гърба и 
раменете трябва да бъдат оцветени в ярки цветове, даващи възможност за ясна 
визуализация при мъгла или намалена видимост. 
Ремъците не трябва да се приплъзват и не трябва да се разкопчават сами. 
Шевните конци, които се използват, трябва да са физически съвместими с 
текстилната лента, както и качеството им трябва да е съвместимо с това  на 
текстилната лента. Те трябва да са с контрастен оттенък или цвят спрямо тези на 
текстилните ленти.  
На текстилните ленти трябва да има меки подложки за раменете и бедрата, 
осигуряващи комфорт при продължителна работа. 

Да 

1.6.  
Задължително да има колани за краката, прихващащи крака около бедрото на 
потребителя. Коланите да са ергономични, да осигуряват необходимия комфорт без 
да пречат на кръвообращението на потребителя. 

Да 

1.7.  
Халките да имат възможност за регулировка, като са оборудвани със затваряща и 
регулираща катарама. Катарамата трябва да се затваря чрез бърза връзка с двойно 
заключване.  

Да 

1.8.  
Сбруята да бъде с две предпазни точки (D-образен метален пръстен на гърба и 
предна, съставена от две отпред на гърдите - ляво и дясно, посредством две 
текстилни уши).  

Да 

1.9.  
На гърдите да има лента с ширина мин. 25 мм. с бърза автоматично заключваща се  
метална катарама за закопчаване на сбруята. 

Да 

1.10.  

Отпред на колана да има допълнителна предпазна точка, съставена от две 
текстилни уши с протектор за работа във висящо положение и спасяване при 
необходимост. Между двете точки на позициониращия колан да е поставена бърза 
метална катарама за лесно поставяне и сваляне на сбруята. 

Да 

1.11.  
Халките на позициониращия колан да са разположени отляво и отдясно на колана и 
да позволяват позициониране отпред и отзад при необходимост.  

Да 

1.12.  
Панелът за гърба да е с мека, ергономична подложка и да осигурява удобство при 
продължително използване на раменно-бедренния колан (сбруя). 

Да 
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1.13.  

Всички елементи да бъдат така конструирани, за да не дават възможност за 
охлузвания на тялото на потребителя при продължително използване.  
Металните обшивки трябва да отговарят на изискванията за защита от корозия. 
Всички метални части  да са  олекотени, изработени от алуминиеви сплави 

Да 

1.14.  Тегло на сбруята до: за размери от M до XL до 1900 гр. и за размер XXL до 1980 гр. Да 

1.15.  

Конструкция на позициониращ колан /част от предпазен колан за цяло тяло/: 
- да е изпълнен от текстилен ремък с ширина най-малко 40 мм.;  
- ремъкът носи затваряща и регулираща катарама, която позволява бързо и лесно 

закопчаване и регулиране на дължината според размерите на ползвателя; 
- закопчаването на катарамата да е изпълнено чрез бърза катарама с двойно 

автоматично заключване; 
- не се допуска самоволно разкопчаване на катарамата дори и при триене по време 

на работа по железобетонни стълбове; 
- за повишаване на безопасността и удобството по време на работа, коланът да 

опира към кръста на ползвателя чрез допълнително уширение (мин. 20 см.) – 
комфортна подложка, която трябва да е ергономична, изпълнена от гъвкава, 
удобно мека и здрава материя, която да създава и комфорт при работа; 

- в задната страна коланът да носи халки или карабини, които да дават възможност 
за закачване на чанта с инструменти. 

Да 

1.16.  

Маркировката задължително да отговаря и изпълнява изискванията на БДС EN 
365:2004+АС:2007 Лични предпазни средства срещу падане от височина. Общи 
изисквания към инструкциите за употреба, поддържане, периодична проверка, 
ремонт, маркировка и опаковка или еквивалент/и.  
Маркировката трябва да е на български език и трябва да включва най - малко 
следното: 
- пиктограма, показваща, че потребителят трябва да прочете информацията на 

производителя; 
- главна буква „А" на всеки присъединителен елемент (халка) със спирачна 

функция; 
- маркировка за идентификация на модела; 
- номерата на европейските стандарти на които отговаря предпазният колан за цяло 

тяло - БДС EN 358:2002, БДС EN 361:2003 или еквивалент/и; 
- сериен номер на изделието; 
- дата на производство; 
- размер; 
- маркиране за ползване в Европейския съюз и номер на контролния орган за 

качество на производството; 
- наименование, или търговска марка на производителя. 
Възложителят ще приеме всички еквивалентни маркировки, които потвърждават, че 
предлаганата доставка отговаря на поставените от него изисквания за маркировка. 

Да 

1.17.  

Съответствие на изделието със стандартизационни документи: 
- БДС EN 358:2002 Лични предпазни средства за поддържане при работа и 

предотвратяване на  падане от височина. Колани за поддържане и ограничаване 
при работа и предпазни въжета или еквивалент/и; 

- БДС EN 361:2003 Лични предпазни средства срещу падане от височина. 
Предпазни колани за цялото тяло или еквивалент/и; 

- БДС EN 362:2005 Лични предпазни средства срещу падане от височина, 
съединители или еквивалент/и; 

- БДС EN 365:2004+АС:2006 Лични предпазни средства срещу падане от височина. 
Общи изисквания към инструкциите за употреба, поддържане, периодична 
проверка, ремонт, маркировка и опаковка или еквивалент/и; 

- БДС EN 813:2008 Лични предпазни средства срещу падане. Предпазни колани за 
седнало положение или еквивалент/и. 

Да се посочи 

 
2) Технически и технологични изисквания, на които отговаря Y-образно предпазно въже, 

комбинирано с поглъщател на енергия (абсорбер) и карабини (куки): 

№ 
по 

ред 
Изискване (Описание) на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ 

Гарантирано 
предложение 

на УЧАСТНИКА 

І Общи данни:  

2.1.  Изделие – наименование Да се посочи 

2.2.  Марка Да се посочи 

2.3.  Модел Да се посочи 
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2.4.  Производител Да се посочи 

2.5.  Страна на произход Да се посочи 

2.6.  Гаранционен срок в месеци – не по-малък от 24 месеца Да се посочи 

2.7.  Експлоатационен срок - срок на употреба – не по-малък от 5 години Да 

ІІ Технически данни:  

2.1.  

Y-образното предпазно въже, комбинирано с поглъщател на енергия (абсорбер) и 
карабини (куки), е лично предпазно средство за предпазване от падане при работа 
на височина.  
Системата служи за предпазване при изкачване и слизане от стълбове, работа на 
височина при сгради или покривни конструкции.  

Да 

2.2.  

Поглъщателят на енергия (абсорбер) е съставна част на спирачната система или 
подсистема, която намалява възникващите ударни сили, които оказват влияние 
върху човека, предпазния колан и опорното съоръжение. Предназначението му е да 
поеме енергията, която се развива при падане от височина, редуцирайки силата, 
действаща върху тялото на ползвателя, до 6 kN. 

Да 

2.3.  

Поглъщателят на енергия (абсорбер) да бъде лентов ластичен.  
Той трябва да бъде с две текстилни уши в краищата.  
Към едното ухо поглъщателят на енергия трябва да е захванат към Y-образното 
въже/ремък (неразглобяема връзка без помощта на съединители). 

Да 

2.4.  

Y-образното въже/ремък представлява амортизатор с централна точка и две рамена. 
В централната точка да бъде захванато към едното ухо на абсорбера без 
възможност за монтаж или демонтаж. Y-образното въже да е изпълнено от 
еластична лента, която да придържа въжето в максимално събрано положение за по- 
голяма безопасност. 
Дължината на едното рамо да е 0,90 м заедно с клуповете и абсорбера, без 
карабините (куките). 

Да 

2.5.  
В краищата на двете рамена на въжето да са захванати стоманени карабинери с 
вътрешен размер най-малко 90 милиметра и една стоманена карабина с муфа на 
винт от страната на абсорбера. 

Да 

2.6.  
Цялостната система – Y-образното въже, карабини и поглъщател на енергия 
(абсорбер) да е с тегло най-много 2.500 килограма. 

Да 

2.7.  

Маркировката задължително да отговаря и изпълнява изискванията на БДС EN 
365:2004-АС:200б Лични предпазни средства срещу падане от височина. Общи 
изисквания към инструкциите за употреба, поддържане, периодична проверка, 
ремонт, маркировка и опаковка или еквивалент/и. 
Етикетът на поглъщагеля на енергия (абсорбера) трябва да съдържа най-малко 
следните данни: 
- типово означение на изделието 
- предназначение; 
- номенклатурен номер размер; 
- дата на производство; 
- сериен номер; 
- номерата на европейските стандарти на които отговаря Y-образно предпазно въже 

– БДС EN 355:2003 или еквивалент/и; 
- поле, в което да е указана датата на следващия периодичен преглед; 
- маркиране за ползване в Европейския съюз и номер на контролния орган за 

качество на производството; 
- знак „Прочети упътването!"; 
- наименование, или търговска марка на производителя. 
Възложителят ще приеме всички еквивалентни маркировки, които потвърждават, че 
предлаганата доставка отговаря на поставените от него изисквания за маркировка. 

Да 

2.8.  

Карабинерите (куките) да имат най-малко означение, маркиране за ползване в 
Европейския съюз и номер па контролния орган за качество на производство и 
стандарта EN 362:2005 или еквивалент/и. Възложителят ще приеме всички 
еквивалентни маркировки, които потвърждават, че предлаганата доставка отговаря 
на поставените от него изисквания за маркировка. 

Да 

2.9.  

Съответствие на изделието със стандартизационни документи: 
- БДС EN 355:2003 Лични предпазни средства срещу падане от височина, 

поглъщатели на енергия или еквивалент/и; 
- БДС EN 361:2002 Лични предпазни средства срещу падане от височина. 

Предпазни колани за цялото тяло или еквивалент/и; 
- БДС EN 362:2005 Лични предпазни средства срещу падане от височина, 

Да се посочи 
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съединители или еквивалент/и; 
- БДС EN 365:2004+АС:2006 Лични предпазни средства срещу падане от височина. 

Общи изисквания към инструкциите за употреба, поддържане, периодична 
проверка, ремонт, маркировка и опаковка или еквивалент/и. 

 
3) Технически и технологични изисквания, на които отговаря Система позициониращо въже с 

регулиращ механизъм и карабини: 

№ 
по 

ред 
Изискване (Описание) на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ 

Гарантирано 
предложение 

на УЧАСТНИКА 

І Общи данни:  

3.1.  Изделие – наименование Да се посочи 

3.2.  Марка Да се посочи 

3.3.  Модел Да се посочи 

3.4.  Производител Да се посочи 

3.5.  Страна на произход Да се посочи 

3.6.  Гаранционен срок в месеци – не по-малък от 24 месеца Да се посочи 

3.7.  Експлоатационен срок - срок на употреба – не по-малък от 5 години Да 

ІІ Технически данни:  

3.1.  

Системата позициониращо въже с регулиращ механизъм и карабини е съставна 
част, използвана за свързване на предпазния колан за цяло тяло (сбруя) от кръста 
към точка за закрепване или като средство за придържане, обхващайки дадена 
конструкция. 

Да 

3.2.  

Системата трябва: 
- да се използва при изграждане на работното място, да се използва за 

позициониране на работното място;  
- позициониране на работното място, ограничавайки движението на работещия в 

определена зона; 

Да 

3.3.  
Въжето трябва да е статично оплетено със сърцевина с диаметър от Ø14 до Ø16 мм. 
Дължината на въжето без карабините да е най-малко 1.5 м и най-много 2 м. 

Да 

3.4.  

Въжето трябва да има защитен гъвкав ръкав/протектор с дължина най-малко 45 см. 
срещу протриване на въжето. 
Ръкавът трябва да бъде от полиестерна лента или друга промазана тъкан, тип 
безшевен цилиндър. Да е в различен цвят от въжето.  
Да се движи по дължината на въжето с цел инспекция и възможност за движение на 
потребителя.   

Да 

3.5.  

Всички краища на въжето трябва да са защитени с безцветен шлаух. 
Работната дължина на въжето се регулира чрез механизъм, осигуряващ плавно 
отпускане дори при натоварване от теглото на потребителя. 
Механизмът да пропуска въжето само в посока притягане, в обратна посока трябва 
да е невъзможно преминаване на въжето без намеса от ползвателя.  
Механизмът трябва да има ухо, към което с помощта на карабина, въжето да се 
закрепва за предпазния колан за цяло тяло. 

Да 

3.6.  

Карабините в единия край да има присъединена закрепваща кука.  
Закрепващата карабина трябва да има осигуровка срещу самоволно разкопчаване. 
Поставянето и свалянето на закрепващата кука да може да се извършва с една ръка. 
Закрепващата кука трябва да отговаря на БДС EN 362:2005 или еквивалент/и.  
Клупът на въжето, който преминава през металното ухо на закрепващата карабина, 
трябва да е защитен с метален или пластмасов маншон. 

Да 

3.7.  

Маркировката задължително да отговаря и изпълнява изискванията на БДС EN 
365:2004+АС:2006 Лични предпазни средства срещу падане от височина. Общи 
изисквания към инструкциите за употреба, поддържане, периодична проверка, 
ремонт, маркировка и опаковка или еквивалент/и. 
- Карабинерите (куките) да имат най-малко следното означение: 
- маркиране за ползване в Европейския съюз и номер на контролния орган за 

качество на производството; 
- нормативен документ (стандарт/и). 
Възложителят ще приеме всички еквивалентни маркировки, които потвърждават, че 
предлаганата доставка отговаря на поставените от него изисквания за маркировка. 

Да 

3.8.  
Етикетът на позициониращото въже трябва да съдържа най-малко следните данни: 
- типово означение на изделието; 
- номенклатурен номер; 

Да 
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№ 
по 

ред 
Изискване (Описание) на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ 

Гарантирано 
предложение 

на УЧАСТНИКА 

- размер; 
- дата на производство; 
- сериен номер; 
- номерата на европейските стандарти, на които отговаря позициониращото въже – 

БДС EN 362:2005, БДС EN 358:2002 или еквивалент/и; 
- маркиране за ползване в Европейския съюз и номер на контролния орган за 

качество на производството; 
- знак „Прочети упътването!"; 
- наименование, или търговска марка на производителя. 

3.9.  

Съответствие на изделието със стандартизационни документи: 
- БДС EN 358:2002 Лични предпазни средства за поддържане при работа и 

предотвратяване на  падане от височина. Колани за поддържане и  ограничаване 
при работа и предпазни въжета или еквивалент/и; 

- БДС EN 362:2005, Лични предпазни средства срещу падане от височина, 
съединители или еквивалент/и; 

- БДС EN 365:2004+АС:2006 Лични предпазни средства срещу падане от височина. 
Общи изисквания към инструкциите за употреба, поддържане, периодична 
проверка, ремонт, маркировка и опаковка или еквивалент/и. 

Да се посочи 

 
Забележки: 

1. Участникът трябва да попълни всички позиции от техническата спецификация; 
2. За редовете в графа "Гарантирано предложение на УЧАСТНИКА", в които няма отговор "Да", 

Участника трябва да попълни съответните технически данни 
 

2. Декларираме, че ще извършим следното при изпълнение предмета на поръчката: 
2.1. Запознатите сме и приемаме за възлагане изпълнението на предмета на поръчката Възложителят 
писмено да отправя поръчки, генерирани през SAP, съдържащи най-малко следните данни за стоката: вид 
на стоката; количество; единична и обща цена; срок и място за доставка.  
2.2. Срокът на доставка на 200 комплекта от стоката е …… (…………………….) дни след получаване на 
поръчка (моля попълнете, но не повече от 75 календарни дни). 
2.3. Запознати сме и приемаме приемането на доставените стоки по поръчка да се удостоверява с приемо-
предавателен протокол, подписан от страните по договора, по ред и начин, описани в него. 
2.4. Запознати сме и приемаме опаковката на изделията да отговаря на стандарт БДС ЕN 365-2007 т. 4.9 
или еквивалент/и. 
2.5. Документи, които ще предоставим при доставка на стоките, в случай, че бъдем определени за 
изпълнител на обществената поръчка: 

a. ЕС тип сертификат за годност на български език, приложен към всяко изделие от комплекта; 
b. Информация за производителя, съдържаща най-малко изискванията на т. 7 от БДС EN 361:2002 или 

еквивалент/и; 
c. Инструкция за употреба съгласно изискванията на БДС EN 365-2007 т. 4.2 или еквивалент/и; 
d. Инструкция за поддържане съгласно изискванията на БДС EN 365-2007 т. 4.3 или еквивалент/и; 
e. Инструкция за периодични проверки съгласно изискванията на БДС EN 365-2007 т. 4.4 или 

еквивалент/и;  
f. Декларация, че стоката е произведена не по-рано от 6 месеца преди доставка;  
g. Декларация за възможности за рециклиране на използваните материали при производството на 

изделието и начините за тяхното ликвидиране след употреба. Описание за влиянието върху 
околната среда.  

2.6. Запознати сме и приемаме възложителят, при необходимост, да заявява отделни изделия от 
комплекта, с които да допълни наличните си комплекти. Срок на доставка за всяко отделно изделие от 
комплекта е срокът, посочен в т 2.2. по-горе. 
 
Бихме желали да обърнем внимание на следните допълнителни преимущества на нашето техническо 
предложение, спрямо задължителните изисквания и условия по документацията за участие, свързани с 
изпълнението на настоящата поръчка: 
_________________________________________________________________________________(Опишете 

кратко Вашите допълнителни предложения, свързани с изпълнението на поръчката) 

Декларираме, че сме запознати с критериите за възлагане и подбор, и показателите за оценка на офертите 
от документацията за тази обществена поръчка. Посочените по-горе преимущества са предложени с 
разбирането, че няма да доведат до повишаване на оценката на нашата оферта, тъй като не са 
предвидени такива показатели за оценка на офертите от документацията за обществената поръчка. 
 
Приложения:  
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1) Документ за упълномощаване (пълномощно), когато лицето, което подава офертата не е 
законният представител на участника.  

2) Декларация за приемане на условията в проекта на рамково споразумение и проекта на 
конкретен договор, неразделна част от рамковото споразумение. 

3) Декларация за срока на валидност на офертата на участника. 
4) Декларация за съответствие със стандартационните и нормативните документи за всяко 

едно изделие от обхвата на обособената позиция. 
5) Каталог на предлаганите изделия по поръчката, на хартиен носител. 
6) Опис на представените мостри. 
7) Мостри на предложените изделия за обособената позиция. 

 
 
Дата ___________ . 2018 година     Подпис и печат: 
        
       Име и Фамилия ____________________   
 

Длъжност на представляващия участника
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Приложение № 3.6. Предложение за изпълнение на поръчката за обособена позиция № 6 
ОБРАЗЕЦ! 

До „ЧЕЗ Разпределение България” АД 
гр. София, бул. „Цариградско шосе“ № 159 

ПРЕДЛОЖЕНИЕ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ НА ПОРЪЧКАТА 
в „открита“ по вид процедура за сключване на рамково споразумение 

с предмет: „Доставка на предпазна екипировка за работа на височина“, референтен № PPD17-086 

 обособена позиция № 6 „Доставка на чанти“  

 
От: ___________________________________________, със седалище град ________________ и  
адрес за кореспонденция ___________________________________________________________, 
тел.:____/____________, факс:____/________________, e-mail:______________________, 
 
 
Уважаеми госпожи и господа, 
 
аз долуподписаният ______________________________________________________________, 

(трите имена) 

в качеството си на ________________________________________________________________  
(длъжност) 

на ______________________________________________________________________________, 
(наименование на участника) 

ЕИК/БУЛСАТ________________ -  участник в процедура за сключване на рамково споразумение с предмет: 
„Доставка на предпазна екипировка за работа на височина“, референтен № PPD17-086, Обособена 
позиция № 6 – „Доставка на чанти“ 
 
1. Декларирам, че ще изпълним предмета на обществената поръчка в съответствие с техническата 
спецификация на Възложителя от глава II. Техническа спецификация. Изисквания и условия на 
възложителя към изпълнение на предмета на поръчката за Обособена позиция № 6 от документацията 
за обществената поръчка, изискванията и условията описани в проекта на рамково споразумение и 
приложенията към него, а именно: 
 
Наименование на стоките: Чанта за инструменти 
 
Мерна единица: Брой 
 
Характеристика на стоките: Техническата спецификация се отнася за конкретното изделие  
 
Използване: Използват се при работа на височина по въздушни линии 
 
1) Технически и технологични изисквания, на които отговаря Чанта за инструменти: 

№ 
по 

ред 
Изискване (Описание) на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ 

Гарантирано 
предложение 

на УЧАСТНИКА 

І Общи данни:  

1.1.  Изделие – наименование Да се посочи 

1.2.  Марка Да се посочи 

1.3.  Модел Да се посочи 

1.4.  Производител Да се посочи 

1.5.  Страна на произход Да се посочи 

1.6.  Гаранционен срок в месеци – не по-малък от 24 месеца Да се посочи 

1.7.  Експлоатационен срок - срок на употреба – не по-малък от 5 години Да 

ІІ Технически данни:  

1.1.  

Чантата се закача към монтьорски колан (сбруя) посредством два карабинера със 
заключване, предотвратяващо случайното откачане.  
Захващането на карабинерите към чантата трябва да е здраво и стабилно срещу 
скъсване и да може да издържа товар от минимум 10 кг.  
Карабинерите са разположени в задната горна част на чантата. 

Да 

1.2.  

Чантата трябва да е изработена от синтетичен материал.  
На най-натоварените места шевовете да бъдат подсилени с метални капси. 
Чантата се състои от едно основно отворено отделение за инструменти без капак за 
затваряне.  
Дъното на това отделение трябва да бъде допълнително подсилено. 
В предната част на чантата да има вграден джоб.  
Джобът да се затваря с капак, като самоволното му отваряне се предотвратява от 

Да 
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№ 
по 

ред 
Изискване (Описание) на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ 

Гарантирано 
предложение 

на УЧАСТНИКА 

лепяща лента.  
Най-отпред на чантата да има разположени държачи за инструменти. 

1.3.  

Чантата трябва да бъде със следните размери: 
- Височина: 40 см допустимо отклонение ± 5  % 
- ширина: 25 см допустимо отклонение ± 5  % 
- дебелина на отвора: 10 см допустимо отклонение ± 5  % 
Възможни цветове на чантата: 
- черен,  
- тъмно сив,  
- тъмно зелен,  
- тъмно кафяв,  
- тъмно син. 

Да 

 
Забележки: 

1. Участникът трябва да попълни всички позиции от техническата спецификация; 
2. За редовете в графа "Гарантирано предложение на УЧАСТНИКА", в които няма отговор "Да", 

Участника трябва да попълни съответните технически данни. 
 

2. Декларираме, че ще извършим следното при изпълнение предмета на поръчката: 
2.1. Запознатите сме и приемаме за възлагане изпълнението на предмета на поръчката Възложителят 
писмено да отправя поръчки, генерирани през SAP, съдържащи най-малко следните данни за стоката: вид 
на стоката; количество; единична и обща цена; срок и място за доставка.  
2.2. Срокът на доставка на 200 броя от стоката е …… (…………………….) дни след получаване на поръчка 
(моля попълнете, но не повече от 75 календарни дни). 
2.3. Запознати сме и приемаме приемането на доставените стоки по поръчка да се удостоверява с приемо-
предавателен протокол, подписан от страните по договора, по ред и начин, описани в него. 
2.4. Запознатите сме и приемаме опаковката на изделието да отговаря на стандарт БДС ЕN 365-2007 т.4.9 
или еквивалент/и. 
2.5. Документи, които ще предоставим при доставка на стоките, в случай, че бъдем определени за 
изпълнител на обществената поръчка: 

a. Инструкция на български език за употреба, периодични изпитвания, поддръжка и съхранение; 
b. Декларация, че стоката е произведена не по-рано от 6 месеца преди доставка;  
c. Декларация за възможности за рециклиране на използваните материали при производството на 

изделието и начините за тяхното ликвидиране след употреба. Описание за влиянието върху 
околната среда.  

 
Бихме желали да обърнем внимание на следните допълнителни преимущества на нашето техническо 
предложение, спрямо задължителните изисквания и условия по документацията за участие, свързани с 
изпълнението на настоящата поръчка: 
_________________________________________________________________________________(Опишете 

кратко Вашите допълнителни предложения, свързани с изпълнението на поръчката) 

Декларираме, че сме запознати с критериите за възлагане и подбор, и показателите за оценка на офертите 
от документацията за тази обществена поръчка. Посочените по-горе преимущества са предложени с 
разбирането, че няма да доведат до повишаване на оценката на нашата оферта, тъй като не са 
предвидени такива показатели за оценка на офертите от документацията за обществената поръчка. 
 
Приложения:  

1) Документ за упълномощаване (пълномощно), когато лицето, което подава офертата не е 
законният представител на участника.  

2) Декларация за приемане на условията в проекта на рамково споразумение и проекта на 
конкретен договор, неразделна част от рамковото споразумение. 

3) Декларация за срока на валидност на офертата на участника. 
4) Декларация за съответствие със стандартационните и нормативните документи. 
5) Каталог на предлаганото изделие по поръчката, на хартиен носител. 
6) Опис на представените мостри. 
7) Мостри на предложените изделия за обособената позиция. 

 

 
Дата ___________ . 2018 година     Подпис и печат: 
        

Име и Фамилия ____________________   
Длъжност на представляващия участника
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Приложение № 4. Декларация за приемане на условията в проекта на рамково споразумение и проекта на 

конкретен договор, неразделна част от рамковото споразумение  

Прилага се към техническото предложение, поотделно за всяка обособена позиция 

 

ОБРАЗЕЦ! 
 
 

Д Е К Л А Р А Ц И Я 

 

за приемане на условията в проекта на рамково споразумение и проекта на конкретен договор, неразделна 

част от рамковото споразумение 

 

 

 

Долуподписаният/-ната/ _________________________________________________________________, в 

качеството ми на представляващ _____________________________________________________, участник в 

процедура за сключване на рамково споразумение с реф. № ___________ и предмет: 

_______________________________________________________, обособена позиция № ___________, 

_______________________________________________________: 

(посочва се номера и наименованието се обособената позиция, за която се участва) 

 

 

 

 

ДЕКЛАРИРАМ, ЧЕ: 

 

1. Приемам условията в проекта на рамково споразумение, приложен в документацията за обществена 

поръчка. 

2. Приемам условията в проекта на конкретен договор, неразделна част от рамковото споразумение, 

приложен в документацията за обществена поръчка. 

 

 

 

 

 

 

 

Дата ______________ г.     Декларатор: _____________________ 

/ име, подпис и печат / 
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Приложение № 5. Декларация за срока на валидност на офертата  

Прилага се към техническото предложение, поотделно за всяка обособена позиция 

ОБРАЗЕЦ! 

 
Д Е К Л А Р А Ц И Я 

 
за срока на валидност на офертата 

 
 

Долуподписаният/ -ата.......... .............................................................................................................., 
(собствено, бащино, фамилно име) 

притежаващ/а лична карта №........................., издадена на ...........................от ................ ..................... –  
гр............................................................................, 
адрес:......................... ..................................................................................................................., 

(постоянен адрес) 
в качеството ми на....... ................................................................................................................ 

(посочва се длъжността) 
на...................................................................................................................................................., 

(посочете наименованието на участника) 
 

участник в процедура за сключване на рамково споразумение с предмет: „………………………“, Обособена 
позиция ……., референтен № …, 

 
 

 
Д Е К Л А Р И Р А М, ЧЕ: 

 
С подаване на настоящата оферта, направените от нас предложения и поети ангажименти са валидни и 
обвързващи за нас за срока, посочен в обявлението за откриване на поръчката като срок на валидност на 
офертата, считано от крайния срок за подаване на офертите. 
 
 
 
 
 
Дата ______________ г.     Декларатор: ___________________ 

/име, подпис и печат/ 
 
 

Забележка:  
Декларацията се подписва от законния представител на участника или от надлежно упълномощено 
лице, което подава офертата. 
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Приложение № 6.1. Ценово предложение за обособена позиция № 1 

Поставя се в отделен, непрозрачен плик „Предлагани ценови параметри“ за всяка обособена 
позиция, за която участникът участва. 

ОБРАЗЕЦ! 
До „ЧЕЗ Разпределение България” АД 
гр. София, бул. „Цариградско шосе“ № 159 

ЦЕНОВО ПРЕДЛОЖЕНИЕ 
в „открита“ по вид процедура за сключване на рамково споразумение 

с предмет: „Доставка на предпазна екипировка за работа на височина“, референтен № PPD17-086 
 обособена позиция № 1 „Доставка на временни осигурителни линии с водачи, въжета, рингове (примки), 

сак за транспортиране и съхранение“ 

 
От: _______________________________________________, със седалище град ____________ и  
адрес за кореспонденция __________________________________________________________, 
тел.:____/____________, факс:____/________________, e-mail:______________________, 
 
Уважаеми госпожи и господа, 
 
аз долуподписаният ______________________________________________________________, 

(трите имена) 

в качеството си на _________________________________________________________________  
(длъжност) 

на ______________________________________________________________________________, 
(наименование на участника) 

ЕИК/БУЛСАТ________________ -  участник в процедура за сключване на рамково споразумение с предмет: 
„Доставка на предпазна екипировка за работа на височина“, референтен № PPD17-086, Обособена 
позиция № 1 „Доставка на временни осигурителни линии с водачи, въжета, рингове (примки), сак за 
транспортиране и съхранение“, предлагам следното ценово предложение: 

 

I. Цената за доставка на стоките по предмета на поръчката е: 

№ Технически данни Количество 
Ед. цена лв. 

без ДДС 

1.  

Доставка на Въже за временна осигурителна въжена линия със 
спирачно устройство 
Марка:………………………………………………. 
Модел:……………………………………………… 
Производител:……………………………………………… 
Страна на произход:……………………………………… 

1 брой 

(попълва се от 
Участника) 

…………..…  

2.  

Доставка на Въже за допълнителна (спасителна) въжена линия 
Марка:………………………………………………. 
Модел:……………………………………………… 
Производител:……………………………………………… 
Страна на произход:……………………………………… 

1 брой 

(попълва се от 
Участника) 

…………..…  

3.  

Доставка на Ринг (примка) 
Марка:………………………………………………. 
Модел:……………………………………………… 
Производител:……………………………………………… 
Страна на произход:……………………………………… 

1 брой 

(попълва се от 
Участника) 

…………..…  

4.  

Доставка на Сак за транспортиране и съхранение 
Марка:………………………………………………. 
Модел:……………………………………………… 
Производител:……………………………………………… 
Страна на произход:……………………………………… 

1 брой 

(попълва се от 
Участника) 

…………..…  

5.  

Доставка на Помощно въже за качване на инструменти 
Марка:………………………………………………. 
Модел:……………………………………………… 
Производител:……………………………………………… 
Страна на произход:……………………………………… 

1 брой 

(попълва се от 
Участника) 

…………..…  

ЦЕНА ЗА 1 КОМПЛЕКТ в лева без ДДС 
ВСИЧКО ∑ (1÷5): 

 (попълва се от 
Участника) 

…………..… 

 
Декларирам, че предлаганата единична цена е определена при пълно съответствие с условията за 
образуването и от документацията за обществената поръчка и включва всички разходи за качествено 
изпълнение на предмета на поръчката, включително: мита, такси, придружаваща документация, 
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транспортни и всички други съпътстващи доставката разходи. 
 
Изразявам съгласие, в случай че бъде установено несъответствие между „Единичните цени“ на отделните 
изделия и „Цената за 1 комплект“, за вярно да се приемат „Единичните цени“, и „Цената за 1 комплект“ да 
се приведе в съответствие спрямо тях. 
 
II. Начин на плащане.  
Приемаме предложения от Вас начин на плащане, а именно: плащането да се извършва по банков път, с 
платежно нареждане, в български левове, чрез банков превод, в срок до 60 (шестдесет) календарни дни, 
считано от датата на представяне на фактура за стойността на доставката в оригинал, изготвена съгласно 
Закона за счетоводството, придружена с двустранно подписан предавателно-приемателен протокол.   
 
Дата ___________ . 2018 година     Подпис и печат: 
        
 

Име и Фамилия ____________________  
          _____________________  

Длъжност на представляващия участника 
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Приложение № 6.2. Ценово предложение за обособена позиция № 2 

Поставя се в отделен, непрозрачен плик „Предлагани ценови параметри“ за всяка обособена 
позиция, за която участникът участва. 

ОБРАЗЕЦ! 
До „ЧЕЗ Разпределение България” АД 
гр. София, бул. „Цариградско шосе“ № 159 

ЦЕНОВО ПРЕДЛОЖЕНИЕ 
в „открита“ по вид процедура за сключване на рамково споразумение 

с предмет: „Доставка на предпазна екипировка за работа на височина“, референтен № PPD17-086 

 обособена позиция № 2 „Доставка на съединители“ 

 
От: _______________________________________________, със седалище град ____________ и  
адрес за кореспонденция __________________________________________________________, 
тел.:____/____________, факс:____/________________, e-mail:______________________, 
 
Уважаеми госпожи и господа, 
аз долуподписаният ______________________________________________________________, 

(трите имена) 

в качеството си на _________________________________________________________________  
(длъжност) 

на ______________________________________________________________________________, 
(наименование на участника) 

ЕИК/БУЛСАТ________________ -  участник в процедура за сключване на рамково споразумение с предмет: 
„Доставка на предпазна екипировка за работа на височина“, референтен № PPD17-086, Обособена 
позиция № 2 „Доставка на съединители“, предлагам следното ценово предложение: 
 
I. Цената за доставка на стоките по предмета на поръчката е: 

№ Технически данни Количество 
Ед. цена лв. без 

ДДС 

1.  

Доставка на Карабинер с автоматично заключваща муфа 
Марка:………………………………………………. 
Модел:……………………………………………… 
Производител:……………………………………………… 
Страна на произход:……………………………………… 

1 брой 

(попълва се от 
Участника) 

…………..…  

2.  

Доставка на Карабинер с муфа - стоманен 
Марка:………………………………………………. 
Модел:……………………………………………… 
Производител:……………………………………………… 
Страна на произход:……………………………………… 

1 брой 

(попълва се от 
Участника) 

…………..…  

ОБЩА ЦЕНА ЗА 1 КОМПЛЕКТ в лева без ДДС  
ВСИЧКО: ∑ (1÷2) 

(попълва се от 
Участника) 

…………..…  

 
Декларирам, че предлаганата единична цена е определена при пълно съответствие с условията за 
образуването и от документацията за обществената поръчка и включва всички разходи за качествено 
изпълнение на предмета на поръчката, включително: мита, такси, придружаваща документация, 
транспортни и всички други съпътстващи доставката разходи.  
 
Изразявам съгласие, в случай че бъде установено несъответствие между „Единичните цени“ на отделните 
изделия и „Цената за 1 комплект“, за вярно да се приемат „Единичните цени“, и „Цената за 1 комплект“ да 
се приведе в съответствие спрямо тях. 
 

II. Начин на плащане.  
Приемаме предложения от Вас начин на плащане, а именно: плащането да се извършва по банков път, с 
платежно нареждане, в български левове, чрез банков превод, в срок до 60 (шестдесет) календарни дни, 
считано от датата на представяне на фактура за стойността на доставката в оригинал, изготвена съгласно 
Закона за счетоводството, придружена с двустранно подписан предавателно-приемателен протокол.   
 
 
Дата ___________ . 2018 година     Подпис и печат: 
        
       Име и Фамилия ____________________  
          _____________________  

Длъжност на представляващия участника  
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Приложение № 6.3. Ценово предложение за обособена позиция № 3 

Поставя се в отделен, непрозрачен плик „Предлагани ценови параметри“ за всяка обособена 

позиция, за която участникът участва. 

ОБРАЗЕЦ! 
До „ЧЕЗ Разпределение България” АД 
гр. София, бул. „Цариградско шосе“ № 159 

ЦЕНОВО ПРЕДЛОЖЕНИЕ 
в „открита“ по вид процедура за сключване на рамково споразумение 

с предмет: „Доставка на предпазна екипировка за работа на височина“, референтен № PPD17-086 

 обособена позиция № 3 „Доставка на механизми за спасяване (десандьори)“ 

 
От: _______________________________________________, със седалище град ____________ и  
адрес за кореспонденция __________________________________________________________, 
тел.:____/____________, факс:____/________________, e-mail:______________________, 
 
Уважаеми госпожи и господа, 
 
аз долуподписаният ______________________________________________________________, 

(трите имена) 

в качеството си на _________________________________________________________________  
(длъжност) 

на ______________________________________________________________________________, 
(наименование на участника) 

ЕИК/БУЛСАТ________________ -  участник в процедура за сключване на рамково споразумение с предмет: 
„Доставка на предпазна екипировка за работа на височина“", референтен № PPD17-086, Обособена 
позиция № 3 „Доставка на механизми за спасяване (десандьори)“, предлагам следното ценово 
предложение: 

 

I. Цената за доставка на стоките по предмета на поръчката: 

№ Технически данни Количество 
Ед. цена лв. 

без ДДС 

1.  

Доставка на механизъм за спасяване (десандьор)  

Марка:………………………………………………. 

Модел:……………………………………………… 

Производител:……………………………………………… 

Страна на произход:……………………………………… 

1 брой 

(попълва се от 

Участника) 

…………..…  

 
Декларирам, че предлаганата единична цена е определена при пълно съответствие с условията за 
образуването и от документацията за обществената поръчка и включва всички разходи за качествено 
изпълнение на предмета на поръчката, включително: мита, такси, придружаваща документация, 
транспортни, и всички други съпътстващи доставката разходи.  
 
II. Начин на плащане.  
Приемаме предложения от Вас начин на плащане, а именно: плащането да се извършва по банков път, с 
платежно нареждане, в български левове, чрез банков превод, в срок до 60 (шестдесет) календарни дни, 
считано от датата на представяне на фактура за стойността на доставката в оригинал, изготвена съгласно 
Закона за счетоводството, придружена с двустранно подписан предавателно-приемателен протокол.   
 
 
Дата ___________ . 2018 година     Подпис и печат: 
        
       Име и Фамилия ____________________  
           

_____________________  
Длъжност на представляващия участника  
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Приложение № 6.4. Ценово предложение за обособена позиция № 4 

Поставя се в отделен, непрозрачен плик „Предлагани ценови параметри“ за всяка обособена 
позиция, за която участникът участва. 

ОБРАЗЕЦ! 
До „ЧЕЗ Разпределение България” АД 
гр. София, бул. „Цариградско шосе“ № 159 

ЦЕНОВО ПРЕДЛОЖЕНИЕ 
в „открита“ по вид процедура за сключване на рамково споразумение 

с предмет: „Доставка на предпазна екипировка за работа на височина“, референтен № PPD17-086 

 обособена позиция № 4 „Доставка на комплект за създаване на въжена осигурителна линия“ 

 
От: _______________________________________________, със седалище град ____________ и  
адрес за кореспонденция __________________________________________________________, 
тел.:____/____________, факс:____/________________, e-mail:______________________, 
 
Уважаеми госпожи и господа, 
аз долуподписаният ______________________________________________________________, 

(трите имена) 

в качеството си на _________________________________________________________________  
(длъжност) 

на ______________________________________________________________________________, 
(наименование на участника) 

ЕИК/БУЛСАТ________________ -  участник в процедура за сключване на рамково споразумение с предмет: 
„Доставка на предпазна екипировка за работа на височина“, референтен № PPD17-086, Обособена 
позиция № 4 „Доставка на комплект за създаване на въжена осигурителна линия“, предлагам следното 
ценово предложение: 

 

I. Цената за доставка на стоките по предмета на поръчката: 

№ Технически данни Количество 
Ед. цена лв. 

без ДДС 

1.  

Доставка на Изолационна телескопична щанга  
Марка:………………………………………………. 
Модел:……………………………………………… 
Производител:……………………………………………… 
Страна на произход:……………………………………… 

1 брой 

(попълва се от 
Участника) 

…………..…  

2.  

Доставка на Съединител (тръбна кука) 
Марка:………………………………………………. 
Модел:……………………………………………… 
Производител:……………………………………………… 
Страна на произход:……………………………………… 

1 брой 

(попълва се от 
Участника) 

…………..…  

ОБЩА ЦЕНА ЗА 1 КОМПЛЕКТ в лева без ДДС 
ВСИЧКО: ∑ (1÷2) 

(попълва се от 
Участника) 

…………..…  

 
Декларирам, че предлаганата единична цена е определена при пълно съответствие с условията за 
образуването и от документацията за обществената поръчка и включва всички разходи за качествено 
изпълнение на предмета на поръчката, включително: мита, такси, придружаваща документация, 
транспортни и всички други съпътстващи доставката разходи.  
 
Изразявам съгласие, в случай че бъде установено несъответствие между „Единичните цени“ на отделните 
изделия и „Цената за 1 комплект“, за вярно да се приемат „Единичните цени“, и „Цената за 1 комплект“ да 
се приведе в съответствие спрямо тях. 
 
II. Начин на плащане.  
Приемаме предложения от Вас начин на плащане, а именно: плащането да се извършва по банков път, с 
платежно нареждане, в български левове, чрез банков превод, в срок до 60 (шестдесет) календарни дни, 
считано от датата на представяне на фактура за стойността на доставката в оригинал, изготвена съгласно 
Закона за счетоводството, придружена с двустранно подпис 
ан предавателно-приемателен протокол.   
 
Дата ___________ . 2018 година     Подпис и печат: 
        

Име и Фамилия ____________________  
          _____________________  

Длъжност на представляващия участника 
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Приложение № 6.5. Ценово предложение за обособена позиция № 5 

Поставя се в отделен, непрозрачен плик „Предлагани ценови параметри“ за всяка обособена 
позиция, за която участникът участва. 

ОБРАЗЕЦ! 
До „ЧЕЗ Разпределение България” АД 
гр. София, бул. „Цариградско шосе“ № 159 

ЦЕНОВО ПРЕДЛОЖЕНИЕ 
в „открита“ по вид процедура за сключване на рамково споразумение 

с предмет: „Доставка на предпазна екипировка за работа на височина“, референтен № PPD17-086 

 обособена позиция № 5 „Доставка на сбруя и защитни средства при качване и позициониране“ 

 
От: _______________________________________________, със седалище град ____________ и  
адрес за кореспонденция __________________________________________________________, 
тел.:____/____________, факс:____/________________, e-mail:______________________, 
 
Уважаеми госпожи и господа, 
аз долуподписаният ______________________________________________________________, 

(трите имена) 

в качеството си на _________________________________________________________________  
(длъжност) 

на ______________________________________________________________________________, 
(наименование на участника) 

ЕИК/БУЛСАТ________________ -  участник в процедура за сключване на рамково споразумение с предмет: 
„Доставка на предпазна екипировка за работа на височина“, референтен № PPD17-086, Обособена 
позиция № 5 „Доставка на сбруя и защитни средства при качване и позициониране“, предлагам следното 
ценово предложение: 

 

I. Цената за доставка на стоките по предмета на поръчката е: 

№ Технически данни Количество 
Ед. цена лв. 

без ДДС 

1.  

Доставка на Раменно-бедрен и позициониращ колан (сбруя) 

Марка:………………………………………………. 

Модел:……………………………………………… 

Производител:……………………………………………… 

Страна на произход:……………………………………… 

1 брой 

(попълва се от 

Участника) 

…………..…  

2.  

Доставка на Y-образно предпазно въже, комбинирано с 

поглъщател на енергия (абсорбер) и карабини (куки) 

Марка:………………………………………………. 

Модел:……………………………………………… 

Производител:……………………………………………… 

Страна на произход:……………………………………… 

1 брой 

(попълва се от 

Участника) 

…………..…  

3.  

Доставка на Система позициониращо въже с регулиращ 

механизъм и карабини 

Марка:………………………………………………. 

Модел:……………………………………………… 

Производител:……………………………………………… 

Страна на произход:……………………………………… 

1 брой 

(попълва се от 

Участника) 

…………..…  

ОБЩА ЦЕНА ЗА 1 КОМПЛЕКТ в лева без ДДС 
ВСИЧКО: ∑ (1÷3) 

(попълва се от 
Участника) 

…………..…  

 
Декларирам, че предлаганата единична цена е определена при пълно съответствие с условията за 
образуването и от документацията за обществената поръчка и включва всички разходи за качествено 
изпълнение на предмета на поръчката, включително: мита, такси, придружаваща документация, 
транспортни и всички други съпътстващи доставката разходи.  
 

Изразявам съгласие, в случай че бъде установено несъответствие между „Единичните цени“ на отделните 
изделия и „Цената за 1 комплект“, за вярно да се приемат „Единичните цени“, и „Цената за 1 комплект“ да 
се приведе в съответствие спрямо тях. 
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II. Начин на плащане.  
Приемаме предложения от Вас начин на плащане, а именно: плащането да се извършва по банков път, с 
платежно нареждане, в български левове, чрез банков превод, в срок до 60 (шестдесет) календарни дни, 
считано от датата на представяне на фактура за стойността на доставката в оригинал, изготвена съгласно 
Закона за счетоводството, придружена с двустранно подписан предавателно-приемателен протокол.   
 
Дата ___________ . 2018 година     Подпис и печат: 
        

Име и Фамилия ____________________  
                      _____________________  

Длъжност на представляващия участника  
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Приложение № 6.6. Ценово предложение за обособена позиция № 6 

Поставя се в отделен, непрозрачен плик „Предлагани ценови параметри“ за всяка обособена 
позиция, за която участникът участва. 

ОБРАЗЕЦ! 
До „ЧЕЗ Разпределение България” АД 
гр. София, бул. „Цариградско шосе“ № 159 
 

ЦЕНОВО ПРЕДЛОЖЕНИЕ 
в „открита“ по вид процедура за сключване на рамково споразумение 

с предмет: „Доставка на предпазна екипировка за работа на височина“, референтен № PPD17-086 

 обособена позиция № 6 „Доставка на чанти“ 

 
От: _______________________________________________, със седалище град ____________ и  
адрес за кореспонденция __________________________________________________________, 
тел.:____/____________, факс:____/________________, e-mail:______________________, 
 
Уважаеми госпожи и господа, 
аз долуподписаният ______________________________________________________________, 

(трите имена) 

в качеството си на _________________________________________________________________  
(длъжност) 

на ______________________________________________________________________________, 
(наименование на участника) 

ЕИК/БУЛСАТ________________ -  участник в процедура за сключване на рамково споразумение с предмет: 
„Доставка на предпазна екипировка за работа на височина“, референтен № PPD17-086, Обособена 
позиция № 6 „Доставка на чанти“, предлагам следното ценово предложение: 

 

I. Цената за доставка на стоките по предмета на поръчката е: 

№ Технически данни Количество 
Ед. цена лв. без 

ДДС 

1 2 3 4 

1.  

Доставка на чанта за инструменти 
 
Марка:………………………………………………. 
 
Модел:……………………………………………… 
 
Производител:……………………………………………… 
 
Страна на произход:……………………………………… 

1 брой 

(попълва се от 
Участника) 

…………..…  

 
Декларирам, че предлаганата единична цена е определена при пълно съответствие с условията за 
образуването и от документацията за обществената поръчка и включва всички разходи за качествено 
изпълнение на предмета на поръчката, включително: мита, такси, придружаваща документация, 
транспортни и всички други съпътстващи доставката разходи.  
 
II. Начин на плащане.  
Приемаме предложения от Вас начин на плащане, а именно: плащането да се извършва по банков път, с 
платежно нареждане, в български левове, чрез банков превод, в срок до 60 (шестдесет) календарни дни, 
считано от датата на представяне на фактура за стойността на доставката в оригинал, изготвена съгласно 
Закона за счетоводството, придружена с двустранно подписан предавателно-приемателен протокол.   
 
Дата ___________ . 2018 година     Подпис и печат: 
        
       Име и Фамилия ____________________  
          _____________________  

Длъжност на представляващия участника 
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IX. ОБРАЗЦИ НА ДОКУМЕНТИ, КОИТО СЕ ПРЕДСТАВЯТ ОТ УЧАСТНИКА, ПО РЕДА НА ЧЛ. 67, АЛ. 5 И 
АЛ. 6 ОТ ЗОП 

Приложение № 7. Декларация по чл. 6, ал. 2 от Закона за мерките срещу изпирането на пари /ЗМИП/  
 

(представя се преди сключване на договор) 

ОБРАЗЕЦ 
 

ДЕКЛАРАЦИЯ 
 

по чл. 6, ал. 2 от Закона за мерките срещу изпирането на пари (ЗМИП) 
 
Долуподписаният/ата: ....................................................................................................................................., 

(име, презиме, фамилия) 

ЕГН: ...................................................., 
постоянен адрес ............................................................................................................................................, 
гражданство ........................................., 
документ за самоличност ..............................................................................................................................., 
в качеството ми на законен представител (пълномощник) на: …………………………………………………. 
 ...................................................................................................................................................................., 
вписано в регистъра при ........................................................................................................................., 
 
Декларирам, че действителен собственик по смисъла на чл. 6, ал. 2 ЗМИП във връзка с чл. 3, ал. 5 
ППЗМИП на горепосоченото юридическо лице е/са следното физическо лице/следните физически лица: 
1. ......................................................................................................................................................................., 

(име, презиме, фамилия) 

ЕГН: ......................................................., 
постоянен адрес ..............................................................................................................................................., 
гражданство ........................................., 
документ за самоличност ..............................................................................................................................., 
 
2. ........................................................................................................................................................................., 

(име, презиме, фамилия)
 

ЕГН: ......................................................., 
постоянен адрес .............................................................................................................................................., 
гражданство ........................................., 
документ за самоличност ..............................................................................................................................., 
 
3. ........................................................................................................................................................................., 

(име, презиме, фамилия)
 

ЕГН: ......................................................., 
постоянен адрес .............................................................................................................................................., 
гражданство ........................................., 
документ за самоличност ..............................................................................................................................., 
 
Известна ми е наказателната отговорност по чл. 313 от Наказателния кодекс за деклариране на неверни 
обстоятелства. 
 
Дата на деклариране:      Декларатор: ……………………………… 
    …../…../……….      

(подпис)
 

Декларация по чл. 3, т. 8 и чл. 4 от Закона за икономическите и финансови отношения с дружествата 
(представя се преди сключване на договор). 
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Приложение № 8. Образец на банкова гаранция за изпълнение на договор  

(представя се преди сключване на договор) 

ОБРАЗЕЦ 
БАНКОВА ГАРАНЦИЯ 

за изпълнение на договор за обществена поръчка 
ПОЛЗВАТЕЛ: „ЧЕЗ РАЗПРЕДЕЛЕНИЕ БЪЛГАРИЯ” АД  

 
Известени сме, че нашият Клиент,          

[име/фирма и адрес на участника] 
наричан за краткост по-долу ИЗПЪЛНИТЕЛ, с Решение №    /   г.  
     [посочва се № и дата на Решението за класиране]  
на       , наричан по-долу Възложител, е избран за изпълнител 

[фирма на възложителя] 
в процедурата за възлагане на обществена поръчка реф. №     с предмет:   
         , с което е определен 

 [описва се обекта, предмета и съответната обособена позиция, ако има такава]  
за ИЗПЪЛНИТЕЛ на посочената обществена поръчка. 
 
Информирани сме, че в съответствие с условията на процедурата и разпоредбите на Закона на 
обществените поръчки, при подписването на Договора за възлагането на обществената поръчка, 
ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ следва на Вас, в качеството Ви на Възложител на горепосочената поръчка, да представи 
банкова гаранция за изпълнение открита във Ваша полза, за сумата в размер на   %   
 [посочва се размера от поканата за процедурата]  
от общата стойност на поръчката, а именно   (словом:      ),  
 [посочва се цифром и словом стойността и валутата на гаранцията]  
за да гарантира предстоящото изпълнение на задължения си, в съответствие с договорените условия. 
Като се има предвид гореспоменатото, ние ______________ [Банка], ЕИК     , с 
настоящето поемаме неотменимо и безусловно задължение да Ви заплатим всяка сума, предявена от Вас, 
но общия размер на които не надвишават    (словом:    ), 
[посочва се цифром и словом стойността и валутата на гаранцията] 
 в срок до 3 (три) работни дни след получаването на първо Ваше писмено поискване, съдържащо Вашата 
декларация, че ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ не е изпълнил някое от договорните си задължения. 
Вашето искане за усвояване на суми по тази гаранция e приемливо и ако бъде изпратено до нас в пълен 
текст чрез надлежно съобщение от обслужващата Ви банка, потвърждаващ че Вашето оригинално искане е 
било изпратено до нас по куриер или чрез препоръчана поща или подадено на ръка, и че подписите на 
същото правно обвързват Вашата страна. Вашето искане ще се счита за отправено след постъпване или на 
Вашата писмена молба за плащане, или по телекс, или по телеграф на посочения по-горе адрес.  
Тази гаранция влиза в сила, от момента на нейното издаване. 
Отговорността ни по тази гаранция ще изтече на _____________________________________, до която  
[посочва се дата и час на валидност на гаранцията съобразени с договорните условия] дата какъвто и 
да е иск по нея трябва да бъде получен от нас. След тази дата гаранцията автоматично става невалидна, 
независимо дали това писмо-гаранция ни е изпратено обратно или не. 
Гаранцията трябва да ни бъде изпратена обратно веднага след като вече не е необходима или нейната 
валидност е изтекла, което от двете събития настъпи по-рано. Гаранцията е лично за Вас и не може да 
бъде прехвърляна. 
Запознати сме с правото на възложителя да проверява заявените от участниците данни, включително чрез 
изискване на информация от други органи и лица. Съгласни сме в случай, че постъпи подобно писмено 
запитване от възложителя по отношение на настоящата банкова гаранция, да отговорим писмено не по-
късно от 10 работни дни от получаване на запитването. 
 
дата: _________  година    Банка: ____________________________ 
град: _________________ 
   Изпълнителен директор/Печат 
   Име, фамилия:  

      


